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Cari amici, 
DavanƟ a voi avete il testo del corso di ascolto Tedesco – Livello intermedio. Il corso è desƟnato a utenƟ 
avanzaƟ e con il suo aiuto non solo amplierete il vostro vocabolario avanzato, ma ripasserete anche i 
fenomeni grammaƟcali più complessi. 

Il corso si basa sull'apprendimento contestuale, il che significa che non imparerete solo vocaboli, ma 
anche frasi in cui potrete uƟlizzare i vocaboli appresi. In totale troverete 1400 vocaboli e frasi di 
esercitazione. 

Le singole lezioni sono suddivise per argomenƟ e ciascuna conƟene un numero diverso di vocaboli e 
frasi. Il livello B2 è intermedio, quindi la maggior parte dello spazio è dedicato ad argomenƟ come il 
lavoro, le caraƩerisƟche, le aƫvità, mentre argomenƟ come i viaggi, il tempo libero e la famiglia sono 
traƩaƟ in misura minore, poiché sono staƟ approfondiƟ nella parte precedente del corso.. 

Come lavorare al meglio con il corso? Scegliete la lezione con cui volete iniziare, ognuna di esse 
conƟene al suo interno sei tracce. Per prima cosa, è necessario familiarizzare con i vocaboli di ogni 
lezione (tracce 1 e 2); successivamente, troverete un esempio in cui potrete vedere l’applicazione della 
parola, in entrambe le traduzioni (tracce 3 e 4), per poi passare alle frasi complete (tracce 5 e 6). Una 
volta tradoƩe le frasi dal tedesco all’italiano (lezione 6), uƟlizzando la pausa che senƟrete prima 
dell’effeƫva traduzione in italiano, avrete vinto: lo studio dei vocaboli vi aiuterà a capire il significato 
delle parole, ma con le frasi complete imparerete sicuramente a comunicare molto meglio! 

Per ogni blocco, una volta ascoltata la lezione dal tedesco all’italiano (lezioni 1, 3, 5 - esercizio “ascolta”), 
passerete alla traduzione dall’italiano al tedesco (lezioni 2, 4, 6 - esercizio “traduci”), dunque vi sarà 
un’alternanza fra imparare e applicare.  

Non è necessario lavorare su tuƩe le tracce di una lezione, potete dedicarvi maggiormente all'ascolto 
che vi è più congeniale. TuƩavia, vi consiglio di ascoltare tuƩe le tracce di una lezione almeno una volta.  

Grazie a questo libreƩo che avete scaricato e che state leggendo, le vostre aƫvità con il corso saranno 
molto più efficaci. Nel libreƩo troverete infaƫ istruzioni per l'apprendimento, insieme a consigli uƟli su 
come rendere più efficace l'insegnamento, un piano didaƫco in cui potrete annotare i vostri progressi, 
un elenco di tracce da ascoltare (nel caso in cui non capiate qualcosa) e anche delle schede bifacciali 
(flashcards) che vi permeƩeranno di imparare e ripetere anche quando non potete ascoltare; e, per chi 
ama meƩersi alla prova, ogni lezione è accompagnata da un test di traduzione con le risposte correƩe. 
Le voci che senƟrete sono quelle di Jorg Hochfeld,  MaƩeo Bianchi  e Elisa Ciravegna. 

A nome di tuƩo il team della Audioacademy, sono convinto che l'ascolto di questo corso vi aiuterà a 
migliorare la vostra capacità di comprensione passiva e di comunicazione aƫva in tedesco. Se avete 
domande, suggerimenƟ o commenƟ, non esitate a contaƩarmi all'indirizzo e-mail 
tomas@audioacademyeu.eu.  Vi auguro una buona giornata e in bocca al lupo per lo studio!  

 

Tomas 
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Come lavorare con questo corso 
Dopo aver acquistato il corso, dovrete creare un account sul sito audioacademyeu.eu, sul quale 
appariranno le tracce audio in formato mp3. Queste dovranno essere scaricate sul cellulare o su 
qualche altro disposiƟvo dove potrete ascoltarle. Scaricate le istruzioni per il corso sulla pagina www. 
audioacademyeu.eu nella sezione Script da scaricare. 

Imparare è facile, basta seguire qualche passo! 

1)Scegliete la lezione che desiderate completare.  (Un piccolo consiglio: non si sa mai, forse tra qualche 
giorno avrete ospiƟ e avrete bisogno di conoscere qualche frase di cortesia per non fare bruƩa figura, 
forse è meglio iniziare con la sezione saluƟ piuƩosto che con quella sui viaggi.) 
 
2) Ritagliate alcuni foglieƫ di carta con sopra annotate parole e frasi; divideteli poi in due pile, una con 
le parole e una con le frasi.  

 
3) Vi conviene ascoltare più volte la tracce 1 e 2, ripassando anche le parole delle schede, magari; se 
siete principianƟ, potreste scrivervi sopra anche la pronuncia.  

 
 

4) Quando si impara una lingua, è sempre meglio dedicare la maggior parte del tempo alle frasi, di cui, 
ricordiamoci, abbiamo anche le schede. Riuscite a capire la frase in tedesco prima che venga 
pronunciata la traduzione italiana? E, invece, riuscite a tradurre in tedesco le frasi italiane prima della 
traduzione? Se la risposta a queste domande è sì, beh… complimenƟ, avete completato la lezione e 
potrete passare alla prossima!  

 
 

5) Non dimenƟcate: la ripeƟzione è la madre della saggezza. Pertanto, non fa sicuramente male 
riascoltare le lezioni passate e, senza dubbio, esercitarsi il più possibile, i risultaƟ saranno eccezionali! 
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Come lavorare in modo più efficace con le schede bifacciali 
 

Secondo del vostro livello di avanzamento e del tempo a vostra disposizione, scegliete il numero di 
vocaboli (schede) che volete imparare in un dato giorno. Minimo 5, massimo 20. Supponiamo che ne 
scegliate 10: 

 
 

- Disponete le schede in modo da tradurre dal tedesco all’italiano. Riuscite a ricordare la 
traduzione delle parole tedesche? A ogni traduzione correƩa, meƩete le schede da una 
parte, dividendole in due pile fra quelle che avete indovinato e quelle che non vi 
ricordate.  
 

- Dopo un po’, riprendete il gioco, vedrete che la pila scenderà ogni volta e vi ricorderete     
sempre più vocaboli.   
 
A questo punto, inserite le parole in delle frasi, vedrete che il vostro impegno comincerà a 
dare soddisfazioni! 
 

- Un consiglio: prima di andare a dormire, ripassate le schede della giornata. Sembra un falso 
mito, ma questo passo è molto importante: il cervello è come una spugna, durante il sonno 
memorizza meglio; al maƫno, sarete sorpresi…  
 

- Il giorno successivo aggiungete alle schede del giorno precedente altre dieci schede e 
procedete allo stesso modo. Così si garanƟsce una ripeƟzione costante anche dei vocaboli 
studiaƟ nei giorni precedenƟ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2025. Tuƫ i diriƫ riservaƟ. Nessuna parte di quesƟ script può essere copiata 
o riprodoƩa, in tuƩo o in parte, senza il consenso scriƩo dell'editore e non può essere uƟlizzata per 
scopi diversi dall'uso personale dell'utente autorizzato. 
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Come migliorare le tue conoscenze con Audioacademy interacƟve 
Dalla fine del 2024 avrete a disposizione gratuitamente l'ambiente didaƫco Audioacademy interacƟve. 
Questo amplia notevolmente le possibilità di lavoro con il corso, perché ora avete a disposizione un 
corso in un ambiente online con tuƫ i vantaggi che questo offre. Potete accedervi tramite l'account 
che avete creato al momento dell''aquisto del corso su Audioacademyeu. Se uƟlizzate un corso 
acquistato presso i nostri partner o lo ascoltate tramite piaƩaforme di streaming (ad es. SpoƟfy), avete 
bisogno di registrarsi. 

 

Clicca sul tuo corso specifico e vedrai i seguenƟ moduli di esercitazione: 

Nel modulo PLAYER puoi personalizzare l'ascolto 
in base alle tue esigenze. 

Nel modulo MEMORIZER puoi esercitarƟ con 
vocaboli e frasi uƟlizzando la funzione So/Non so. 
I vocaboli e le frasi che non conosci vengono 
raccolƟ nella sezione ERRORI, grazie alla quale 
potrai poi concentrarƟ maggiormente su di essi. 

Nel modulo GIOCCO DELLE PAROLE puoi imparare 
nuovi vocaboli aƩraverso un gioco conosciuto. 

Nel modulo MY POCKET troverai le parole di tuƩo il corso che hai trovato più difficili da imparare. Qui 
puoi anche creare i tuoi MP3 e stampare i tesƟ. 

Una guida video deƩagliata su come uƟlizzare al meglio l'ambiente Audioacademy interacƟve è 
disponibile qui: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=BMBqrYKnRkE 
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Piano di studio 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_ascolta! 
•  sich anlehnen •  appoggiarsi 
•  rechnen •  contare 
•  sich streiten •  litigare 
•  Schuld  •  colpa 
•  die Anstrengung •  sforzo 
•  vermeiden •  evitare 
•  ertragen •  sopportare 
•  schaden •  fare male 
•  hindeuten •  indicare 
•  seinen Beitrag leisten •  contribuire 
•  arrangieren •  organizzare 
•  entkommen •  scappare 
•  benehmen •  comportarsi 
•  bestehen aus •  consistere 
•  Bürste •  spazzolino 
•  gehören •  appartenere 
•  besuchen, folgen •  frequentare 
•  behaupten •  rivendicare 
•  gehören •  appartenere 
•  begrüßen •  apprezzare 
•  genehmigen •  approvare 
•  ziehen •  trascinare 
•  abhängig •  dipendente 
•  biegen •  piegare 
•  begehen •  commettere  
•  abhängen •  dipendere 
•  kombinieren •  combinare 
•  bewundern •  ammirare 
•  deponieren •  depositare 
•  vergleichen •  comparare 
•  weiter gehen •  avanzare 
•  umwandeln •  convertire 
•  zögern •  esitare 
•  sich beschweren •  lamentarsi 
•  sich verloben •  fidanzarsi 
•  schlagen •  battere, vincere 
•  schnappen •  afferrare, prendere 
•  loswerden •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  bestehen auf •  insistere 
•  bestehen aus •  componersi 
•  zugeben •  ammettere 
•  eingeschlafen •  addormentato 
•  vorhersehen •  anticipare 
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•  sich leisten •  permettersi 
•  einstellen •  regolare 
•  andeuten •  implicare, insinuare 
•  beneiden •  invidiare 
•  ermutigen •  incoraggiare 
•  sich unterscheiden •  essere diverso 
•  schätzen •  stimare 
•  versichern •  assicurare 
•  generieren •  generare 
•  Angst •  paura 
•  sich bewusst sein •  essere consapevole di 
•  graben •  scavare 
•  wagen •  osare 
•  erwerben •  acquisire 
•  verdienen •  meritare 
•  hinzufügen •  aggiungere 
•  passen •  stare 
•  beeindrucken •  impressionare 
•  annehmen •  presumere 
•  wegwerfen •  buttare via 

Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_traduci! 
•  combinare •  kombinieren 
•  fare male •  schaden 
•  implicare, insinuare •  andeuten 
•  esitare •  zögern 
•  consistere •  bestehen aus 
•  contare •  rechnen 
•  permettersi •  sich leisten 
•  sopportare •  ertragen 
•  appartenere •  gehören 
•  presumere •  annehmen 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  loswerden 
•  ammettere •  zugeben 
•  insistere •  bestehen auf 
•  scavare •  graben 
•  assicurare •  versichern 
•  commettere  •  begehen 
•  piegare •  biegen 
•  aggiungere •  hinzufügen 
•  essere consapevole di •  sich bewusst sein 
•  apprezzare •  begrüßen 
•  lamentarsi •  sich beschweren 
•  sforzo •  die Anstrengung 
•  dipendere •  abhängen 
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•  impressionare •  beeindrucken 
•  avanzare •  weiter gehen 
•  indicare •  hindeuten 
•  componersi •  bestehen aus 
•  litigare •  sich streiten 
•  depositare •  deponieren 
•  scappare •  entkommen 
•  stare •  passen 
•  acquisire •  erwerben 
•  convertire •  umwandeln 
•  meritare •  verdienen 
•  fidanzarsi •  sich verloben 
•  paura •  Angst 
•  comportarsi •  benehmen 
•  essere diverso •  sich unterscheiden 
•  rivendicare •  behaupten 
•  stimare •  schätzen 
•  approvare •  genehmigen 
•  appartenere •  gehören 
•  frequentare •  besuchen, folgen 
•  osare •  wagen 
•  invidiare •  beneiden 
•  incoraggiare •  ermutigen 
•  appoggiarsi •  sich anlehnen 
•  contribuire •  seinen Beitrag leisten 
•  addormentato •  eingeschlafen 
•  ammirare •  bewundern 
•  regolare •  einstellen 
•  generare •  generieren 
•  anticipare •  vorhersehen 
•  spazzolino •  Bürste 
•  buttare via •  wegwerfen 
•  trascinare •  ziehen 
•  battere, vincere •  schlagen 
•  colpa •  Schuld  
•  evitare •  vermeiden 
•  organizzare •  arrangieren 
•  afferrare, prendere •  schnappen 
•  dipendente •  abhängig 
•  comparare •  vergleichen 

Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  erwerben •  acquisire 
•  Er hat dort neue Fähigkeiten erworben. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  hinzufügen •  aggiungere 
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•  Was kann ich hinzufügen? •  Cosa posso aggiungere? 
•  einstellen •  regolare 
•  Kannst du das einstellen? •  Puoi regolarlo? 
•  bewundern •  ammirare 
•  Wir haben das nicht bewundert. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  zugeben •  ammettere 
•  Ich muss zugeben, dass es immer besser wird. •  Devo ammettere che sta migliorando. 

•  weiter gehen •  avanzare 
•  Er hat es in die nächste Runde geschafft. •  È avanzato al livello successivo. 
•  sich leisten •  permettersi 
•  Können wir es uns leisten, das zu kaufen? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
•  vorhersehen •  anticipare 
•  Du musst das vorhersehen. •  Devi anticiparlo. 
•  genehmigen •  approvare 
•  Es wurde vor einer Woche genehmigt. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  sich streiten •  litigare 
•  Sie streiten sich oft. •  Litigano spesso. 
•  arrangieren •  organizzare 
•  Wie hast du das arrangiert? •  Come ti sei organizzato? 
•  eingeschlafen •  addormentato 
•  Er schläft. •  Sta dormendo. 
•  annehmen •  presumere 
•  Ich nehme an, dass er nicht kommen wird. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
•  versichern •  assicurare 
•  Lass mich dir versichern •  Lascia che te lo assicuro. 
•  besuchen, folgen •  frequentare 
•  Er besucht einen Sprachkurs. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  vermeiden •  evitare 
•  Du solltest es vermeiden, Alkohol zu trinken. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
•  sich bewusst sein •  essere consapevole di 
•  Bist du dir dessen bewusst? •  Sei consapevole del fatto? 
•  ertragen •  sopportare 
•  Die Last ist unerträglich. •  Il carico è insopportabile. 
•  schlagen •  battere, vincere 
•  Können wir sie schlagen? •  Possiamo vincerli? 
•  benehmen •  comportarsi 
•  Benimm dich! •  Comportati bene! 
•  gehören •  appartenere 
•  Wo gehört das hin? •  Dove è il suo posto? 
•  gehören •  appartenere 
•  Das hat mir nicht gehört. •  Non mi apparteneva. 
•  biegen •  piegare 
•  Können wir es biegen? •  Possiamo piegarlo? 
•  Schuld  •  colpa 
•  Wer ist daran schuld? •  Di chi è la colpa? 
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•  Bürste •  spazzolino 
•  Du solltest dir mindestens zweimal am Tag die 
Zähne putzen. 

•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 

•  behaupten •  rivendicare 
•  Wie können sie so etwas behaupten? •  Come possono rivendicare una cosa del genere? 
•  kombinieren •  combinare 
•  Kann man sie kombinieren? •  Si potrebbe combinare? 
•  begehen •  commettere  
•  Er hat Selbstmord begangen. •  Si è suicidato. 
•  vergleichen •  comparare 
•  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? •  Possiamo comparare le due proposte? 

•  sich beschweren •  lamentarsi 
•  Ich kann mich nicht beschweren. •  Non posso lamentarmi. 
•  bestehen aus •  componersi 
•  Es besteht aus fünf Teilen. •  Si compone di cinque parti. 
•  bestehen aus •  consistere 
•  Woraus hat es bestanden? •  Di cosa consisteva? 
•  seinen Beitrag leisten •  contribuire 
•  Er leistet regelmäßig seinen Beitrag. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  umwandeln •  convertire 
•  Er wandelt alles in Gold um. •  Lui converte tutto in oro. 
•  rechnen •  contare 
•  Du kannst mit mir rechnen. •  Puoi contare su di me. 
•  wagen •  osare 
•  Wie kannst du es wagen? •  Come osi! 
•  abhängen •  dipendere 
•  Wovon hängt das ab? •  Da cosa dipende? 
•  abhängig •  dipendente 
•  Wir hängen von ihnen ab. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  deponieren •  depositare 
•  Wo können wir das Geld deponieren? •  Dove possiamo depositare i soldi? 
•  verdienen •  meritare 
•  Das haben wir nicht verdient. •  Non ce lo meritiamo. 
•  sich unterscheiden •  essere diverso 
•  Sie unterscheiden sich in vielen Punkten. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  graben •  scavare 
•  Sie graben im Dreck. •  Stanno scavando nella terra. 
•  ziehen •  trascinare 
•  Das zieht uns runter. •  Ci sta trascinando giù. 
•  wegwerfen •  buttare via 
•  Willst du es nicht wegwerfen? •  Non vuoi buttarlo via? 
•  die Anstrengung •  sforzo 
•  Streng dich ein bisschen an. •  Fai un piccolo sforzo. 
•  ermutigen •  incoraggiare 
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•  Können wir sie in irgendeiner Weise 
ermutigen? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

•  sich verloben •  fidanzarsi 
•  Ich bin verlobt. •  Sono fidanzato. 
•  beneiden •  invidiare 
•  Ich habe sie nicht beneidet. •  Non li ho invidiati. 
•  entkommen •  scappare 
•  Die Frage ist nun, wie man entkommen kann. •  La questione è ora come scappare. 
•  schätzen •  stimare 
•  Was schätzt du? •  Che cosa stimi? 
•  Angst •  paura 
•  Hab keine Angst! •  Non temere! Non avere paura. 
•  passen •  stare 
•  Passt es gut? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  generieren •  generare 
•  Könnte das jemals Profit generieren? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
•  loswerden •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  Kannst du ihn loswerden? •  Puoi liberarti di lui? 
•  schnappen •  afferrare, prendere 
•  Schnapp es dir und lauf los! •  Prendilo e vattene! 
•  schaden •  fare male 
•  Es wird dir nicht schaden. •  Non ti farà male. 
•  zögern •  esitare 
•  Ich habe nicht eine Sekunde gezögert. •  Non ho esitato un secondo. 
•  andeuten •  implicare, insinuare 
•  Was willst du damit andeuten? •  Cosa stai insinuando? 
•  beeindrucken •  impressionare 
•  Ich bin beeindruckt. •  Sono impressionato. 
•  hindeuten •  indicare 
•  Worauf deutet das hin? •  Cosa indica? 
•  bestehen auf •  insistere 
•  Ich bestehe darauf. •  Insisto. 
•  sich anlehnen •  appoggiarsi 
•  Lehn dich an mich! •  Appoggiati a me. 

Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  acquisire •  erwerben 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  Er hat dort neue Fähigkeiten erworben. 
•  aggiungere •  hinzufügen 
•  Cosa posso aggiungere? •  Was kann ich hinzufügen? 
•  regolare •  einstellen 
•  Puoi regolarlo? •  Kannst du das einstellen? 
•  ammirare •  bewundern 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Wir haben das nicht bewundert. 
•  ammettere •  zugeben 
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•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Ich muss zugeben, dass es immer besser wird. 
•  avanzare •  weiter gehen 
•  È avanzato al livello successivo. •  Er hat es in die nächste Runde geschafft. 
•  permettersi •  sich leisten 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Können wir es uns leisten, das zu kaufen? 
•  anticipare •  vorhersehen 
•  Devi anticiparlo. •  Du musst das vorhersehen. 
•  approvare •  genehmigen 
•  È stato approvato una settimana fa. •  Es wurde vor einer Woche genehmigt. 
•  litigare •  sich streiten 
•  Litigano spesso. •  Sie streiten sich oft. 
•  organizzare •  arrangieren 
•  Come ti sei organizzato? •  Wie hast du das arrangiert? 
•  addormentato •  eingeschlafen 
•  Sta dormendo. •  Er schläft. 
•  presumere •  annehmen 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Ich nehme an, dass er nicht kommen wird. 

•  assicurare •  versichern 
•  Lascia che te lo assicuro. •  Lass mich dir versichern 
•  frequentare •  besuchen, folgen 
•  Frequenta un corso di lingua. •  Er besucht einen Sprachkurs. 
•  evitare •  vermeiden 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Du solltest es vermeiden, Alkohol zu trinken. 
•  essere consapevole di •  sich bewusst sein 
•  Sei consapevole del fatto? •  Bist du dir dessen bewusst? 
•  sopportare •  ertragen 
•  Il carico è insopportabile. •  Die Last ist unerträglich. 
•  battere, vincere •  schlagen 
•  Possiamo vincerli? •  Können wir sie schlagen? 
•  comportarsi •  benehmen 
•  Comportati bene! •  Benimm dich! 
•  appartenere •  gehören 
•  Dove è il suo posto? •  Wo gehört das hin? 
•  appartenere •  gehören 
•  Non mi apparteneva. •  Das hat mir nicht gehört. 
•  piegare •  biegen 
•  Possiamo piegarlo? •  Können wir es biegen? 
•  colpa •  Schuld  
•  Di chi è la colpa? •  Wer ist daran schuld? 
•  spazzolino •  Bürste 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Du solltest dir mindestens zweimal am Tag die Zähne putzen. 

•  rivendicare •  behaupten 
•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Wie können sie so etwas behaupten? 
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•  combinare •  kombinieren 
•  Si potrebbe combinare? •  Kann man sie kombinieren? 
•  commettere  •  begehen 
•  Si è suicidato. •  Er hat Selbstmord begangen. 
•  comparare •  vergleichen 
•  Possiamo comparare le due proposte? •  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? 
•  lamentarsi •  sich beschweren 
•  Non posso lamentarmi. •  Ich kann mich nicht beschweren. 
•  componersi •  bestehen aus 
•  Si compone di cinque parti. •  Es besteht aus fünf Teilen. 
•  consistere •  bestehen aus 
•  Di cosa consisteva? •  Woraus hat es bestanden? 
•  contribuire •  seinen Beitrag leisten 
•  Lui contribuisce regolarmente. •  Er leistet regelmäßig seinen Beitrag. 
•  convertire •  umwandeln 
•  Lui converte tutto in oro. •  Er wandelt alles in Gold um. 
•  contare •  rechnen 
•  Puoi contare su di me. •  Du kannst mit mir rechnen. 
•  osare •  wagen 
•  Come osi! •  Wie kannst du es wagen? 
•  dipendere •  abhängen 
•  Da cosa dipende? •  Wovon hängt das ab? 
•  dipendente •  abhängig 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Wir hängen von ihnen ab. 
•  depositare •  deponieren 
•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Wo können wir das Geld deponieren? 
•  meritare •  verdienen 
•  Non ce lo meritiamo. •  Das haben wir nicht verdient. 
•  essere diverso •  sich unterscheiden 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Sie unterscheiden sich in vielen Punkten. 
•  scavare •  graben 
•  Stanno scavando nella terra. •  Sie graben im Dreck. 
•  trascinare •  ziehen 
•  Ci sta trascinando giù. •  Das zieht uns runter. 
•  buttare via •  wegwerfen 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Willst du es nicht wegwerfen? 
•  sforzo •  die Anstrengung 
•  Fai un piccolo sforzo. •  Streng dich ein bisschen an. 
•  incoraggiare •  ermutigen 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Können wir sie in irgendeiner Weise ermutigen? 
•  fidanzarsi •  sich verloben 
•  Sono fidanzato. •  Ich bin verlobt. 
•  invidiare •  beneiden 
•  Non li ho invidiati. •  Ich habe sie nicht beneidet. 
•  scappare •  entkommen 
•  La questione è ora come scappare. •  Die Frage ist nun, wie man entkommen kann. 
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•  stimare •  schätzen 
•  Che cosa stimi? •  Was schätzt du? 
•  paura •  Angst 
•  Non temere! Non avere paura. •  Hab keine Angst! 
•  stare •  passen 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Passt es gut? 
•  generare •  generieren 
•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Könnte das jemals Profit generieren? 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  loswerden 
•  Puoi liberarti di lui? •  Kannst du ihn loswerden? 
•  afferrare, prendere •  schnappen 
•  Prendilo e vattene! •  Schnapp es dir und lauf los! 
•  fare male •  schaden 
•  Non ti farà male. •  Es wird dir nicht schaden. 
•  esitare •  zögern 
•  Non ho esitato un secondo. •  Ich habe nicht eine Sekunde gezögert. 
•  implicare, insinuare •  andeuten 
•  Cosa stai insinuando? •  Was willst du damit andeuten? 
•  impressionare •  beeindrucken 
•  Sono impressionato. •  Ich bin beeindruckt. 
•  indicare •  hindeuten 
•  Cosa indica? •  Worauf deutet das hin? 
•  insistere •  bestehen auf 
•  Insisto. •  Ich bestehe darauf. 
•  appoggiarsi •  sich anlehnen 
•  Appoggiati a me. •  Lehn dich an mich! 

Lezione 01_Aƫvità _01_frasi di contesto_ascolta! 
•  Das haben wir nicht verdient. •  Non ce lo meritiamo. 
•  Woraus hat es bestanden? •  Di cosa consisteva? 
•  Sie unterscheiden sich in vielen Punkten. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  Kann man sie kombinieren? •  Si potrebbe combinare? 
•  Er schläft. •  Sta dormendo. 
•  Er hat es in die nächste Runde geschafft. •  È avanzato al livello successivo. 
•  Können wir es uns leisten, das zu kaufen? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
•  Du musst das vorhersehen. •  Devi anticiparlo. 
•  Ich habe sie nicht beneidet. •  Non li ho invidiati. 
•  Er besucht einen Sprachkurs. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  Er leistet regelmäßig seinen Beitrag. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  Ich habe nicht eine Sekunde gezögert. •  Non ho esitato un secondo. 
•  Ich muss zugeben, dass es immer besser wird. •  Devo ammettere che sta migliorando. 

•  Die Frage ist nun, wie man entkommen kann. •  La questione è ora come scappare. 
•  Ich bin beeindruckt. •  Sono impressionato. 
•  Du solltest es vermeiden, Alkohol zu trinken. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
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•  Es wurde vor einer Woche genehmigt. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  Benimm dich! •  Comportati bene! 
•  Streng dich ein bisschen an. •  Fai un piccolo sforzo. 
•  Ich kann mich nicht beschweren. •  Non posso lamentarmi. 
•  Wo gehört das hin? •  Dove è il suo posto? 
•  Hab keine Angst! •  Non temere! Non avere paura. 
•  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? •  Possiamo comparare le due proposte? 

•  Wer ist daran schuld? •  Di chi è la colpa? 
•  Was kann ich hinzufügen? •  Cosa posso aggiungere? 
•  Sie graben im Dreck. •  Stanno scavando nella terra. 
•  Lehn dich an mich! •  Appoggiati a me. 
•  Er hat Selbstmord begangen. •  Si è suicidato. 
•  Ich nehme an, dass er nicht kommen wird. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
•  Können wir sie schlagen? •  Possiamo vincerli? 
•  Willst du es nicht wegwerfen? •  Non vuoi buttarlo via? 
•  Wie hast du das arrangiert? •  Come ti sei organizzato? 
•  Was schätzt du? •  Che cosa stimi? 
•  Er wandelt alles in Gold um. •  Lui converte tutto in oro. 
•  Wovon hängt das ab? •  Da cosa dipende? 
•  Wie können sie so etwas behaupten? •  Come possono rivendicare una cosa del genere? 
•  Können wir es biegen? •  Possiamo piegarlo? 
•  Bist du dir dessen bewusst? •  Sei consapevole del fatto? 
•  Wo können wir das Geld deponieren? •  Dove possiamo depositare i soldi? 
•  Kannst du ihn loswerden? •  Puoi liberarti di lui? 
•  Sie streiten sich oft. •  Litigano spesso. 
•  Wie kannst du es wagen? •  Come osi! 
•  Er hat dort neue Fähigkeiten erworben. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  Was willst du damit andeuten? •  Cosa stai insinuando? 
•  Kannst du das einstellen? •  Puoi regolarlo? 
•  Du solltest dir mindestens zweimal am Tag die 
Zähne putzen. 

•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 

•  Ich bin verlobt. •  Sono fidanzato. 
•  Du kannst mit mir rechnen. •  Puoi contare su di me. 
•  Lass mich dir versichern •  Lascia che te lo assicuro. 
•  Wir haben das nicht bewundert. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  Es besteht aus fünf Teilen. •  Si compone di cinque parti. 
•  Wir hängen von ihnen ab. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  Es wird dir nicht schaden. •  Non ti farà male. 
•  Passt es gut? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Worauf deutet das hin? •  Cosa indica? 
•  Ich bestehe darauf. •  Insisto. 
•  Schnapp es dir und lauf los! •  Prendilo e vattene! 
•  Das zieht uns runter. •  Ci sta trascinando giù. 
•  Könnte das jemals Profit generieren? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
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•  Können wir sie in irgendeiner Weise 
ermutigen? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

•  Das hat mir nicht gehört. •  Non mi apparteneva. 
•  Die Last ist unerträglich. •  Il carico è insopportabile. 

Lezione 01_Aƫvità _01_frasi di contesto_traduci! 
•  Lui converte tutto in oro. •  Er wandelt alles in Gold um. 
•  Comportati bene! •  Benimm dich! 
•  Sei consapevole del fatto? •  Bist du dir dessen bewusst? 
•  Si compone di cinque parti. •  Es besteht aus fünf Teilen. 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Du solltest dir mindestens zweimal am Tag die Zähne putzen. 

•  Cosa posso aggiungere? •  Was kann ich hinzufügen? 
•  La questione è ora come scappare. •  Die Frage ist nun, wie man entkommen kann. 
•  Si è suicidato. •  Er hat Selbstmord begangen. 
•  È stato approvato una settimana fa. •  Es wurde vor einer Woche genehmigt. 
•  Non li ho invidiati. •  Ich habe sie nicht beneidet. 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Wir haben das nicht bewundert. 
•  Litigano spesso. •  Sie streiten sich oft. 
•  Lascia che te lo assicuro. •  Lass mich dir versichern 
•  Possiamo piegarlo? •  Können wir es biegen? 
•  Di cosa consisteva? •  Woraus hat es bestanden? 
•  Non ce lo meritiamo. •  Das haben wir nicht verdient. 
•  Cosa stai insinuando? •  Was willst du damit andeuten? 
•  Si potrebbe combinare? •  Kann man sie kombinieren? 
•  Come osi! •  Wie kannst du es wagen? 
•  Non ho esitato un secondo. •  Ich habe nicht eine Sekunde gezögert. 
•  Il carico è insopportabile. •  Die Last ist unerträglich. 
•  Frequenta un corso di lingua. •  Er besucht einen Sprachkurs. 
•  Puoi regolarlo? •  Kannst du das einstellen? 
•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Wo können wir das Geld deponieren? 
•  Possiamo comparare le due proposte? •  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? 
•  Non mi apparteneva. •  Das hat mir nicht gehört. 
•  Prendilo e vattene! •  Schnapp es dir und lauf los! 
•  È avanzato al livello successivo. •  Er hat es in die nächste Runde geschafft. 
•  Di chi è la colpa? •  Wer ist daran schuld? 
•  Non temere! Non avere paura. •  Hab keine Angst! 
•  Come ti sei organizzato? •  Wie hast du das arrangiert? 
•  Devi anticiparlo. •  Du musst das vorhersehen. 
•  Ci sta trascinando giù. •  Das zieht uns runter. 
•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Wie können sie so etwas behaupten? 

•  Sta dormendo. •  Er schläft. 
•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Ich muss zugeben, dass es immer besser wird. 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  Er hat dort neue Fähigkeiten erworben. 
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•  Lui contribuisce regolarmente. •  Er leistet regelmäßig seinen Beitrag. 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Wir hängen von ihnen ab. 
•  Non ti farà male. •  Es wird dir nicht schaden. 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Können wir es uns leisten, das zu kaufen? 
•  Possiamo vincerli? •  Können wir sie schlagen? 
•  Che cosa stimi? •  Was schätzt du? 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Sie unterscheiden sich in vielen Punkten. 
•  Puoi liberarti di lui? •  Kannst du ihn loswerden? 
•  Insisto. •  Ich bestehe darauf. 
•  Fai un piccolo sforzo. •  Streng dich ein bisschen an. 
•  Appoggiati a me. •  Lehn dich an mich! 
•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Könnte das jemals Profit generieren? 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Willst du es nicht wegwerfen? 
•  Puoi contare su di me. •  Du kannst mit mir rechnen. 
•  Dove è il suo posto? •  Wo gehört das hin? 
•  Stanno scavando nella terra. •  Sie graben im Dreck. 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Passt es gut? 
•  Da cosa dipende? •  Wovon hängt das ab? 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Du solltest es vermeiden, Alkohol zu trinken. 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Können wir sie in irgendeiner Weise ermutigen? 
•  Sono impressionato. •  Ich bin beeindruckt. 
•  Sono fidanzato. •  Ich bin verlobt. 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Ich nehme an, dass er nicht kommen wird. 

•  Non posso lamentarmi. •  Ich kann mich nicht beschweren. 
•  Cosa indica? •  Worauf deutet das hin? 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_ascolta! 
•  suchen •  cercare 
•  ersetzen •  sostituire 
•  warten •  mantenere 
•  rutschen, schieben •  scivolare, scorrere 
•  zur Verfügung stellen •  fornire 
•  beteiligt •  coinvolto 
•  erhalten •  ottenere 
•  ziehen •  tirare 
•  zueinander passen •  corrispondere 
•  loslassen •  buttare via 
•  ersetzen •  sostituire 
•  aufhören, kündigen •  lasciare 
•  überreden •  persuadere 
•  weder •  né 
•  erkennen •  riconoscere 
•  auswählen •  selezionare 
•  bestimmen •  determinare 
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•  vorgeben zu sein •  fingere di essere 
•  hinzufügen •  aggiungere 
•  der Geschmack •  gusto, sapore 
•  reflektieren •  riflettere 
•  sollte •  dovrebbe 
•  zusammenhängen mit •  relazionare, essere legato a 
•  sich halten an •  attenersi 
•  bedauern •  essere spiacente 
•  das Muster •  modello 
•  sich verlassen auf •  contare su 
•  die Wunschliste •  lista dei desideri 
•  schulden •  dovere 
•  besser werden •  migliorare 
•  umgehen •  trattare 
•  so tun, als ob •  fingere 
•  fordern, verlangen •  richiedere 
•  antworten •  rispondere 
•  die Geduld •  pazienza 
•  schlagen •  picchiare 
•  vorkommen •  apparirsi 
•  sich einig sein •  essere sistemato, avere un accordo. 
•  lösen •  risolvere 
•  beachten •  notare 
•  hindern •  impedire 
•  teilen •  dividere 
•  lösen •  risolvere 
•  schlagen •  battere 
•  großziehen •  crescere 
•  das Pfeifen •  fischio 
•  verfolgen •  perseguire 
•  verraten •  rivelare 
•  beweisen •  dimostrare 
•  Wunder, sich wundern •  meravigliarsi, meraviglia 
•  besitzen •  possedere 
•  drehen •  torcere 
•  ermutigen •  incoraggiare 
•  bleiben •  rimanere, restare 
•  sich streiten •  litigare 
•  vermissen •  mancare 
•  verlangen •  richiedere 
•  saugen •  succhiare 
•  sich konzentrieren •  concentrare 
•  entfernen •  rimuovere, togliere 
•  überzeugen •  convincere 
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Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_traduci! 
•  migliorare •  besser werden 
•  impedire •  hindern 
•  fornire •  zur Verfügung stellen 
•  battere •  schlagen 
•  cercare •  suchen 
•  lista dei desideri •  die Wunschliste 
•  coinvolto •  beteiligt 
•  sostituire •  ersetzen 
•  mantenere •  warten 
•  trattare •  umgehen 
•  notare •  beachten 
•  aggiungere •  hinzufügen 
•  riconoscere •  erkennen 
•  attenersi •  sich halten an 
•  fingere •  so tun, als ob 
•  rimuovere, togliere •  entfernen 
•  ottenere •  erhalten 
•  incoraggiare •  ermutigen 
•  essere spiacente •  bedauern 
•  richiedere •  verlangen 
•  richiedere •  fordern, verlangen 
•  apparirsi •  vorkommen 
•  rimanere, restare •  bleiben 
•  risolvere •  lösen 
•  concentrare •  sich konzentrieren 
•  dovrebbe •  sollte 
•  mancare •  vermissen 
•  perseguire •  verfolgen 
•  possedere •  besitzen 
•  convincere •  überzeugen 
•  pazienza •  die Geduld 
•  relazionare, essere legato a •  zusammenhängen mit 
•  tirare •  ziehen 
•  fingere di essere •  vorgeben zu sein 
•  rispondere •  antworten 
•  modello •  das Muster 
•  dovere •  schulden 
•  né •  weder 
•  selezionare •  auswählen 
•  succhiare •  saugen 
•  picchiare •  schlagen 
•  lasciare •  aufhören, kündigen 
•  crescere •  großziehen 
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•  fischio •  das Pfeifen 
•  determinare •  bestimmen 
•  scivolare, scorrere •  rutschen, schieben 
•  dividere •  teilen 
•  meravigliarsi, meraviglia •  Wunder, sich wundern 
•  litigare •  sich streiten 
•  sostituire •  ersetzen 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  sich einig sein 
•  persuadere •  überreden 
•  rivelare •  verraten 
•  contare su •  sich verlassen auf 
•  gusto, sapore •  der Geschmack 
•  buttare via •  loslassen 
•  riflettere •  reflektieren 
•  dimostrare •  beweisen 
•  torcere •  drehen 
•  risolvere •  lösen 
•  corrispondere •  zueinander passen 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  zueinander passen •  corrispondere 
•  Sie passen nicht zueinander. •  Non corrispondono. 
•  vermissen •  mancare 
•  Ich vermisse dich. •  Mi manchi. 
•  weder •  né 
•  Weder du noch Peter können das schaffen. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  beachten •  notare 
•  Beachte die Erste rechts. •  Nota il primo a destra. 
•  erhalten •  ottenere 
•  Du solltest ihre Erlaubnis erhalten. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
•  vorkommen •  apparirsi 
•  Es kommt ab und zu vor. •  Appare di tanto in tanto. 
•  sollte •  dovrebbe 
•  Wir sollten es tun. •  Dovremmo farlo. 
•  schulden •  dovere 
•  Ich schulde dir eine Entschuldigung. •  Mi devo scusare con te. 
•  die Geduld •  pazienza 
•  Sie verlieren langsam die Geduld. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  das Muster •  modello 
•  Es ist ein gutes Muster für alle. •  È un buon modello per tutti. 
•  überzeugen •  convincere 
•  Es wird schwierig sein, sie zu überzeugen. •  Sarà difficile convincerla. 
•  überreden •  persuadere 
•  Wie hast du sie überredet? •  Come l'hai persuasa? 
•  besitzen •  possedere 
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•  Du weißt, dass ich dich nicht besitze. •  Sai che non ti possiedo. 
•  so tun, als ob •  fingere 
•  Tu nicht so, als ob es dir gefallen würde. •  Non fingere che ti piace. 
•  beweisen •  dimostrare 
•  Gibt es eine Möglichkeit, das zu beweisen? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  ziehen •  tirare 
•  Zum Öffnen ziehen! •  Tirare per aprire! 
•  schlagen •  picchiare 
•  Wag es nicht, ihn zu schlagen! •  Non osare picchiarlo! 
•  verfolgen •  perseguire 
•  Es gibt Dinge, die du verfolgen musst. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  großziehen •  crescere 
•  Ich habe sie allein großgezogen. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  erkennen •  riconoscere 
•  Erkennst du ihn? •  Lo riconosci? 
•  reflektieren •  riflettere 
•  Das Glas reflektiert das Licht. •  Il vetro riflette la luce. 
•  bedauern •  essere spiacente 
•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass 
Ihre Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda è stata rifiutata.

•  zusammenhängen mit •  relazionare, essere legato a 
•  Es hängt mit dem zusammen, was er gesagt 
hat. 

•  È legato a ciò che ha detto. 

•  sich verlassen auf •  contare su 
•  Du kannst dich auf mich verlassen. •  Puoi contare su di me. 
•  bleiben •  rimanere, restare 
•  Was wird bleiben? •  Cosa resterà? 
•  entfernen •  rimuovere, togliere 
•  Kannst du den Fleck entfernen? •  Puoi togliere la macchia? 
•  ersetzen •  sostituire 
•  Er hat es nicht ersetzt. •  Non l'ha sostituita. 
•  verlangen •  richiedere 
•  Warum hast du es verlangt? •  Perché l'hai richiesto? 
•  lösen •  risolvere 
•  Wie sollen wir das Problem lösen? •  Come lo risolviamo? 
•  antworten •  rispondere 
•  Antworte, wenn du gefragt wirst! •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  verraten •  rivelare 
•  Können sie mehr verraten? •  Possono rivelare di più? 
•  suchen •  cercare 
•  Suche und finde. •  Cerca e trova. 
•  auswählen •  selezionare 
•  Du kannst zwei oder drei auswählen. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  sich einig sein •  essere sistemato, avere un accordo. 
•  Wir sind uns einig. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  teilen •  dividere 
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•  Lasst uns 50:50 teilen. •  Dividiamo 50:50 
•  schlagen •  battere 
•  Die Uhr schlägt drei. •  L'orologio batte il tre. 
•  saugen •  succhiare 
•  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  der Geschmack •  gusto, sapore 
•  Es schmeckt sehr gut. •  Ha un ottimo sapore. 
•  umgehen •  trattare 
•  Wie würdest du mit dem Problem umgehen? •  Come tratteresti il problema? 
•  drehen •  torcere 
•  Warum drehst und wendest du es nicht? •  Perché non lo torci e lo giri? 
•  das Pfeifen •  fischio 
•  Pfeif! •  Fai un fischio. 
•  Wunder, sich wundern •  meravigliarsi, meraviglia 
•  Ich wundere mich, wo du bist. •  Mi chiedo dove sei. 
•  bestimmen •  determinare 
•  Genauer Zeitpunkt TBD (noch zu bestimmen) •  Tempo esatto da determinare. 
•  sich konzentrieren •  concentrare 
•  Versuch dich zu konzentrieren! •  Cerca di concentrarti! 
•  beteiligt •  coinvolto 
•  Wer war noch daran beteiligt? •  Chi altro era coinvolto? 
•  warten •  mantenere 
•  Die Wartung ist im Verzug. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  hindern •  impedire 
•  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  zur Verfügung stellen •  fornire 
•  Können Sie mir ein paar Informationen geben? •  Può fornire qualche informazione? 

•  aufhören, kündigen •  lasciare 
•  Ich höre auf. Ich kündige. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  ersetzen •  sostituire 
•  Wir werden die Maschine bald ersetzen. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  fordern, verlangen •  richiedere 
•  Wie viel fordert er? •  Quanto richiede? 
•  rutschen, schieben •  scivolare, scorrere 
•  lösen •  risolvere 
•  Lös das Problem! •  Risolvi il problema! 
•  sich halten an •  attenersi 
•  Wir sollten uns an diese Regeln halten. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  loslassen •  buttare via 
•  Lass es los. •  Buttalo via. 
•  vorgeben zu sein •  fingere di essere 
•  Sie gab vor, meine Freundin zu sein. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  besser werden •  migliorare 
•  Ich gebe zu, es wird besser. •  Ammetto che sta migliorando. 
•  sich streiten •  litigare 
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•  Sie streiten sich oft. •  Litigano spesso. 
•  die Wunschliste •  lista dei desideri 
•  Was willst du in deinem Leben unbedingt 
machen, bevor du stirbst? 

•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 

•  Ich wundere mich, wo du bist. •  Mi chiedo dove sei. 
•  hinzufügen •  aggiungere 
•  Was kann ich hinzufügen? •  Cosa posso aggiungere? 
•  ermutigen •  incoraggiare 
•  Können wir sie in irgendeiner Weise 
ermutigen? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  corrispondere •  zueinander passen 
•  Non corrispondono. •  Sie passen nicht zueinander. 
•  mancare •  vermissen 
•  Mi manchi. •  Ich vermisse dich. 
•  né •  weder 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Weder du noch Peter können das schaffen. 
•  notare •  beachten 
•  Nota il primo a destra. •  Beachte die Erste rechts. 
•  ottenere •  erhalten 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Du solltest ihre Erlaubnis erhalten. 
•  apparirsi •  vorkommen 
•  Appare di tanto in tanto. •  Es kommt ab und zu vor. 
•  dovrebbe •  sollte 
•  Dovremmo farlo. •  Wir sollten es tun. 
•  dovere •  schulden 
•  Mi devo scusare con te. •  Ich schulde dir eine Entschuldigung. 
•  pazienza •  die Geduld 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Sie verlieren langsam die Geduld. 
•  modello •  das Muster 
•  È un buon modello per tutti. •  Es ist ein gutes Muster für alle. 
•  convincere •  überzeugen 
•  Sarà difficile convincerla. •  Es wird schwierig sein, sie zu überzeugen. 
•  persuadere •  überreden 
•  Come l'hai persuasa? •  Wie hast du sie überredet? 
•  possedere •  besitzen 
•  Sai che non ti possiedo. •  Du weißt, dass ich dich nicht besitze. 
•  fingere •  so tun, als ob 
•  Non fingere che ti piace. •  Tu nicht so, als ob es dir gefallen würde. 
•  dimostrare •  beweisen 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Gibt es eine Möglichkeit, das zu beweisen? 
•  tirare •  ziehen 
•  Tirare per aprire! •  Zum Öffnen ziehen! 
•  picchiare •  schlagen 
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•  Non osare picchiarlo! •  Wag es nicht, ihn zu schlagen! 
•  perseguire •  verfolgen 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Es gibt Dinge, die du verfolgen musst. 
•  crescere •  großziehen 
•  L'ho cresciuta da solo. •  Ich habe sie allein großgezogen. 
•  riconoscere •  erkennen 
•  Lo riconosci? •  Erkennst du ihn? 
•  riflettere •  reflektieren 
•  Il vetro riflette la luce. •  Das Glas reflektiert das Licht. 
•  essere spiacente •  bedauern 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass Ihre  
Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  relazionare, essere legato a •  zusammenhängen mit 
•  È legato a ciò che ha detto. •  Es hängt mit dem zusammen, was er gesagt hat. 
•  contare su •  sich verlassen auf 
•  Puoi contare su di me. •  Du kannst dich auf mich verlassen. 
•  rimanere, restare •  bleiben 
•  Cosa resterà? •  Was wird bleiben? 
•  rimuovere, togliere •  entfernen 
•  Puoi togliere la macchia? •  Kannst du den Fleck entfernen? 
•  sostituire •  ersetzen 
•  Non l'ha sostituita. •  Er hat es nicht ersetzt. 
•  richiedere •  verlangen 
•  Perché l'hai richiesto? •  Warum hast du es verlangt? 
•  risolvere •  lösen 
•  Come lo risolviamo? •  Wie sollen wir das Problem lösen? 
•  rispondere •  antworten 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Antworte, wenn du gefragt wirst! 
•  rivelare •  verraten 
•  Possono rivelare di più? •  Können sie mehr verraten? 
•  cercare •  suchen 
•  Cerca e trova. •  Suche und finde. 
•  selezionare •  auswählen 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Du kannst zwei oder drei auswählen. 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  sich einig sein 
•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  Wir sind uns einig. 
•  dividere •  teilen 
•  Dividiamo 50:50 •  Lasst uns 50:50 teilen. 
•  battere •  schlagen 
•  L'orologio batte il tre. •  Die Uhr schlägt drei. 
•  succhiare •  saugen 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. 
•  gusto, sapore •  der Geschmack 
•  Ha un ottimo sapore. •  Es schmeckt sehr gut. 
•  trattare •  umgehen 
•  Come tratteresti il problema? •  Wie würdest du mit dem Problem umgehen? 
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•  torcere •  drehen 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Warum drehst und wendest du es nicht? 
•  fischio •  das Pfeifen 
•  Fai un fischio. •  Pfeif! 
•  meravigliarsi, meraviglia •  Wunder, sich wundern 
•  Mi chiedo dove sei. •  Ich wundere mich, wo du bist. 
•  determinare •  bestimmen 
•  Tempo esatto da determinare. •  Genauer Zeitpunkt TBD (noch zu bestimmen) 
•  concentrare •  sich konzentrieren 
•  Cerca di concentrarti! •  Versuch dich zu konzentrieren! 
•  coinvolto •  beteiligt 
•  Chi altro era coinvolto? •  Wer war noch daran beteiligt? 
•  mantenere •  warten 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Die Wartung ist im Verzug. 
•  impedire •  hindern 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. 
•  fornire •  zur Verfügung stellen 
•  Può fornire qualche informazione? •  Können Sie mir ein paar Informationen geben? 
•  lasciare •  aufhören, kündigen 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Ich höre auf. Ich kündige. 
•  sostituire •  ersetzen 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wir werden die Maschine bald ersetzen. 
•  richiedere •  fordern, verlangen 
•  Quanto richiede? •  Wie viel fordert er? 
•  scivolare, scorrere •  rutschen, schieben 
•  risolvere •  lösen 
•  Risolvi il problema! •  Lös das Problem! 
•  attenersi •  sich halten an 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Wir sollten uns an diese Regeln halten. 
•  buttare via •  loslassen 
•  Buttalo via. •  Lass es los. 
•  fingere di essere •  vorgeben zu sein 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Sie gab vor, meine Freundin zu sein. 
•  migliorare •  besser werden 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Ich gebe zu, es wird besser. 
•  litigare •  sich streiten 
•  Litigano spesso. •  Sie streiten sich oft. 
•  lista dei desideri •  die Wunschliste 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Was willst du in deinem Leben unbedingt machen,  

bevor du stirbst? 
•  Mi chiedo dove sei. •  Ich wundere mich, wo du bist. 
•  aggiungere •  hinzufügen 
•  Cosa posso aggiungere? •  Was kann ich hinzufügen? 
•  incoraggiare •  ermutigen 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Können wir sie in irgendeiner Weise ermutigen? 
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Lezione 02_Aƫvità _02_frasi di contesto_ascolta! 
•  Warum drehst und wendest du es nicht? •  Perché non lo torci e lo giri? 
•  Die Wartung ist im Verzug. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  Es wird schwierig sein, sie zu überzeugen. •  Sarà difficile convincerla. 
•  Beachte die Erste rechts. •  Nota il primo a destra. 
•  Du solltest ihre Erlaubnis erhalten. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
•  Ich wundere mich, wo du bist. •  Mi chiedo dove sei. 
•  Es ist ein gutes Muster für alle. •  È un buon modello per tutti. 
•  Suche und finde. •  Cerca e trova. 
•  Wie würdest du mit dem Problem umgehen? •  Come tratteresti il problema? 
•  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  Weder du noch Peter können das schaffen. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  Können Sie mir ein paar Informationen geben? •  Può fornire qualche informazione? 

•  Sie verlieren langsam die Geduld. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  Tu nicht so, als ob es dir gefallen würde. •  Non fingere che ti piace. 
•  Ich schulde dir eine Entschuldigung. •  Mi devo scusare con te. 
•  Ich vermisse dich. •  Mi manchi. 
•  Erkennst du ihn? •  Lo riconosci? 
•  Lasst uns 50:50 teilen. •  Dividiamo 50:50 
•  Ich habe sie allein großgezogen. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  Es gibt Dinge, die du verfolgen musst. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  Das Glas reflektiert das Licht. •  Il vetro riflette la luce. 
•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass 
Ihre Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda  
è stata rifiutata. 

•  Was wird bleiben? •  Cosa resterà? 
•  Wag es nicht, ihn zu schlagen! •  Non osare picchiarlo! 
•  Genauer Zeitpunkt TBD (noch zu bestimmen) •  Tempo esatto da determinare. 
•  Kannst du den Fleck entfernen? •  Puoi togliere la macchia? 
•  Er hat es nicht ersetzt. •  Non l'ha sostituita. 
•  Warum hast du es verlangt? •  Perché l'hai richiesto? 
•  Wie sollen wir das Problem lösen? •  Come lo risolviamo? 
•  Antworte, wenn du gefragt wirst! •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  Können sie mehr verraten? •  Possono rivelare di più? 
•  Du kannst dich auf mich verlassen. •  Puoi contare su di me. 
•  Sie gab vor, meine Freundin zu sein. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  Wir sind uns einig. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  Wir sollten uns an diese Regeln halten. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  Zum Öffnen ziehen! •  Tirare per aprire! 
•  Wir sollten es tun. •  Dovremmo farlo. 
•  Wir werden die Maschine bald ersetzen. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Sie passen nicht zueinander. •  Non corrispondono. 
•  Pfeif! •  Fai un fischio. 
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•  Es kommt ab und zu vor. •  Appare di tanto in tanto. 
•  Die Uhr schlägt drei. •  L'orologio batte il tre. 
•  Versuch dich zu konzentrieren! •  Cerca di concentrarti! 
•  Wer war noch daran beteiligt? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Wie hast du sie überredet? •  Come l'hai persuasa? 
•  Du weißt, dass ich dich nicht besitze. •  Sai che non ti possiedo. 
•  Können wir sie in irgendeiner Weise 
ermutigen? 

•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

•  Ich höre auf. Ich kündige. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  Wie viel fordert er? •  Quanto richiede? 
•  Es schmeckt sehr gut. •  Ha un ottimo sapore. 
•  Gibt es eine Möglichkeit, das zu beweisen? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  Lös das Problem! •  Risolvi il problema! 
•  Lass es los. •  Buttalo via. 
•  Was willst du in deinem Leben unbedingt 
machen, bevor du stirbst? 

•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 

•  Du kannst zwei oder drei auswählen. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  Sie streiten sich oft. •  Litigano spesso. 
•  Es hängt mit dem zusammen, was er gesagt 
hat. 

•  È legato a ciò che ha detto. 

•  Ich wundere mich, wo du bist. •  Mi chiedo dove sei. 
•  Was kann ich hinzufügen? •  Cosa posso aggiungere? 
•  Ich gebe zu, es wird besser. •  Ammetto che sta migliorando. 

Lezione 02_Aƫvità _02_frasi di contesto_traduci! 
•  Come lo risolviamo? •  Wie sollen wir das Problem lösen? 
•  Mi manchi. •  Ich vermisse dich. 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Wir sollten uns an diese Regeln halten. 
•  Come l'hai persuasa? •  Wie hast du sie überredet? 
•  Litigano spesso. •  Sie streiten sich oft. 
•  Cosa posso aggiungere? •  Was kann ich hinzufügen? 
•  Dovremmo farlo. •  Wir sollten es tun. 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Sie gab vor, meine Freundin zu sein. 
•  Tirare per aprire! •  Zum Öffnen ziehen! 
•  È un buon modello per tutti. •  Es ist ein gutes Muster für alle. 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Es gibt Dinge, die du verfolgen musst. 
•  Ha un ottimo sapore. •  Es schmeckt sehr gut. 
•  Nota il primo a destra. •  Beachte die Erste rechts. 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Du solltest ihre Erlaubnis erhalten. 
•  Tempo esatto da determinare. •  Genauer Zeitpunkt TBD (noch zu bestimmen) 
•  Appare di tanto in tanto. •  Es kommt ab und zu vor. 
•  È legato a ciò che ha detto. •  Es hängt mit dem zusammen, was er gesagt hat. 
•  Perché l'hai richiesto? •  Warum hast du es verlangt? 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Was willst du in deinem Leben unbedingt machen,  

bevor du stirbst? 
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•  Non osare picchiarlo! •  Wag es nicht, ihn zu schlagen! 
•  Il vetro riflette la luce. •  Das Glas reflektiert das Licht. 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Ich höre auf. Ich kündige. 
•  Sai che non ti possiedo. •  Du weißt, dass ich dich nicht besitze. 
•  Cerca di concentrarti! •  Versuch dich zu konzentrieren! 
•  Possono rivelare di più? •  Können sie mehr verraten? 
•  Risolvi il problema! •  Lös das Problem! 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Sie verlieren langsam die Geduld. 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Gibt es eine Möglichkeit, das zu beweisen? 
•  Cosa resterà? •  Was wird bleiben? 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Können wir sie in irgendeiner Weise ermutigen? 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Du kannst zwei oder drei auswählen. 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Ich gebe zu, es wird besser. 
•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  Wir sind uns einig. 
•  Dividiamo 50:50 •  Lasst uns 50:50 teilen. 
•  Sarà difficile convincerla. •  Es wird schwierig sein, sie zu überzeugen. 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Antworte, wenn du gefragt wirst! 
•  Può fornire qualche informazione? •  Können Sie mir ein paar Informationen geben? 
•  Puoi contare su di me. •  Du kannst dich auf mich verlassen. 
•  Puoi togliere la macchia? •  Kannst du den Fleck entfernen? 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass Ihre  
Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  Fai un fischio. •  Pfeif! 
•  Non l'ha sostituita. •  Er hat es nicht ersetzt. 
•  L'ho cresciuta da solo. •  Ich habe sie allein großgezogen. 
•  Non fingere che ti piace. •  Tu nicht so, als ob es dir gefallen würde. 
•  L'orologio batte il tre. •  Die Uhr schlägt drei. 
•  Mi chiedo dove sei. •  Ich wundere mich, wo du bist. 
•  Buttalo via. •  Lass es los. 
•  Cerca e trova. •  Suche und finde. 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Die Wartung ist im Verzug. 
•  Mi chiedo dove sei. •  Ich wundere mich, wo du bist. 
•  Come tratteresti il problema? •  Wie würdest du mit dem Problem umgehen? 
•  Lo riconosci? •  Erkennst du ihn? 
•  Mi devo scusare con te. •  Ich schulde dir eine Entschuldigung. 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wir werden die Maschine bald ersetzen. 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Warum drehst und wendest du es nicht? 
•  Quanto richiede? •  Wie viel fordert er? 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Weder du noch Peter können das schaffen. 
•  Non corrispondono. •  Sie passen nicht zueinander. 
•  Chi altro era coinvolto? •  Wer war noch daran beteiligt? 
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Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_ascolta! 
•  entweder ... oder •  o ... o 
•  der Zwischenstopp •  scalo 
•  der Bereich, das Interval •  gamma 
•  der Boden •  suolo 
•  Stoßstange •  paraurti 
•  repariert •  riparato 
•  der Bezirk •  distretto 
•  der Gurt •  cintura 
•  fein •  liscio 
•  geradeaus •  dritto 
•  unbeaufsichtigt •  incustodito 
•  der Hafen •  porto 
•  zusammenstoßen •  fare uno scontro 
•  streng •  crudele, forte 
•  überfüllt •  affollato 
•  der Inhalt •  contenuto 
•  die Lounge •  sala d'attesa 
•  das Lenkrad, das Steuer •  volante 
•  das Loch •  buco 
•  erforschen •  esplorare 
•  das Versteck •  rifugio, riparo 
•  die Abflughalle •  sala partenze 
•  das Anwesen •  tenuta 
•  überholen •  superare 
•  der Wasserhahn •  rubinetto 
•  der Vorteil •  vantaggio 
•  in Richtung zu •  verso 
•  vor •  prima di 
•  bewahren •  mantenere, conservare 
•  der Schalthebel •  leva del cambio 
•  die Bank •  panchina 
•  der Motor •  motore 

Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_traduci! 
•  rifugio, riparo •  das Versteck 
•  verso •  in Richtung zu 
•  panchina •  die Bank 
•  o ... o •  entweder ... oder 
•  volante •  das Lenkrad, das Steuer 
•  superare •  überholen 
•  contenuto •  der Inhalt 
•  esplorare •  erforschen 
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•  porto •  der Hafen 
•  prima di •  vor 
•  gamma •  der Bereich, das Interval 
•  motore •  der Motor 
•  sala d'attesa •  die Lounge 
•  distretto •  der Bezirk 
•  buco •  das Loch 
•  fare uno scontro •  zusammenstoßen 
•  vantaggio •  der Vorteil 
•  incustodito •  unbeaufsichtigt 
•  scalo •  der Zwischenstopp 
•  paraurti •  Stoßstange 
•  cintura •  der Gurt 
•  rubinetto •  der Wasserhahn 
•  liscio •  fein 
•  suolo •  der Boden 
•  tenuta •  das Anwesen 
•  leva del cambio •  der Schalthebel 
•  mantenere, conservare •  bewahren 
•  affollato •  überfüllt 
•  crudele, forte •  streng 
•  riparato •  repariert 
•  dritto •  geradeaus 
•  sala partenze •  die Abflughalle 

Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  der Vorteil •  vantaggio 
•  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  der Gurt •  cintura 
•  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  die Bank •  panchina 
•  Setz dich da drüben auf die Bank. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  Stoßstange •  paraurti 
•  Die Autos fuhren Stoßstange an Stoßstange. •  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 
•  der Inhalt •  contenuto 
•  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den 
Tisch. 

•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 

•  zusammenstoßen •  fare uno scontro 
•  Wann sind sie mit dem Auto 
zusammengestoßen? 

•  Quando si sono scontrati? 

•  der Bezirk •  distretto 
•  Washington DC liegt im District of Columbia. •  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 
•  entweder ... oder •  o ... o 
•  Es ist entweder dieser oder jener Weg. •  O di qua o di là. 
•  der Motor •  motore 
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•  Der Motor ist kaputt. •  Il motore è rotto. 
•  das Anwesen •  tenuta 
•  Dieses Anwesen wurde 1915 erbaut. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 
•  erforschen •  esplorare 
•  Wer hat den Mississippi erforscht? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  repariert •  riparato 
•  Das Auto ist repariert. •  L'auto è riparata. 
•  der Schalthebel •  leva del cambio 
•  Kannst du den Schalthebel bedienen? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  das Loch •  buco 
•  Siehst du das Loch? •  Vedi il buco? 
•  die Lounge •  sala d'attesa 
•  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  überholen •  superare 
•  Wir wurden von ihm überholt. •  Siamo stati superati da lui. 
•  vor •  prima di 
•  Wir müssen es vor seiner Ankunft fertigstellen. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 

•  der Bereich, das Interval •  gamma 
•  Die Temperaturen rangieren zwischen null und 
zehn. 

•  La temperatura va da zero a dieci. 

•  bewahren •  mantenere, conservare 
•  Die Stadt hat sich ihren alten Charme bewahrt. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 

•  streng •  crudele, forte 
•  Wir können strengen Frost erwarten. •  Possiamo aspettarci forti gelate. 
•  das Versteck •  rifugio, riparo 
•  Lass uns ein Versteck suchen. •  Cerchiamo un riparo. 
•  fein •  liscio 
•  Die obere Schicht ist sehr fein. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  der Boden •  suolo 
•  Wir befinden uns auf amerikanischem Boden. •  Siamo sul suolo americano. 

•  das Lenkrad, das Steuer •  volante 
•  Ich habe die Nacht am Steuer verbracht. •  Ho passato la notte al volante. 
•  geradeaus •  dritto 
•  Gehen Sie geradeaus und dann links. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  der Wasserhahn •  rubinetto 
•  Bringen Sie mir Wasser aus dem Wasserhahn? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 

•  in Richtung zu •  verso 
•  Gehen Sie auf dieses Gebäude zu. •  Va verso quell'edificio. 
•  unbeaufsichtigt •  incustodito 
•  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  überfüllt •  affollato 
•  Der Flughafen ist überfüllt. •  L'aeroporto è affollato. 
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•  die Abflughalle •  sala partenze 
•  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  der Zwischenstopp •  scalo 
•  Wie viele Zwischenstopps gibt es? •  Quanti scali ci sono? 
•  der Hafen •  porto 
•  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den 
Hafen verließ. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den 
Hafen verließ. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

Lezione 03_Viaggiare_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  vantaggio •  der Vorteil 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. 
•  cintura •  der Gurt 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. 
•  panchina •  die Bank 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Setz dich da drüben auf die Bank. 
•  paraurti •  Stoßstange 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Die Autos fuhren Stoßstange an Stoßstange. 

•  contenuto •  der Inhalt 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den Tisch. 

•  fare uno scontro •  zusammenstoßen 
•  Quando si sono scontrati? •  Wann sind sie mit dem Auto zusammengestoßen? 
•  distretto •  der Bezirk 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Washington DC liegt im District of Columbia. 
•  o ... o •  entweder ... oder 
•  O di qua o di là. •  Es ist entweder dieser oder jener Weg. 
•  motore •  der Motor 
•  Il motore è rotto. •  Der Motor ist kaputt. 
•  tenuta •  das Anwesen 
•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Dieses Anwesen wurde 1915 erbaut. 
•  esplorare •  erforschen 
•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Wer hat den Mississippi erforscht? 
•  riparato •  repariert 
•  L'auto è riparata. •  Das Auto ist repariert. 
•  leva del cambio •  der Schalthebel 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Kannst du den Schalthebel bedienen? 
•  buco •  das Loch 
•  Vedi il buco? •  Siehst du das Loch? 
•  sala d'attesa •  die Lounge 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. 
•  superare •  überholen 
•  Siamo stati superati da lui. •  Wir wurden von ihm überholt. 
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•  prima di •  vor 
•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Wir müssen es vor seiner Ankunft fertigstellen. 
•  gamma •  der Bereich, das Interval 
•  La temperatura va da zero a dieci. •  Die Temperaturen rangieren zwischen null und zehn. 
•  mantenere, conservare •  bewahren 
•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  Die Stadt hat sich ihren alten Charme bewahrt. 

•  crudele, forte •  streng 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  Wir können strengen Frost erwarten. 
•  rifugio, riparo •  das Versteck 
•  Cerchiamo un riparo. •  Lass uns ein Versteck suchen. 
•  liscio •  fein 
•  Lo strato superiore è molto liscio. •  Die obere Schicht ist sehr fein. 
•  suolo •  der Boden 
•  Siamo sul suolo americano. •  Wir befinden uns auf amerikanischem Boden. 
•  volante •  das Lenkrad, das Steuer 
•  Ho passato la notte al volante. •  Ich habe die Nacht am Steuer verbracht. 
•  dritto •  geradeaus 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und dann links. 
•  rubinetto •  der Wasserhahn 
•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Bringen Sie mir Wasser aus dem Wasserhahn? 

•  verso •  in Richtung zu 
•  Va verso quell'edificio. •  Gehen Sie auf dieses Gebäude zu. 
•  incustodito •  unbeaufsichtigt 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. 
•  affollato •  überfüllt 
•  L'aeroporto è affollato. •  Der Flughafen ist überfüllt. 
•  sala partenze •  die Abflughalle 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. 
•  scalo •  der Zwischenstopp 
•  Quanti scali ci sono? •  Wie viele Zwischenstopps gibt es? 
•  porto •  der Hafen 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den Hafen verließ. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den Hafen verließ. 

Lezione 03_Viaggiare_frasi di contesto_ascolta! 
•  Ich habe die Nacht am Steuer verbracht. •  Ho passato la notte al volante. 
•  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. •  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 
•  Der Flughafen ist überfüllt. •  L'aeroporto è affollato. 
•  Gehen Sie geradeaus und dann links. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Der Motor ist kaputt. •  Il motore è rotto. 
•  Die Temperaturen rangieren zwischen null und 
zehn. 

•  La temperatura va da zero a dieci. 

•  Dieses Anwesen wurde 1915 erbaut. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 
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•  Bringen Sie mir Wasser aus dem Wasserhahn? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 

•  Es ist entweder dieser oder jener Weg. •  O di qua o di là. 
•  Wir müssen es vor seiner Ankunft fertigstellen. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 

•  Wir können strengen Frost erwarten. •  Possiamo aspettarci forti gelate. 
•  Die Autos fuhren Stoßstange an Stoßstange. •  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 
•  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. •  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 
•  Kannst du den Schalthebel bedienen? •  Sai maneggiare la leva del cambio? 
•  Die Stadt hat sich ihren alten Charme bewahrt. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 

•  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den 
Hafen verließ. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Das Auto ist repariert. •  L'auto è riparata. 
•  Gehen Sie auf dieses Gebäude zu. •  Va verso quell'edificio. 
•  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den 
Tisch. 

•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 

•  Wie viele Zwischenstopps gibt es? •  Quanti scali ci sono? 
•  Lass uns ein Versteck suchen. •  Cerchiamo un riparo. 
•  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den 
Hafen verließ. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Wir befinden uns auf amerikanischem Boden. •  Siamo sul suolo americano. 

•  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  Die obere Schicht ist sehr fein. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  Wer hat den Mississippi erforscht? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  Washington DC liegt im District of Columbia. •  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 
•  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  Wir wurden von ihm überholt. •  Siamo stati superati da lui. 
•  Wann sind sie mit dem Auto 
zusammengestoßen? 

•  Quando si sono scontrati? 

•  Setz dich da drüben auf die Bank. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  Siehst du das Loch? •  Vedi il buco? 

Lezione 03_Viaggiare_frasi di contesto_traduci! 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und dann links. 
•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  Die Stadt hat sich ihren alten Charme bewahrt. 

•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Bringen Sie mir Wasser aus dem Wasserhahn? 

•  L'aeroporto è affollato. •  Der Flughafen ist überfüllt. 
•  Il motore è rotto. •  Der Motor ist kaputt. 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. 
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•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den Tisch. 

•  Siamo stati superati da lui. •  Wir wurden von ihm überholt. 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Setz dich da drüben auf die Bank. 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. 
•  Quando si sono scontrati? •  Wann sind sie mit dem Auto zusammengestoßen? 
•  Ho passato la notte al volante. •  Ich habe die Nacht am Steuer verbracht. 
•  Siamo sul suolo americano. •  Wir befinden uns auf amerikanischem Boden. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den Hafen verließ. 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  Wir können strengen Frost erwarten. 
•  L'auto è riparata. •  Das Auto ist repariert. 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Die Autos fuhren Stoßstange an Stoßstange. 

•  Va verso quell'edificio. •  Gehen Sie auf dieses Gebäude zu. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Ich sah, wie das Schiff bei Sonnenaufgang den Hafen verließ. 
•  Vedi il buco? •  Siehst du das Loch? 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Washington DC liegt im District of Columbia. 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. 
•  Lo strato superiore è molto liscio. •  Die obere Schicht ist sehr fein. 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. 
•  Cerchiamo un riparo. •  Lass uns ein Versteck suchen. 
•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Wir müssen es vor seiner Ankunft fertigstellen. 
•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Dieses Anwesen wurde 1915 erbaut. 
•  Quanti scali ci sono? •  Wie viele Zwischenstopps gibt es? 
•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Wer hat den Mississippi erforscht? 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Kannst du den Schalthebel bedienen? 
•  O di qua o di là. •  Es ist entweder dieser oder jener Weg. 
•  La temperatura va da zero a dieci. •  Die Temperaturen rangieren zwischen null und zehn. 

Lezione 04_Comunicare_vocabolario_ascolta! 
•  sich entschuldigen •  chiedere scusa 
•  hinzufügen •  aggiungere 
•  der Ratschlag •  consiglio 
•  das Fazit •  conclusione 
•  ankündigen •  annunciare 
•  der Zweifel •  dubbio 
•  die Herausforderung •  sfida 
•  die Bedingung •  condizione 
•  vielleicht, könnte sein •  forse 
•  die Annahme •  presupposto 
•  das Scheitern •  fallimento 
•  die Acht •  attenzione 
•  betreffen •  riguardare 
•  wetten •  scommettere 
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•  kapieren •  capire 
•  die Einstellung •  atteggiamento 
•  die Pause •  pausa, tregua 
•  die Ahnung •  idea 
•  die Überlegung •  considerazione 
•  schaffen, sich kümmern un •  occuparsi 
•  betreffen •  riguardare 
•  betroffen •  a chi può riguardare 
•  verängstigt •  spaventato 
•  sehen, kapieren •  capire, vedere 
•  die Verwirrung •  confusione 
•  die Antwort •  risposta 
•  fesseln •  legare 
•  enthalten •  contenere 
•  immer wenn •  ogni volta 
•  der Vorstand •  consiglio 
•  der Status •  stato 
•  betonen •  sottolineare 
•  versichern •  assicurare 
•  zögern •  esitare 
•  ob •  se 
•  der Rahmen •  cornice 
•  aufpassen •  fare attenzione 
•  der Dummkopf •  manichino 
•  blasen •  soffiare 
•  der Haken •  gancio    
•  die Sachen •  roba 
•  sich entschuldigen •  scusarsi 
•  beißen •  mordere 
•  anfangs •  inizialmente 
•  sich gut verstehen mit •  andare d'accordo con 
•  sich beteiligen •  coinvolgere 
•  vielleicht •  forse 
•  der Gedanke •  pensiero 
•  außerdem •  inoltre 
•  auch wenn •  anche se 
•  der Werbespot •  pubblicità 
•  einmal •  una volta 
•  der Zugang •  accesso 
•  während •  mentre 
•  erreichen •  raggiungere 
•  im Klaren sein •  rendersi conto 
•  jedoch •  tuttavia 
•  ausbreiten •  diffondere 
•  erinnern •  ricordare 
•  die Fledermaus •  pipistrello 
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•  die Belohnung •  ricompensa 
•  bestehen auf •  insistere 
•  der Streit •  litigio 
•  die Scham •  vergogna 
•  aktuel •  recente 
•  scheinen •  apparire, sembrare 
•  erhalten •  ricevere 
•  stehen •  stare 
•  die Notiz •  appunto 
•  es sei denn •  a meno che 
•  überlegen •  considerare 
•  bis •  fino a 
•  was auch immer •  qualunque 
•  greifen •  stringere 
•  veröffentlichen •  pubblicare 
•  zugreifen •  accedere 
•  der Ausdruck •  espressione 
•  erreichbar •  disponibile 
•  noch •  né 
•  lieber •  piuttosto 
•  derzeit •  attualmente 
•  der Versuch •  tentativo 
•  unwahrscheinlich •  improbabilmente 
•  der Entwurf •  bozza 
•  die Verbindung •  legame 
•  anhängen •  allegare 
•  verweisen •  fare riferimento, riferirsi 
•  das Blatt •  foglio 
•  vielleicht •  Forse 
•  das Beispiel •  esempio 

Lezione 04_Comunicare_vocabolario_traduci! 
•  accedere •  zugreifen 
•  riguardare •  betreffen 
•  consiglio •  der Ratschlag 
•  vergogna •  die Scham 
•  pausa, tregua •  die Pause 
•  roba •  die Sachen 
•  scusarsi •  sich entschuldigen 
•  rendersi conto •  im Klaren sein 
•  litigio •  der Streit 
•  presupposto •  die Annahme 
•  tentativo •  der Versuch 
•  attenzione •  die Acht 
•  pipistrello •  die Fledermaus 
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•  scommettere •  wetten 
•  mordere •  beißen 
•  considerazione •  die Überlegung 
•  annunciare •  ankündigen 
•  idea •  die Ahnung 
•  né •  noch 
•  foglio •  das Blatt 
•  riguardare •  betreffen 
•  a chi può riguardare •  betroffen 
•  conclusione •  das Fazit 
•  ricordare •  erinnern 
•  confusione •  die Verwirrung 
•  gancio    •  der Haken 
•  condizione •  die Bedingung 
•  contenere •  enthalten 
•  manichino •  der Dummkopf 
•  dubbio •  der Zweifel 
•  capire •  kapieren 
•  cornice •  der Rahmen 
•  assicurare •  versichern 
•  ricompensa •  die Belohnung 
•  fallimento •  das Scheitern 
•  sottolineare •  betonen 
•  tuttavia •  jedoch 
•  occuparsi •  schaffen, sich kümmern un 
•  esitare •  zögern 
•  considerare •  überlegen 
•  spaventato •  verängstigt 
•  sfida •  die Herausforderung 
•  inizialmente •  anfangs 
•  chiedere scusa •  sich entschuldigen 
•  coinvolgere •  sich beteiligen 
•  esempio •  das Beispiel 
•  forse •  vielleicht, könnte sein 
•  improbabilmente •  unwahrscheinlich 
•  aggiungere •  hinzufügen 
•  pubblicità •  der Werbespot 
•  appunto •  die Notiz 
•  soffiare •  blasen 
•  forse •  vielleicht 
•  pubblicare •  veröffentlichen 
•  risposta •  die Antwort 
•  mentre •  während 
•  ricevere •  erhalten 
•  recente •  aktuel 
•  una volta •  einmal 
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•  raggiungere •  erreichen 
•  atteggiamento •  die Einstellung 
•  andare d'accordo con •  sich gut verstehen mit 
•  capire, vedere •  sehen, kapieren 
•  anche se •  auch wenn 
•  ogni volta •  immer wenn 
•  stato •  der Status 
•  fare attenzione •  aufpassen 
•  stare •  stehen 
•  fare riferimento, riferirsi •  verweisen 
•  a meno che •  es sei denn 
•  legare •  fesseln 
•  fino a •  bis 
•  allegare •  anhängen 
•  qualunque •  was auch immer 
•  diffondere •  ausbreiten 
•  apparire, sembrare •  scheinen 
•  se •  ob 
•  accesso •  der Zugang 
•  espressione •  der Ausdruck 
•  inoltre •  außerdem 
•  disponibile •  erreichbar 
•  consiglio •  der Vorstand 
•  attualmente •  derzeit 
•  bozza •  der Entwurf 
•  legame •  die Verbindung 
•  piuttosto •  lieber 
•  pensiero •  der Gedanke 
•  insistere •  bestehen auf 
•  Forse •  vielleicht 
•  stringere •  greifen 

Lezione 04_Comunicazione_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  zugreifen •  accedere 
•  Sie können über das Internet auf Ihr Konto 
zugreifen. 

•  Può accedere al suo conto via internet. 

•  hinzufügen •  aggiungere 
•  Was sollte ich hinzufügen? •  Cosa devo aggiungere? 
•  der Ratschlag •  consiglio 
•  Das ist ein guter Ratschlag. •  Questo è un buon consiglio. 
•  auch wenn •  anche se 
•  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es 
nicht. 

•  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  ankündigen •  annunciare 
•  Wann haben sie es angekündigt? •  Quando l'hanno annunciato? 
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•  sich entschuldigen •  chiedere scusa 
•  Ich entschuldige mich. •  Le chiedo scusa. 
•  sich entschuldigen •  scusarsi 
•  Hat sie sich entschuldigt? •  Si è scusata? 
•  scheinen •  apparire, sembrare 
•  Es scheint mir …. •  Mi sembra che 
•  der Streit •  litigio 
•  Wir hatten einen Streit. •  Abbiamo litigato. 
•  die Annahme •  presupposto 
•  In der Annahme, dass... •  Con il presupposto che... 
•  der Versuch •  tentativo 
•  Netter Versuch. •  Bel tentativo. 
•  die Acht •  attenzione 
•  Gib Acht! •  Fai attenzione! 
•  die Fledermaus •  pipistrello 
•  Ich bin blind wie ein Maulwurf. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  wetten •  scommettere 
•  Lass uns wetten. •  Scommettiamo. 
•  beißen •  mordere 
•  Wieder ist jemand gescheitert. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  blasen •  soffiare 
•  Die Antwort weiß ganz allein der Wind. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  die Pause •  pausa, tregua 
•  Gib mir eine Pause! •  Lasciami in pace! 
•  die Ahnung •  idea 
•  Ich habe keine Ahnung. •  Non ne ho idea. 
•  der Werbespot •  pubblicità 
•  Ich hasse es, Werbespots zu sehen. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  betreffen •  riguardare 
•  An alle, die es betrifft •  A chi può riguardare 
•  betreffen •  riguardare 
•  Soweit es mich betrifft •  Per quanto mi riguarda 
•  betroffen •  a chi può riguardare 
•  Soweit ich davon betroffen bin •  Per quanto mi riguarda 
•  das Fazit •  conclusione 
•  Hier ist das Fazit dazu: ... •  Ecco la conclusione: ... 
•  die Bedingung •  condizione 
•  Ich helfe dir unter einer Bedingung. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  die Verwirrung •  confusione 
•  Entschuldigung für die Verwirrung. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  überlegen •  considerare 
•  Es muss gründlich überlegt werden. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  die Überlegung •  considerazione 
•  Nach gründlicher Überlegung... •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  enthalten •  contenere 
•  Was enthält es? •  Cosa contiene? 
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•  kapieren •  capire 
•  Kapiert! •  Capisco! 
•  der Zweifel •  dubbio 
•  Es gibt keinen Zweifel daran? •  Non ci sono dubbi? 
•  der Dummkopf •  manichino 
•  Sitz nicht da wie ein Dummkopf. •  Non stare lì seduto come un manichino. 
•  betonen •  sottolineare 
•  Lass mich die Tatsache betonen, dass... •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  versichern •  assicurare 
•  Wir möchten euch versichern, dass es kein 
Problem gibt. 

•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 

•  der Ausdruck •  espressione 
•  Sieh dir den Ausdruck auf seinem Gesicht an. •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  das Scheitern •  fallimento 
•  Scheitern ist keine Option. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  der Rahmen •  cornice 
•  Pass auf den Rahmen auf! •  Attenzione alla cornice! 
•  greifen •  stringere 
•  Bekomm dich in Griff! •  Buttati in questo. 
•  schaffen, sich kümmern un •  occuparsi 
•  Ich schaffe das. Ich kümmere mich darum. •  Posso occuparmene io. 
•  zögern •  esitare 
•  Zögern Sie nicht, mich zu kontaktieren. •  Non esiti a contattarmi. 
•  der Haken •  gancio    
•  Wir sind fein raus. •  Siamo fuori pericolo. 
•  jedoch •  tuttavia 
•  Ich mag ihn. Jedoch mag er mich nicht. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  die Herausforderung •  sfida 
•  Es ist eine Herausforderung für alle. •  È una sfida per tutti. 
•  anfangs •  inizialmente 
•  Anfangs schien alles in Ordnung zu sein. •  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 
•  bestehen auf •  insistere 
•  Warum hast du nicht darauf bestanden? •  Perché non hai insistito? 
•  das Beispiel •  esempio 
•  Zum Beispiel •  Per esempio. 
•  sich beteiligen •  coinvolgere 
•  Wer hat sich noch daran beteiligt? •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  vielleicht, könnte sein •  forse 
•  Er könnte kommen. •  Forse viene. 
•  der Gedanke •  pensiero 
•  Mach eine Entscheidung! •  Deciditi! 
•  außerdem •  inoltre 
•  Du solltest dich entschuldigen. Außerdem 
solltest du Blumen kaufen. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare  
dei fiori. 

•  noch •  né 
•  Weder du noch Peter •  Né tu né Peter 
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•  die Notiz •  appunto 
•  Er macht nie Notizen. •  Non prende mai appunti. 
•  einmal •  una volta 
•  Ich habe es einmal gemacht. •  L'ho fatto una volta. 
•  vielleicht •  forse 
•  Vielleicht ein andermal? •  Un'altra volta, forse? 
•  veröffentlichen •  pubblicare 
•  Wann haben sie es veröffentlicht? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  erreichen •  raggiungere 
•  Es ist nicht in unserer Reichweite. •  Non è alla nostra portata. 
•  im Klaren sein •  rendersi conto 
•  Du bist dir über die Konsequenzen nicht im 
Klaren. 

•  Non ti rendi conto delle conseguenze. 

•  erhalten •  ricevere 
•  Hast du meine E-Mail erhalten? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  aktuel •  recente 
•  Wir sollten über die aktuelle Entwicklung 
sprechen. 

•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 

•  erinnern •  ricordare 
•  Darf ich dich daran erinnern, dass... •  Lascia che ti ricordi che... 
•  die Antwort •  risposta 
•  Die Antwort ist negativ. •  La risposta è negativa. 
•  die Belohnung •  ricompensa 
•  Du verdienst eine Belohnung. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  verängstigt •  spaventato 
•  Sei nicht verängstigt! •  Non avere paura! 
•  sehen, kapieren •  capire, vedere 
•  Ach so. •  Si, capisco. 
•  die Scham •  vergogna 
•  Schämt euch! •  Vergogna! 
•  ausbreiten •  diffondere 
•  Breite deine Flügel aus und flieg los! •  Apri le ali e vola via! 
•  der Status •  stato 
•  Wie ist sein aktueller Status? Offline? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  die Sachen •  roba 
•  Was ist mit diesen Sachen? •  E questa roba? 
•  stehen •  stare 
•  Es steht dir gut. •  Ti sta bene. 
•  fesseln •  legare 
•  Meine Hände sind gefesselt. •  Ho le mani legate. 
•  es sei denn •  a meno che 
•  Bis er nicht kommt •  A meno che non venga lui. 
•  unwahrscheinlich •  improbabilmente 
•  Es ist unwahrscheinlich, dass das passiert. •  È improbabile che accada. 
•  bis •  fino a 
•  Warte, bis ich komme! •  Aspettami fino a che arrivi! 
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•  aufpassen •  fare attenzione 
•  Der Bus kommt! Passt auf! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  was auch immer •  qualunque 
•  Was auch immer passiert, ich überlasse es dem 
Zufall. 

•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 

•  immer wenn •  ogni volta 
•  Immer wenn du in der Nähe bist, bin ich 
glücklich. 

•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 

•  während •  mentre 
•  Wir sind hier, während sie dort ist. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  ob •  se 
•  Ob du es tust •  Se lo fai tu 
•  der Zugang •  accesso 
•  Ich brauche Zugang zum Firmenkonto. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  die Einstellung •  atteggiamento 
•  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  anhängen •  allegare 
•  Im Anhang finden Sie ... •  Trovi in allegato... 
•  erreichbar •  disponibile 
•  Es tut mir leid, er ist nicht verfügbar. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  der Vorstand •  consiglio 
•  Er ist Mitglied des Vorstands (der 
Geschäftsleitung). 

•  È un membro del consiglio di amministrazione. 

•  derzeit •  attualmente 
•  Es gibt derzeit keinen Bedarf. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  der Entwurf •  bozza 
•  die Verbindung •  legame 
•  Was ist deine Verbindung zu ihnen? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  lieber •  piuttosto 
•  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. •  Preferirei incontrarlo. 
•  verweisen •  fare riferimento, riferirsi 
•  Worauf verweist du? •  A cosa ti riferisci? 
•  das Blatt •  foglio 
•  Hast du ein leeres Blatt Papier? •  Hai un foglio bianco? 
•  vielleicht •  Forse 
•  Ich würde gerne einen Anzug kaufen. Und ein 
neues Hemd vielleicht? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 

•  sich gut verstehen mit •  andare d'accordo con 
•  Sie verstehen sich sehr gut. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 
•  Wir sind fein raus. •  Siamo fuori pericolo. 
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Lezione 04_Comunicazione_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  accedere •  zugreifen 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Sie können über das Internet auf Ihr Konto zugreifen. 
•  aggiungere •  hinzufügen 
•  Cosa devo aggiungere? •  Was sollte ich hinzufügen? 
•  consiglio •  der Ratschlag 
•  Questo è un buon consiglio. •  Das ist ein guter Ratschlag. 
•  anche se •  auch wenn 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es nicht. 
•  annunciare •  ankündigen 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Wann haben sie es angekündigt? 
•  chiedere scusa •  sich entschuldigen 
•  Le chiedo scusa. •  Ich entschuldige mich. 
•  scusarsi •  sich entschuldigen 
•  Si è scusata? •  Hat sie sich entschuldigt? 
•  apparire, sembrare •  scheinen 
•  Mi sembra che •  Es scheint mir …. 
•  litigio •  der Streit 
•  Abbiamo litigato. •  Wir hatten einen Streit. 
•  presupposto •  die Annahme 
•  Con il presupposto che... •  In der Annahme, dass... 
•  tentativo •  der Versuch 
•  Bel tentativo. •  Netter Versuch. 
•  attenzione •  die Acht 
•  Fai attenzione! •  Gib Acht! 
•  pipistrello •  die Fledermaus 
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Ich bin blind wie ein Maulwurf. 
•  scommettere •  wetten 
•  Scommettiamo. •  Lass uns wetten. 
•  mordere •  beißen 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Wieder ist jemand gescheitert. 

•  soffiare •  blasen 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  Die Antwort weiß ganz allein der Wind. 
•  pausa, tregua •  die Pause 
•  Lasciami in pace! •  Gib mir eine Pause! 
•  idea •  die Ahnung 
•  Non ne ho idea. •  Ich habe keine Ahnung. 
•  pubblicità •  der Werbespot 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Ich hasse es, Werbespots zu sehen. 
•  riguardare •  betreffen 
•  A chi può riguardare •  An alle, die es betrifft 
•  riguardare •  betreffen 
•  Per quanto mi riguarda •  Soweit es mich betrifft 
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•  a chi può riguardare •  betroffen 
•  Per quanto mi riguarda •  Soweit ich davon betroffen bin 
•  conclusione •  das Fazit 
•  Ecco la conclusione: ... •  Hier ist das Fazit dazu: ... 
•  condizione •  die Bedingung 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Ich helfe dir unter einer Bedingung. 
•  confusione •  die Verwirrung 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Entschuldigung für die Verwirrung. 
•  considerare •  überlegen 
•  Deve essere attentamente considerato. •  Es muss gründlich überlegt werden. 
•  considerazione •  die Überlegung 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Nach gründlicher Überlegung... 
•  contenere •  enthalten 
•  Cosa contiene? •  Was enthält es? 
•  capire •  kapieren 
•  Capisco! •  Kapiert! 
•  dubbio •  der Zweifel 
•  Non ci sono dubbi? •  Es gibt keinen Zweifel daran? 
•  manichino •  der Dummkopf 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Sitz nicht da wie ein Dummkopf. 
•  sottolineare •  betonen 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Lass mich die Tatsache betonen, dass... 
•  assicurare •  versichern 
•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Wir möchten euch versichern, dass es kein Problem gibt. 

•  espressione •  der Ausdruck 
•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Sieh dir den Ausdruck auf seinem Gesicht an. 
•  fallimento •  das Scheitern 
•  Il fallimento non è un'opzione. •  Scheitern ist keine Option. 
•  cornice •  der Rahmen 
•  Attenzione alla cornice! •  Pass auf den Rahmen auf! 
•  stringere •  greifen 
•  Buttati in questo. •  Bekomm dich in Griff! 
•  occuparsi •  schaffen, sich kümmern un 
•  Posso occuparmene io. •  Ich schaffe das. Ich kümmere mich darum. 
•  esitare •  zögern 
•  Non esiti a contattarmi. •  Zögern Sie nicht, mich zu kontaktieren. 
•  gancio    •  der Haken 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wir sind fein raus. 
•  tuttavia •  jedoch 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Ich mag ihn. Jedoch mag er mich nicht. 
•  sfida •  die Herausforderung 
•  È una sfida per tutti. •  Es ist eine Herausforderung für alle. 
•  inizialmente •  anfangs 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Anfangs schien alles in Ordnung zu sein. 
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•  insistere •  bestehen auf 
•  Perché non hai insistito? •  Warum hast du nicht darauf bestanden? 
•  esempio •  das Beispiel 
•  Per esempio. •  Zum Beispiel 
•  coinvolgere •  sich beteiligen 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Wer hat sich noch daran beteiligt? 
•  forse •  vielleicht, könnte sein 
•  Forse viene. •  Er könnte kommen. 
•  pensiero •  der Gedanke 
•  Deciditi! •  Mach eine Entscheidung! 
•  inoltre •  außerdem 
•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Du solltest dich entschuldigen. Außerdem solltest du  
Blumen kaufen. 

•  né •  noch 
•  Né tu né Peter •  Weder du noch Peter 
•  appunto •  die Notiz 
•  Non prende mai appunti. •  Er macht nie Notizen. 
•  una volta •  einmal 
•  L'ho fatto una volta. •  Ich habe es einmal gemacht. 
•  forse •  vielleicht 
•  Un'altra volta, forse? •  Vielleicht ein andermal? 
•  pubblicare •  veröffentlichen 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Wann haben sie es veröffentlicht? 
•  raggiungere •  erreichen 
•  Non è alla nostra portata. •  Es ist nicht in unserer Reichweite. 
•  rendersi conto •  im Klaren sein 
•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Du bist dir über die Konsequenzen nicht im Klaren. 
•  ricevere •  erhalten 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Hast du meine E-Mail erhalten? 
•  recente •  aktuel 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Wir sollten über die aktuelle Entwicklung sprechen. 
•  ricordare •  erinnern 
•  Lascia che ti ricordi che... •  Darf ich dich daran erinnern, dass... 
•  risposta •  die Antwort 
•  La risposta è negativa. •  Die Antwort ist negativ. 
•  ricompensa •  die Belohnung 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Du verdienst eine Belohnung. 
•  spaventato •  verängstigt 
•  Non avere paura! •  Sei nicht verängstigt! 
•  capire, vedere •  sehen, kapieren 
•  Si, capisco. •  Ach so. 
•  vergogna •  die Scham 
•  Vergogna! •  Schämt euch! 
•  diffondere •  ausbreiten 
•  Apri le ali e vola via! •  Breite deine Flügel aus und flieg los! 
•  stato •  der Status 



 51 

•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Wie ist sein aktueller Status? Offline? 
•  roba •  die Sachen 
•  E questa roba? •  Was ist mit diesen Sachen? 
•  stare •  stehen 
•  Ti sta bene. •  Es steht dir gut. 
•  legare •  fesseln 
•  Ho le mani legate. •  Meine Hände sind gefesselt. 
•  a meno che •  es sei denn 
•  A meno che non venga lui. •  Bis er nicht kommt 
•  improbabilmente •  unwahrscheinlich 
•  È improbabile che accada. •  Es ist unwahrscheinlich, dass das passiert. 
•  fino a •  bis 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Warte, bis ich komme! 
•  fare attenzione •  aufpassen 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Der Bus kommt! Passt auf! 
•  qualunque •  was auch immer 
•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Was auch immer passiert, ich überlasse es dem Zufall. 
•  ogni volta •  immer wenn 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Immer wenn du in der Nähe bist, bin ich glücklich. 
•  mentre •  während 
•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  Wir sind hier, während sie dort ist. 
•  se •  ob 
•  Se lo fai tu •  Ob du es tust 
•  accesso •  der Zugang 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Ich brauche Zugang zum Firmenkonto. 
•  atteggiamento •  die Einstellung 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. 

•  allegare •  anhängen 
•  Trovi in allegato... •  Im Anhang finden Sie ... 
•  disponibile •  erreichbar 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Es tut mir leid, er ist nicht verfügbar. 
•  consiglio •  der Vorstand 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Er ist Mitglied des Vorstands (der Geschäftsleitung). 

•  attualmente •  derzeit 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Es gibt derzeit keinen Bedarf. 
•  bozza •  der Entwurf 
•  legame •  die Verbindung 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Was ist deine Verbindung zu ihnen? 
•  piuttosto •  lieber 
•  Preferirei incontrarlo. •  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. 
•  fare riferimento, riferirsi •  verweisen 
•  A cosa ti riferisci? •  Worauf verweist du? 
•  foglio •  das Blatt 
•  Hai un foglio bianco? •  Hast du ein leeres Blatt Papier? 
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•  Forse •  vielleicht 
•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  Ich würde gerne einen Anzug kaufen. Und ein neues  
Hemd vielleicht? 

•  andare d'accordo con •  sich gut verstehen mit 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Sie verstehen sich sehr gut. 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wir sind fein raus. 

Lezione 04_Comunicazione_frasi di contesto_ascolta! 
•  Schämt euch! •  Vergogna! 
•  Was sollte ich hinzufügen? •  Cosa devo aggiungere? 
•  Das ist ein guter Ratschlag. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Er ist Mitglied des Vorstands (der 
Geschäftsleitung). 

•  È un membro del consiglio di amministrazione. 

•  Wann haben sie es angekündigt? •  Quando l'hanno annunciato? 
•  Immer wenn du in der Nähe bist, bin ich 
glücklich. 

•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 

•  Was enthält es? •  Cosa contiene? 
•  Sieh dir den Ausdruck auf seinem Gesicht an. •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  Wir hatten einen Streit. •  Abbiamo litigato. 
•  In der Annahme, dass... •  Con il presupposto che... 
•  Soweit ich davon betroffen bin •  Per quanto mi riguarda 
•  An alle, die es betrifft •  A chi può riguardare 
•  Ich schaffe das. Ich kümmere mich darum. •  Posso occuparmene io. 
•  Ich hasse es, Werbespots zu sehen. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  Hier ist das Fazit dazu: ... •  Ecco la conclusione: ... 
•  Die Antwort weiß ganz allein der Wind. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  Lass mich die Tatsache betonen, dass... •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  Mach eine Entscheidung! •  Deciditi! 
•  Vielleicht ein andermal? •  Un'altra volta, forse? 
•  Gib Acht! •  Fai attenzione! 
•  Netter Versuch. •  Bel tentativo. 
•  Wir sollten über die aktuelle Entwicklung 
sprechen. 

•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 

•  Wieder ist jemand gescheitert. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Ich helfe dir unter einer Bedingung. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  Entschuldigung für die Verwirrung. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  Es muss gründlich überlegt werden. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  Was auch immer passiert, ich überlasse es dem 
Zufall. 

•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 

•  Hat sie sich entschuldigt? •  Si è scusata? 
•  Kapiert! •  Capisco! 
•  Es gibt keinen Zweifel daran? •  Non ci sono dubbi? 
•  Weder du noch Peter •  Né tu né Peter 
•  Meine Hände sind gefesselt. •  Ho le mani legate. 
•  Warte, bis ich komme! •  Aspettami fino a che arrivi! 
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•  Scheitern ist keine Option. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  Sei nicht verängstigt! •  Non avere paura! 
•  Zum Beispiel •  Per esempio. 
•  Bekomm dich in Griff! •  Buttati in questo. 
•  Pass auf den Rahmen auf! •  Attenzione alla cornice! 
•  Zögern Sie nicht, mich zu kontaktieren. •  Non esiti a contattarmi. 
•  Du bist dir über die Konsequenzen nicht im 
Klaren. 

•  Non ti rendi conto delle conseguenze. 

•  Ich mag ihn. Jedoch mag er mich nicht. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  Wie ist sein aktueller Status? Offline? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  Anfangs schien alles in Ordnung zu sein. •  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 
•  Warum hast du nicht darauf bestanden? •  Perché non hai insistito? 
•  Sitz nicht da wie ein Dummkopf. •  Non stare lì seduto come un manichino. 
•  Wer hat sich noch daran beteiligt? •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  Wir sind hier, während sie dort ist. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  Er macht nie Notizen. •  Non prende mai appunti. 
•  Du solltest dich entschuldigen. Außerdem 
solltest du Blumen kaufen. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare dei fiori. 

•  Ich entschuldige mich. •  Le chiedo scusa. 
•  Ich habe keine Ahnung. •  Non ne ho idea. 
•  Ich habe es einmal gemacht. •  L'ho fatto una volta. 
•  Es ist nicht in unserer Reichweite. •  Non è alla nostra portata. 
•  Wann haben sie es veröffentlicht? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  Ich bin blind wie ein Maulwurf. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  Lass uns wetten. •  Scommettiamo. 
•  Hast du meine E-Mail erhalten? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Soweit es mich betrifft •  Per quanto mi riguarda 
•  Es steht dir gut. •  Ti sta bene. 
•  Die Antwort ist negativ. •  La risposta è negativa. 
•  Du verdienst eine Belohnung. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  Es scheint mir …. •  Mi sembra che 
•  Er könnte kommen. •  Forse viene. 
•  Sie können über das Internet auf Ihr Konto 
zugreifen. 

•  Può accedere al suo conto via internet. 

•  Breite deine Flügel aus und flieg los! •  Apri le ali e vola via! 
•  Ich brauche Zugang zum Firmenkonto. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  Was ist mit diesen Sachen? •  E questa roba? 
•  Darf ich dich daran erinnern, dass... •  Lascia che ti ricordi che... 
•  Wir sind fein raus. •  Siamo fuori pericolo. 
•  Bis er nicht kommt •  A meno che non venga lui. 
•  Es ist unwahrscheinlich, dass das passiert. •  È improbabile che accada. 
•  Wir möchten euch versichern, dass es kein 
Problem gibt. 

•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 

•  Der Bus kommt! Passt auf! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  Nach gründlicher Überlegung... •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  Gib mir eine Pause! •  Lasciami in pace! 
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•  Ach so. •  Si, capisco. 
•  Ob du es tust •  Se lo fai tu 
•  Hast du ein leeres Blatt Papier? •  Hai un foglio bianco? 
•  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Im Anhang finden Sie ... •  Trovi in allegato... 
•  Es tut mir leid, er ist nicht verfügbar. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es 
nicht. 

•  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  Es gibt derzeit keinen Bedarf. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  Was ist deine Verbindung zu ihnen? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  Wir sind fein raus. •  Siamo fuori pericolo. 
•  Worauf verweist du? •  A cosa ti riferisci? 
•  Es ist eine Herausforderung für alle. •  È una sfida per tutti. 
•  Ich würde gerne einen Anzug kaufen. Und ein 
neues Hemd vielleicht? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 

•  Sie verstehen sich sehr gut. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 
•  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. •  Preferirei incontrarlo. 

Lezione 04_Comunicazione_frasi di contesto_traduci! 
•  Non avere paura! •  Sei nicht verängstigt! 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Entschuldigung für die Verwirrung. 
•  Deciditi! •  Mach eine Entscheidung! 
•  Bel tentativo. •  Netter Versuch. 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Wann haben sie es angekündigt? 
•  Lasciami in pace! •  Gib mir eine Pause! 
•  Si è scusata? •  Hat sie sich entschuldigt? 
•  Mi sembra che •  Es scheint mir …. 
•  Abbiamo litigato. •  Wir hatten einen Streit. 
•  Non esiti a contattarmi. •  Zögern Sie nicht, mich zu kontaktieren. 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Ich helfe dir unter einer Bedingung. 
•  Non ci sono dubbi? •  Es gibt keinen Zweifel daran? 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wir sind fein raus. 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es nicht. 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Wieder ist jemand gescheitert. 

•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Es tut mir leid, er ist nicht verfügbar. 
•  Le chiedo scusa. •  Ich entschuldige mich. 
•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Was auch immer passiert, ich überlasse es dem Zufall. 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Ich hasse es, Werbespots zu sehen. 
•  A chi può riguardare •  An alle, die es betrifft 
•  Hai un foglio bianco? •  Hast du ein leeres Blatt Papier? 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. 

•  Ecco la conclusione: ... •  Hier ist das Fazit dazu: ... 
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•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Er ist Mitglied des Vorstands (der Geschäftsleitung). 

•  Non prende mai appunti. •  Er macht nie Notizen. 
•  La risposta è negativa. •  Die Antwort ist negativ. 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Nach gründlicher Überlegung... 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wir sind fein raus. 
•  Capisco! •  Kapiert! 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Sitz nicht da wie ein Dummkopf. 
•  Deve essere attentamente considerato. •  Es muss gründlich überlegt werden. 
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Ich bin blind wie ein Maulwurf. 
•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  Wir sind hier, während sie dort ist. 
•  Per quanto mi riguarda •  Soweit es mich betrifft 
•  Per esempio. •  Zum Beispiel 
•  Questo è un buon consiglio. •  Das ist ein guter Ratschlag. 
•  Il fallimento non è un'opzione. •  Scheitern ist keine Option. 
•  Cosa contiene? •  Was enthält es? 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Wer hat sich noch daran beteiligt? 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Sie können über das Internet auf Ihr Konto zugreifen. 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Du verdienst eine Belohnung. 
•  È una sfida per tutti. •  Es ist eine Herausforderung für alle. 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Anfangs schien alles in Ordnung zu sein. 

•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Hast du meine E-Mail erhalten? 
•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  Ich würde gerne einen Anzug kaufen. Und ein neues  
Hemd vielleicht? 

•  Con il presupposto che... •  In der Annahme, dass... 
•  Trovi in allegato... •  Im Anhang finden Sie ... 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Wann haben sie es veröffentlicht? 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  Die Antwort weiß ganz allein der Wind. 
•  Non ne ho idea. •  Ich habe keine Ahnung. 
•  Cosa devo aggiungere? •  Was sollte ich hinzufügen? 
•  L'ho fatto una volta. •  Ich habe es einmal gemacht. 
•  Un'altra volta, forse? •  Vielleicht ein andermal? 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Es gibt derzeit keinen Bedarf. 
•  Non è alla nostra portata. •  Es ist nicht in unserer Reichweite. 
•  E questa roba? •  Was ist mit diesen Sachen? 
•  Posso occuparmene io. •  Ich schaffe das. Ich kümmere mich darum. 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Wir sollten über die aktuelle Entwicklung sprechen. 
•  Forse viene. •  Er könnte kommen. 
•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Wie ist sein aktueller Status? Offline? 
•  Si, capisco. •  Ach so. 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Lass mich die Tatsache betonen, dass... 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Ich mag ihn. Jedoch mag er mich nicht. 
•  Vergogna! •  Schämt euch! 
•  Apri le ali e vola via! •  Breite deine Flügel aus und flieg los! 
•  Fai attenzione! •  Gib Acht! 
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•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Wir möchten euch versichern, dass es kein Problem gibt. 

•  Ho le mani legate. •  Meine Hände sind gefesselt. 
•  Ti sta bene. •  Es steht dir gut. 
•  A meno che non venga lui. •  Bis er nicht kommt 
•  Attenzione alla cornice! •  Pass auf den Rahmen auf! 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Warte, bis ich komme! 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Der Bus kommt! Passt auf! 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Sie verstehen sich sehr gut. 
•  Buttati in questo. •  Bekomm dich in Griff! 
•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Du solltest dich entschuldigen. Außerdem solltest du  
Blumen kaufen. 

•  Scommettiamo. •  Lass uns wetten. 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Ich brauche Zugang zum Firmenkonto. 
•  Per quanto mi riguarda •  Soweit ich davon betroffen bin 
•  Perché non hai insistito? •  Warum hast du nicht darauf bestanden? 
•  Se lo fai tu •  Ob du es tust 
•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Sieh dir den Ausdruck auf seinem Gesicht an. 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Immer wenn du in der Nähe bist, bin ich glücklich. 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Was ist deine Verbindung zu ihnen? 
•  Preferirei incontrarlo. •  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. 
•  A cosa ti riferisci? •  Worauf verweist du? 
•  È improbabile che accada. •  Es ist unwahrscheinlich, dass das passiert. 
•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Du bist dir über die Konsequenzen nicht im Klaren. 
•  Né tu né Peter •  Weder du noch Peter 
•  Lascia che ti ricordi che... •  Darf ich dich daran erinnern, dass... 

Lezione 05_Lavoro_vocabolario_ascolta! 
•  erreichbar •  disponibile 
•  fällig •  in scadenza 
•  die Fähigkeit •  abilità 
•  Vergleich •  confronto 
•  das Guthaben •  saldo 
•  beabsichtigen •  avere intenzione 
•  Winkel •  angolo 
•  platzen •  scoppiare 
•  technische Lösung •  ingegneria 
•  die Verlängerung •  prolungamento 
•  variieren •  variare 
•  Abschluss •  laurea 
•  die Auflösung •  risoluzione 
•  das Anzeichen •  indicazione 
•  expandieren •  estendersi 
•  bestimmen •  determinare 
•  die Variation •  variazione 
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•  die Ursache •  causa 
•  der Riss •  fessura 
•  die Schicht •  turno 
•  Sicherheitskontrollen •  controlli di sicurezza 
•  anbieten •  offrire 
•  der Topf •  pentola 
•  das Gerät •  dispositivo 
•  die Schicht •  strato 
•  der Hersteller •  produttore 
•  die Absicht •  intenzione 
•  ablehnen •  rifiutare 
•  die Wechselwirkung •  interazione 
•  sich halten an •  attenersi 
•  überprüfen •  rivedere 
•  das Drehbuch •  copione 
•  die Anerkennung •  riconoscimento 
•  das Konto •  conto 
•  wettbewerbs- •  competitivo 
•  wert •  valore 
•  unterstreichen •  sottolineare 
•  verweisen •  fare riferimento, riferirsi 
•  der Umfang •  volume, punto 
•  erweitern •  aumentare 
•  einrichten •  configurare 
•  sich konzentrieren •  concentrare 
•  das Angebot •  offerta 
•  stabil •  stabile 
•  einkaufen •  acquistare 
•  ersetzen •  sostituire 
•  speziell •  particolare 
•  das Einkommen •  reddito 
•  hindern •  impedire 
•  der Termin •  appuntamento 
•  die Stelle •  posto 
•  verhandeln •  negoziare 
•  trotz •  nonostante 
•  der Wettbewerb •  concorrenza 
•  die Auswirkung •  impatto 
•  feuern •  licenziare 
•  in Angriff nehmen •  affrontare 
•  die Aufgabe •  compito 
•  schlank •  leggero, snella 
•  beeinflussen •  influenzare 
•  zur Verfügung stellen •  fornire 
•  beteiligt •  coinvolto 
•  erreichen •  raggiungere 
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•  tendieren •  tendere 
•  lösen, lockern •  allentare 
•  der Vorstand •  consiglio 
•  der Besitz •  possesso 
•  senken •  ridurre 
•  verantwortlich •  responsabile 
•  fordern, verlangen •  richiedere 
•  sich anpassen •  adattare 
•  die Zahl •  cifra 
•  roh •  grezzo 
•  die Erfahrung •  esperienza 
•  anhängen •  allegare 
•  der Ausstoß •  produzione 
•  sichern •  rendere sicuro 
•  die Substanz •  sostanza 
•  der Fluss •  flusso 
•  ablegen, feilen •  salvare 
•  das Handwerk •  artigianato 
•  der Entwurf •  bozza 
•  der Fehler, der Käfer •  bug, verme 
•  die Gebühr, die Provision •  supplemento 
•  der Kragen •  colletto 
•  die Kosten •  costo 
•  im Durchschnitt •  in media 
•  die Einnahmen •  reddito 
•  das Lager •  stock, magazzino 
•  die Quelle •  fonte 
•  die Einführung •  introduzione 
•  der Ersatz •  ricambio 
•  die Lagerung •  magazzino 
•  die Resource, die Quelle •  risorsa 
•  die Versicherung •  assicurazione 
•  das Blatt •  foglio 
•  zusammenfassen •  riassumere 
•  eingliedern •  incorporare 
•  das Werkzeug •  strumento 
•  die Führung •  leadership 
•  die Verbindung •  legame 
•  ansprechen •  avvicinarsi, approciare 
•  derzeit •  attualmente 
•  das Zeichen •  segno 
•  der Sicherheitsausweis •  pass di sicurezza 
•  die Einstellung •  atteggiamento 
•  lösen •  risolvere 
•  die Stange •  barra 
•  die Abmachung, der Deal •  un deal 
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•  deutlich •  significativamente 
•  aufhören, kündigen •  lasciare 
•  zusätzlich •  aggiuntivo 
•  rutschen, schieben •  scivolare, scorrere 
•  lieber •  piuttosto 
•  warten •  mantenere 
•  der Mangel •  mancanza 
•  das Verhältnis •  rapporto 
•  die Wartung •  manutenzione 

Lezione 05_Lavoro_vocabolario_traduci! 
•  richiedere •  fordern, verlangen 
•  adattare •  sich anpassen 
•  riconoscimento •  die Anerkennung 
•  fare riferimento, riferirsi •  verweisen 
•  raggiungere •  erreichen 
•  impatto •  die Auswirkung 
•  rapporto •  das Verhältnis 
•  atteggiamento •  die Einstellung 
•  mantenere •  warten 
•  lasciare •  aufhören, kündigen 
•  intenzione •  die Absicht 
•  disponibile •  erreichbar 
•  in media •  im Durchschnitt 
•  riassumere •  zusammenfassen 
•  determinare •  bestimmen 
•  offerta •  das Angebot 
•  consiglio •  der Vorstand 
•  coinvolto •  beteiligt 
•  supplemento •  die Gebühr, die Provision 
•  appuntamento •  der Termin 
•  impedire •  hindern 
•  legame •  die Verbindung 
•  confronto •  Vergleich 
•  allegare •  anhängen 
•  strumento •  das Werkzeug 
•  indicazione •  das Anzeichen 
•  aumentare •  erweitern 
•  artigianato •  das Handwerk 
•  attualmente •  derzeit 
•  particolare •  speziell 
•  stabile •  stabil 
•  produttore •  der Hersteller 
•  dispositivo •  das Gerät 
•  sottolineare •  unterstreichen 
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•  in scadenza •  fällig 
•  un deal •  die Abmachung, der Deal 
•  estendersi •  expandieren 
•  copione •  das Drehbuch 
•  ricambio •  der Ersatz 
•  ingegneria •  technische Lösung 
•  cifra •  die Zahl 
•  produzione •  der Ausstoß 
•  laurea •  Abschluss 
•  stock, magazzino •  das Lager 
•  flusso •  der Fluss 
•  concentrare •  sich konzentrieren 
•  volume, punto •  der Umfang 
•  conto •  das Konto 
•  incorporare •  eingliedern 
•  offrire •  anbieten 
•  affrontare •  in Angriff nehmen 
•  posto •  die Stelle 
•  tendere •  tendieren 
•  variare •  variieren 
•  mancanza •  der Mangel 
•  reddito •  das Einkommen 
•  strato •  die Schicht 
•  leadership •  die Führung 
•  reddito •  die Einnahmen 
•  angolo •  Winkel 
•  allentare •  lösen, lockern 
•  avvicinarsi, approciare •  ansprechen 
•  sostituire •  ersetzen 
•  assicurazione •  die Versicherung 
•  negoziare •  verhandeln 
•  possesso •  der Besitz 
•  prolungamento •  die Verlängerung 
•  controlli di sicurezza •  Sicherheitskontrollen 
•  leggero, snella •  schlank 
•  causa •  die Ursache 
•  pentola •  der Topf 
•  scivolare, scorrere •  rutschen, schieben 
•  variazione •  die Variation 
•  rifiutare •  ablehnen 
•  colletto •  der Kragen 
•  aggiuntivo •  zusätzlich 
•  piuttosto •  lieber 
•  scoppiare •  platzen 
•  fonte •  die Quelle 
•  fessura •  der Riss 
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•  ridurre •  senken 
•  introduzione •  die Einführung 
•  compito •  die Aufgabe 
•  licenziare •  feuern 
•  competitivo •  wettbewerbs- 
•  risoluzione •  die Auflösung 
•  manutenzione •  die Wartung 
•  responsabile •  verantwortlich 
•  costo •  die Kosten 
•  esperienza •  die Erfahrung 
•  concorrenza •  der Wettbewerb 
•  rendere sicuro •  sichern 
•  fornire •  zur Verfügung stellen 
•  barra •  die Stange 
•  configurare •  einrichten 
•  foglio •  das Blatt 
•  turno •  die Schicht 
•  segno •  das Zeichen 
•  significativamente •  deutlich 
•  abilità •  die Fähigkeit 
•  bozza •  der Entwurf 
•  grezzo •  roh 
•  influenzare •  beeinflussen 
•  interazione •  die Wechselwirkung 
•  rivedere •  überprüfen 
•  attenersi •  sich halten an 
•  risolvere •  lösen 
•  magazzino •  die Lagerung 
•  sostanza •  die Substanz 
•  risorsa •  die Resource, die Quelle 
•  avere intenzione •  beabsichtigen 
•  bug, verme •  der Fehler, der Käfer 
•  pass di sicurezza •  der Sicherheitsausweis 
•  acquistare •  einkaufen 
•  saldo •  das Guthaben 
•  salvare •  ablegen, feilen 
•  valore •  wert 
•  nonostante •  trotz 

Lezione 05_Lavoro_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  der Zugang •  accesso 
•  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  das Konto •  conto 
•  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  sich anpassen •  adattare 
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•  Wir können uns völlig an Ihre zeitlichen 
Möglichkeiten anpassen. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre possibilità  
di tempo. 

•  zusätzlich •  aggiuntivo 
•  Wir brauchen eine zusätzliche Investition. •  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 
•  beeinflussen •  influenzare 
•  Wie beeinflusst das unsere Ergebnisse? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  erreichen •  raggiungere 
•  Wie sollen wir das erreichen? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  Winkel •  angolo 
•  Denke an den unterschiedlichen Winkel! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  der Termin •  appuntamento 
•  Haben Sie einen Termin? •  Ha un appuntamento? 
•  die Einstellung •  atteggiamento 
•  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  ansprechen •  avvicinarsi, approciare 
•  Sie haben mich nicht angesprochen. •  Non mi hanno approciato. 
•  die Aufgabe •  compito 
•  Es war eine schwierige Aufgabe. •  Era un compito difficile. 
•  anhängen •  allegare 
•  Im Anhang finden Sie... •  Trovi in allegato... 
•  erreichbar •  disponibile 
•  Es tut mir leid, er ist nicht erreichbar. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  im Durchschnitt •  in media 
•  Sie verdienen im Durchschnitt 1000 € im 
Monat. 

•  Guadagnano 1000 € al mese in media. 

•  das Guthaben •  saldo 
•  Wie hoch ist das Guthaben auf deinem Konto? •  Qual è il saldo del tuo conto? 

•  die Stange •  barra 
•  Wir brauchen eine Rundstange mit einem 
Durchmesser von 500 mm. 

•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un diametro  
di 500 mm. 

•  das Angebot •  offerta 
•  Ist das Angebot schon gekommen? •  È arrivata l'offerta? 
•  der Vorstand •  consiglio 
•  Er ist Mitglied des Vorstands. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  der Fehler, der Käfer •  bug, verme 
•  Finde den Käfer. •  Trova il bug. 
•  platzen •  scoppiare 
•  Die Seifenblase ist geplatzt. •  La bolla è scoppiata 
•  die Ursache •  causa 
•  Wir müssen die Ursache dafür finden. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  der Kragen •  colletto 
•  Es gibt da Leute aus der Mittel- und 
Oberschicht als auch Arbeiter. 

•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 

•  die Gebühr, die Provision •  supplemento 
•  Sie werden es für eine kleine Provision tun. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 
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•  Vergleich •  confronto 
•  Im Vergleich zum letzten Vorschlag ist dieser 
besser. 

•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 

•  der Wettbewerb •  concorrenza 
•  Die Konkurrenz ist hart. •  La concorrenza è dura. 
•  wettbewerbs- •  competitivo 
•  Wir haben einen Wettbewerbsvorteil. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
•  die Kosten •  costo 
•  Wir müssen die Lohnkosten senken. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 
•  der Riss •  fessura 
•  Sieh dir den Riss an! •  Guarda la fessura! 
•  das Handwerk •  artigianato 
•  Er ist ein sehr geschickter Handwerker. •  È un artigiano molto abile. 
•  derzeit •  attualmente 
•  Es gibt derzeit keinen Bedarf. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  die Abmachung, der Deal •  un deal 
•  Haben wir eine Abmachung? Haben wir einen 
Deal? 

•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 

•  trotz •  nonostante 
•  Trotz aller Fakten habe ich beschlossen 
anzufangen. 

•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  bestimmen •  determinare 
•  Die genaue Zeit ist noch zu bestimmen. •  Tempo esatto da determinare. 
•  das Gerät •  dispositivo 
•  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. •  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 
•  der Entwurf •  bozza 
•  Bitte lies den Vertragsentwurf sorgfältig durch. •  Leggi attentamente la bozza del contratto. 

•  fällig •  in scadenza 
•  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. •  La fattura scade la prossima settimana. 
•  technisch •  ingegneria 
•  Das ist für unsere technische Abteilung. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  expandieren •  estendersi 
•  Das Unternehmen expandierte in unser Land. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 
•  die Erfahrung •  esperienza 
•  Haben Sie Erfahrung damit? •  Ha qualche esperienza in merito? 
•  die Verlängerung •  prolungamento 
•  Die Fristverlängerung ist notwendig. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  der Umfang •  volume, punto 
•  Inwieweit müssen wir das überarbeiten? •  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 
•  die Zahl •  cifra 
•  Die Zahlen sehen gut aus. •  Le cifre sembrano buone. 
•  ablegen, feilen •  salvare 
•  Kannst du den Vermerk ablegen? •  Puoi salvare questa lista? 
•  feuern •  licenziare 
•  Er wurde letzten Monat gefeuert. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
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•  der Fluss •  flusso 
•  Wie sieht es mit dem Geldfluss aus? •  Com'è il flusso di cassa? 
•  sich konzentrieren •  concentrare 
•  Versuch, dich zu konzentrieren! •  Cerca di concentrarti! 
•  die Auswirkung •  impatto 
•  Welche Auswirkung wird das haben? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  das Einkommen •  reddito 
•  Dein Einkommen ist das, was du verdienst. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 

•  eingliedern •  incorporare 
•  Die Abteilung wurde in die Division 
eingegliedert. 

•  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 

•  das Anzeichen •  indicazione 
•  Es gibt einige Anzeichen für eine Verbesserung. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 

•  beabsichtigen •  avere intenzione 
•  Sie beabsichtigen, den Markt zu verlassen. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  die Absicht •  intenzione 
•  Ich habe die Absicht zu gehen. •  È mia intenzione di andare via. 
•  die Wechselwirkung •  interazione 
•  Gibt es eine Wechselwirkung zwischen den 
Teilen? 

•  C'è qualche interazione tra le parti? 

•  die Einführung •  introduzione 
•  Nach einer kurzen Einführung •  Dopo una breve introduzione 
•  beteiligt •  coinvolto 
•  Wer war noch daran beteiligt? •  Chi altro era coinvolto? 
•  der Mangel •  mancanza 
•  Der Mangel an qualifizierten Arbeitskräften ist 
ein Problem. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  die Schicht •  strato 
•  Oben ist eine sehr dünne Schicht. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  die Führung •  leadership 
•  Führung kann man nicht lernen. •  La leadership non si può imparare. 
•  schlank •  leggero, snella 
•  Wir haben die Regeln einer schlanken 
Produktion eingeführt. 

•  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 

•  die Verbindung •  legame 
•  Was ist deine Verbindung zu ihnen? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  lösen, lockern •  allentare 
•  Lockere die Mutter! •  Allenta il dado! 
•  warten •  mantenere 
•  Die Wartung ist im Verzug •  La manutenzione è in ritardo. 
•  die Wartung •  manutenzione 
•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  der Hersteller •  produttore 
•  Ford ist ein Autohersteller. •  Ford è un produttore di automobili. 
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•  verhandeln •  negoziare 
•  Wir müssen verhandeln. •  Dobbiamo negoziare. 
•  der Ausstoß •  produzione 
•  Der Produktionsausstoß geht zurück. •  La produzione sta diminuendo. 
•  speziell •  particolare 
•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  die Versicherung •  assicurazione 
•  Es ist wichtig, eine Versicherung zu haben. •  È importante avere un´assicurazione. 
•  der Besitz •  possesso 
•  Es ist im Besitz dieser Firma. •  È in possesso di questa azienda. 
•  die Stelle •  posto 
•  Er hat sich um diese Stelle beworben. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
•  der Topf •  pentola 
•  Siehst du den Topf? •  Vedi la pentola? 
•  hindern •  impedire 
•  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  zur Verfügung stellen •  fornire 
•  Können Sie ein paar Informationen zur 
Verfügung stellen? 

•  Può fornire qualche informazione? 

•  einkaufen •  acquistare 
•  Er arbeitet für den Einkauf. •  Lavora per gli acquisti. 
•  aufhören, kündigen •  lasciare 
•  Ich höre auf. Ich kündige. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  anbieten •  offrire 
•  Können Sie nach den folgenden Parametern 
anbieten? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  lieber •  piuttosto 
•  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. •  Preferirei incontrarlo. 
•  das Verhältnis •  rapporto 
•  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und 
Leistung? 

•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 

•  roh •  grezzo 
•  Das ist unser Rohmateriallager. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 
•  die Anerkennung •  riconoscimento 
•  Er verdient die Anerkennung. •  Si merita il riconoscimento. 
•  senken •  ridurre 
•  Wir müssen die Kosten senken. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  verweisen •  fare riferimento, riferirsi 
•  Worauf beziehst du dich? •  A cosa ti riferisci? 
•  ablehnen •  rifiutare 
•  Er hat das Angebot nicht abgelehnt. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  ersetzen •  sostituire 
•  Wir werden die Maschine bald austauschen. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  fordern, verlangen •  richiedere 
•  Wie viel verlangt er? •  Quanto richiede? 
•  die Auflösung •  risoluzione 
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•  Es ist ein hochauflösendes Mikroskop. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  die Resource, die Quelle •  risorsa 
•  Er arbeitet in der Personalabteilung. •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 
•  verantwortlich •  responsabile 
•  Wer ist für die Werbung verantwortlich? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  die Einnahmen •  reddito 
•  Ihre Einnahmen sind hoch. •  I loro redditi sono alti. 
•  überprüfen •  rivedere 
•  Sollen wir den Bericht überprüfen? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  das Drehbuch •  copione 
•  Hast du das Drehbuch gelesen? •  Hai letto il copione? 
•  sichern •  rendere sicuro 
•  Wir müssen unsere Positionen sichern. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  Sicherheitskontrollen •  controlli di sicurezza 
•  Wir führen regelmäßig Sicherheitskontrollen 
durch. 

•  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  der Sicherheitsausweis •  pass di sicurezza 
•  Am Tor wird Ihnen ein Sicherheitsausweis 
ausgestellt. 

•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 

•  einrichten •  configurare 
•  Kannst du es für mich einrichten? •  Puoi configurarlo per me? 
•  das Blatt •  foglio 
•  Hast du ein leeres Blatt Papier? •  Hai un foglio bianco? 
•  die Schicht •  turno 
•  In welcher Schicht arbeitet er? •  In che turno lavora? 
•  das Zeichen •  segno 
•  Das ist ein Zeichen der Genesung. •  È un segno di recupero. 
•  deutlich •  significativamente 
•  Die Verkaufszahlen haben sich deutlich erhöht. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 

•  die Fähigkeit •  abilità 
•  Welche Fähigkeiten hat er? •  Che abilità ha? 
•  rutschen, schieben •  scivolare, scorrere 
•  Geh durch die Schiebetür. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
•  lösen •  risolvere 
•  Lös das Problem! •  Risolvi il problema! 
•  die Quelle •  fonte 
•  Wer ist deine Quelle? •  Chi è la tua fonte? 
•  der Ersatz •  ricambio 
•  Wir brauchen ein paar Ersatzteile. •  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 
•  stabil •  stabile 
•  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  sich halten an •  attenersi 
•  Wir sollten uns an diese Regeln halten. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  das Lager •  stock, magazzino 
•  Wie viel Material gibt es auf Lager? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 



 67 

•  die Lagerung •  magazzino 
•  Was ist mit den Lagerräumen? •  E i magazzini? 
•  die Substanz •  sostanza 
•  Aus welcher Substanz wird es hergestellt? •  Di che sostanza è fatta? 
•  zusammenfassen •  riassumere 
•  Lassen Sie mich zusammenfassen, was 
besprochen wurde. 

•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 

•  in Angriff nehmen •  affrontare 
•  Nehmen wir das so schnell wie möglich in 
Angriff. 

•  Affrontiamo il problema al più presto. 

•  tendieren •  tendere 
•  Die Verkäufe tendieren in Richtung Erhöhung. •  Le vendite tendono ad aumentare. 

•  das Werkzeug •  strumento 
•  Es gibt ein paar Werkzeuge, die wir benutzen 
können. 

•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 

•  unterstreichen •  sottolineare 
•  Lassen Sie mich die Wichtigkeit des Themas 
unterstreichen. 

•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 

•  die Variation •  variazione 
•  Es sind einige Variationen möglich, aber ... •  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 
•  variieren •  variare 
•  Die Produkte können variieren. •  I prodotti possono variare. 
•  Einen Versuch ist es nicht wert. •  Non vale la pena provare. 
•  wert •  valore 
•  Das Geschäft ist 5 Millionen wert. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  Der Wettbewerb ist hart. •  La concorrenza è dura. 
•  Abschluss •  laurea 
•  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? •  Dove si è laureato? 

Lezione 05_Lavoro_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  accesso •  der Zugang 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. 
•  conto •  das Konto 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? 
•  adattare •  sich anpassen 
•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Wir können uns völlig an Ihre zeitlichen Möglichkeiten  
anpassen. 

•  aggiuntivo •  zusätzlich 
•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Wir brauchen eine zusätzliche Investition. 

•  influenzare •  beeinflussen 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Wie beeinflusst das unsere Ergebnisse? 
•  raggiungere •  erreichen 
•  Come possiamo raggiungerlo? •  Wie sollen wir das erreichen? 
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•  angolo •  Winkel 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Denke an den unterschiedlichen Winkel! 
•  appuntamento •  der Termin 
•  Ha un appuntamento? •  Haben Sie einen Termin? 
•  atteggiamento •  die Einstellung 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. 

•  avvicinarsi, approciare •  ansprechen 
•  Non mi hanno approciato. •  Sie haben mich nicht angesprochen. 
•  compito •  die Aufgabe 
•  Era un compito difficile. •  Es war eine schwierige Aufgabe. 
•  allegare •  anhängen 
•  Trovi in allegato... •  Im Anhang finden Sie... 
•  disponibile •  erreichbar 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Es tut mir leid, er ist nicht erreichbar. 
•  in media •  im Durchschnitt 
•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Sie verdienen im Durchschnitt 1000 € im Monat. 
•  saldo •  das Guthaben 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Wie hoch ist das Guthaben auf deinem Konto? 
•  barra •  die Stange 
•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Wir brauchen eine Rundstange mit einem Durchmesser 
 von 500 mm. 

•  offerta •  das Angebot 
•  È arrivata l'offerta? •  Ist das Angebot schon gekommen? 
•  consiglio •  der Vorstand 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Er ist Mitglied des Vorstands. 

•  bug, verme •  der Fehler, der Käfer 
•  Trova il bug. •  Finde den Käfer. 
•  scoppiare •  platzen 
•  La bolla è scoppiata •  Die Seifenblase ist geplatzt. 
•  causa •  die Ursache 
•  Dobbiamo trovare la causa. •  Wir müssen die Ursache dafür finden. 
•  colletto •  der Kragen 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Es gibt da Leute aus der Mittel- und Oberschicht  

als auch Arbeiter. 
•  supplemento •  die Gebühr, die Provision 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Sie werden es für eine kleine Provision tun. 
•  confronto •  Vergleich 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  Im Vergleich zum letzten Vorschlag ist dieser besser. 
•  concorrenza •  der Wettbewerb 
•  La concorrenza è dura. •  Die Konkurrenz ist hart. 
•  competitivo •  wettbewerbs- 
•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Wir haben einen Wettbewerbsvorteil. 
•  costo •  die Kosten 
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•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Wir müssen die Lohnkosten senken. 

•  fessura •  der Riss 
•  Guarda la fessura! •  Sieh dir den Riss an! 
•  artigianato •  das Handwerk 
•  È un artigiano molto abile. •  Er ist ein sehr geschickter Handwerker. 
•  attualmente •  derzeit 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Es gibt derzeit keinen Bedarf. 
•  un deal •  die Abmachung, der Deal 
•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Haben wir eine Abmachung? Haben wir einen Deal? 
•  nonostante •  trotz 
•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Trotz aller Fakten habe ich beschlossen anzufangen. 
•  determinare •  bestimmen 
•  Tempo esatto da determinare. •  Die genaue Zeit ist noch zu bestimmen. 
•  dispositivo •  das Gerät 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. 

•  bozza •  der Entwurf 
•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Bitte lies den Vertragsentwurf sorgfältig durch. 
•  in scadenza •  fällig 
•  La fattura scade la prossima settimana. •  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. 
•  ingegneria •  technisch 
•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  Das ist für unsere technische Abteilung. 

•  estendersi •  expandieren 
•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  Das Unternehmen expandierte in unser Land. 
•  esperienza •  die Erfahrung 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Haben Sie Erfahrung damit? 
•  prolungamento •  die Verlängerung 
•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Die Fristverlängerung ist notwendig. 
•  volume, punto •  der Umfang 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  Inwieweit müssen wir das überarbeiten? 
•  cifra •  die Zahl 
•  Le cifre sembrano buone. •  Die Zahlen sehen gut aus. 
•  salvare •  ablegen, feilen 
•  Puoi salvare questa lista? •  Kannst du den Vermerk ablegen? 
•  licenziare •  feuern 
•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Er wurde letzten Monat gefeuert. 
•  flusso •  der Fluss 
•  Com'è il flusso di cassa? •  Wie sieht es mit dem Geldfluss aus? 
•  concentrare •  sich konzentrieren 
•  Cerca di concentrarti! •  Versuch, dich zu konzentrieren! 
•  impatto •  die Auswirkung 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Welche Auswirkung wird das haben? 
•  reddito •  das Einkommen 
•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Dein Einkommen ist das, was du verdienst. 



 70 

•  incorporare •  eingliedern 
•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Die Abteilung wurde in die Division eingegliedert. 

•  indicazione •  das Anzeichen 
•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Es gibt einige Anzeichen für eine Verbesserung. 
•  avere intenzione •  beabsichtigen 
•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Sie beabsichtigen, den Markt zu verlassen. 
•  intenzione •  die Absicht 
•  È mia intenzione di andare via. •  Ich habe die Absicht zu gehen. 
•  interazione •  die Wechselwirkung 
•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Gibt es eine Wechselwirkung zwischen den Teilen? 
•  introduzione •  die Einführung 
•  Dopo una breve introduzione •  Nach einer kurzen Einführung 
•  coinvolto •  beteiligt 
•  Chi altro era coinvolto? •  Wer war noch daran beteiligt? 
•  mancanza •  der Mangel 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Der Mangel an qualifizierten Arbeitskräften ist ein Problem. 

•  strato •  die Schicht 
•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Oben ist eine sehr dünne Schicht. 
•  leadership •  die Führung 
•  La leadership non si può imparare. •  Führung kann man nicht lernen. 
•  leggero, snella •  schlank 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Wir haben die Regeln einer schlanken Produktion eingeführt. 

•  legame •  die Verbindung 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Was ist deine Verbindung zu ihnen? 
•  allentare •  lösen, lockern 
•  Allenta il dado! •  Lockere die Mutter! 
•  mantenere •  warten 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Die Wartung ist im Verzug 
•  manutenzione •  die Wartung 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. 
•  produttore •  der Hersteller 
•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford ist ein Autohersteller. 
•  negoziare •  verhandeln 
•  Dobbiamo negoziare. •  Wir müssen verhandeln. 
•  produzione •  der Ausstoß 
•  La produzione sta diminuendo. •  Der Produktionsausstoß geht zurück. 
•  particolare •  speziell 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. 

•  assicurazione •  die Versicherung 
•  È importante avere un´assicurazione. •  Es ist wichtig, eine Versicherung zu haben. 
•  possesso •  der Besitz 
•  È in possesso di questa azienda. •  Es ist im Besitz dieser Firma. 
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•  posto •  die Stelle 
•  Ha fatto domanda per questo posto. •  Er hat sich um diese Stelle beworben. 
•  pentola •  der Topf 
•  Vedi la pentola? •  Siehst du den Topf? 
•  impedire •  hindern 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. 
•  fornire •  zur Verfügung stellen 
•  Può fornire qualche informazione? •  Können Sie ein paar Informationen zur Verfügung stellen? 
•  acquistare •  einkaufen 
•  Lavora per gli acquisti. •  Er arbeitet für den Einkauf. 
•  lasciare •  aufhören, kündigen 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Ich höre auf. Ich kündige. 
•  offrire •  anbieten 
•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Können Sie nach den folgenden Parametern anbieten? 

•  piuttosto •  lieber 
•  Preferirei incontrarlo. •  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. 
•  rapporto •  das Verhältnis 
•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und Leistung? 
•  grezzo •  roh 
•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  Das ist unser Rohmateriallager. 

•  riconoscimento •  die Anerkennung 
•  Si merita il riconoscimento. •  Er verdient die Anerkennung. 
•  ridurre •  senken 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Wir müssen die Kosten senken. 
•  fare riferimento, riferirsi •  verweisen 
•  A cosa ti riferisci? •  Worauf beziehst du dich? 
•  rifiutare •  ablehnen 
•  Non ha rifiutato l'offerta. •  Er hat das Angebot nicht abgelehnt. 
•  sostituire •  ersetzen 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wir werden die Maschine bald austauschen. 
•  richiedere •  fordern, verlangen 
•  Quanto richiede? •  Wie viel verlangt er? 
•  risoluzione •  die Auflösung 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  Es ist ein hochauflösendes Mikroskop. 
•  risorsa •  die Resource, die Quelle 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Er arbeitet in der Personalabteilung. 
•  responsabile •  verantwortlich 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Wer ist für die Werbung verantwortlich? 
•  reddito •  die Einnahmen 
•  I loro redditi sono alti. •  Ihre Einnahmen sind hoch. 
•  rivedere •  überprüfen 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Sollen wir den Bericht überprüfen? 
•  copione •  das Drehbuch 
•  Hai letto il copione? •  Hast du das Drehbuch gelesen? 
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•  rendere sicuro •  sichern 
•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Wir müssen unsere Positionen sichern. 
•  controlli di sicurezza •  Sicherheitskontrollen 
•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Wir führen regelmäßig Sicherheitskontrollen durch. 

•  pass di sicurezza •  der Sicherheitsausweis 
•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  Am Tor wird Ihnen ein Sicherheitsausweis ausgestellt. 

•  configurare •  einrichten 
•  Puoi configurarlo per me? •  Kannst du es für mich einrichten? 
•  foglio •  das Blatt 
•  Hai un foglio bianco? •  Hast du ein leeres Blatt Papier? 
•  turno •  die Schicht 
•  In che turno lavora? •  In welcher Schicht arbeitet er? 
•  segno •  das Zeichen 
•  È un segno di recupero. •  Das ist ein Zeichen der Genesung. 
•  significativamente •  deutlich 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Die Verkaufszahlen haben sich deutlich erhöht. 

•  abilità •  die Fähigkeit 
•  Che abilità ha? •  Welche Fähigkeiten hat er? 
•  scivolare, scorrere •  rutschen, schieben 
•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Geh durch die Schiebetür. 
•  risolvere •  lösen 
•  Risolvi il problema! •  Lös das Problem! 
•  fonte •  die Quelle 
•  Chi è la tua fonte? •  Wer ist deine Quelle? 
•  ricambio •  der Ersatz 
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Wir brauchen ein paar Ersatzteile. 
•  stabile •  stabil 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. 
•  attenersi •  sich halten an 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Wir sollten uns an diese Regeln halten. 
•  stock, magazzino •  das Lager 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Wie viel Material gibt es auf Lager? 
•  magazzino •  die Lagerung 
•  E i magazzini? •  Was ist mit den Lagerräumen? 
•  sostanza •  die Substanz 
•  Di che sostanza è fatta? •  Aus welcher Substanz wird es hergestellt? 
•  riassumere •  zusammenfassen 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Lassen Sie mich zusammenfassen, was besprochen wurde. 
•  affrontare •  in Angriff nehmen 
•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Nehmen wir das so schnell wie möglich in Angriff. 
•  tendere •  tendieren 
•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Die Verkäufe tendieren in Richtung Erhöhung. 
•  strumento •  das Werkzeug 



 73 

•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Es gibt ein paar Werkzeuge, die wir benutzen können. 
•  sottolineare •  unterstreichen 
•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Lassen Sie mich die Wichtigkeit des Themas unterstreichen. 

•  variazione •  die Variation 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Es sind einige Variationen möglich, aber ... 
•  variare •  variieren 
•  I prodotti possono variare. •  Die Produkte können variieren. 
•  Non vale la pena provare. •  Einen Versuch ist es nicht wert. 
•  valore •  wert 
•  L'affare vale 5 milioni. •  Das Geschäft ist 5 Millionen wert. 
•  La concorrenza è dura. •  Der Wettbewerb ist hart. 
•  laurea •  Abschluss 
•  Dove si è laureato? •  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? 

Lezione 05_Lavoro_frasi di contesto_ascolta! 
•  Wir brauchen eine zusätzliche Investition. •  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 
•  Wir sollten uns an diese Regeln halten. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  Welche Auswirkung wird das haben? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  Lockere die Mutter! •  Allenta il dado! 
•  Wie beeinflusst das unsere Ergebnisse? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  Sieh dir den Riss an! •  Guarda la fessura! 
•  Hast du das Drehbuch gelesen? •  Hai letto il copione? 
•  Haben Sie einen Termin? •  Ha un appuntamento? 
•  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Wie viel verlangt er? •  Quanto richiede? 
•  In welcher Schicht arbeitet er? •  In che turno lavora? 
•  Sie verdienen im Durchschnitt 1000 € im 
Monat. 

•  Guadagnano 1000 € al mese in media. 

•  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? •  Dove si è laureato? 
•  Er arbeitet für den Einkauf. •  Lavora per gli acquisti. 
•  Das ist ein Zeichen der Genesung. •  È un segno di recupero. 
•  Oben ist eine sehr dünne Schicht. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  Wie viel Material gibt es auf Lager? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 
•  Er ist Mitglied des Vorstands. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  Wir brauchen ein paar Ersatzteile. •  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 
•  Wir können uns völlig an Ihre zeitlichen 
Möglichkeiten anpassen. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre possibilità  
di tempo. 

•  Wie sieht es mit dem Geldfluss aus? •  Com'è il flusso di cassa? 
•  Es gibt da Leute aus der Mittel- und 
Oberschicht als auch Arbeiter. 

•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 

•  Wir haben einen Wettbewerbsvorteil. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
•  Wir brauchen eine Rundstange mit einem 
Durchmesser von 500 mm. 

•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un diametro  
di 500 mm. 

•  Hast du ein leeres Blatt Papier? •  Hai un foglio bianco? 
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•  Das ist für unsere technische Abteilung. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  Wir müssen die Lohnkosten senken. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 
•  Die Seifenblase ist geplatzt. •  La bolla è scoppiata 
•  Er ist ein sehr geschickter Handwerker. •  È un artigiano molto abile. 
•  Es sind einige Variationen möglich, aber ... •  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 
•  Haben wir eine Abmachung? Haben wir einen 
Deal? 

•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 

•  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  Die genaue Zeit ist noch zu bestimmen. •  Tempo esatto da determinare. 
•  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. •  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 
•  Können Sie ein paar Informationen zur 
Verfügung stellen? 

•  Può fornire qualche informazione? 

•  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. •  La fattura scade la prossima settimana. 
•  Wir haben die Regeln einer schlanken 
Produktion eingeführt. 

•  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 

•  Wer ist für die Werbung verantwortlich? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  Haben Sie Erfahrung damit? •  Ha qualche esperienza in merito? 
•  Wir führen regelmäßig Sicherheitskontrollen 
durch. 

•  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  Der Produktionsausstoß geht zurück. •  La produzione sta diminuendo. 
•  Inwieweit müssen wir das überarbeiten? •  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 
•  Kannst du den Vermerk ablegen? •  Puoi salvare questa lista? 
•  Ihre Einnahmen sind hoch. •  I loro redditi sono alti. 
•  Wie sollen wir das erreichen? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  Die Verkäufe tendieren in Richtung Erhöhung. •  Le vendite tendono ad aumentare. 

•  Einen Versuch ist es nicht wert. •  Non vale la pena provare. 
•  Dein Einkommen ist das, was du verdienst. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 
•  Im Vergleich zum letzten Vorschlag ist dieser 
besser. 

•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 

•  Kannst du es für mich einrichten? •  Puoi configurarlo per me? 
•  Es tut mir leid, er ist nicht erreichbar. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  Gibt es eine Wechselwirkung zwischen den 
Teilen? 

•  C'è qualche interazione tra le parti? 

•  Er arbeitet in der Personalabteilung. •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 
•  Nach einer kurzen Einführung •  Dopo una breve introduzione 
•  Wer war noch daran beteiligt? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Es gibt ein paar Werkzeuge, die wir benutzen 
können. 

•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 

•  Das Unternehmen expandierte in unser Land. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 
•  Die Produkte können variieren. •  I prodotti possono variare. 
•  Aus welcher Substanz wird es hergestellt? •  Di che sostanza è fatta? 
•  Was ist deine Verbindung zu ihnen? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  Die Wartung ist im Verzug •  La manutenzione è in ritardo. 
•  Geh durch die Schiebetür. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
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•  Es gibt einige Anzeichen für eine Verbesserung. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 

•  Er hat das Angebot nicht abgelehnt. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  Lassen Sie mich die Wichtigkeit des Themas 
unterstreichen. 

•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 

•  Sie werden es für eine kleine Provision tun. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 
•  Es ist wichtig, eine Versicherung zu haben. •  È importante avere un´assicurazione. 
•  Es ist im Besitz dieser Firma. •  È in possesso di questa azienda. 
•  Sie haben mich nicht angesprochen. •  Non mi hanno approciato. 
•  Siehst du den Topf? •  Vedi la pentola? 
•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  Im Anhang finden Sie... •  Trovi in allegato... 
•  Wir werden die Maschine bald austauschen. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Der Wettbewerb ist hart. •  La concorrenza è dura. 
•  Wir müssen die Ursache dafür finden. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  Bitte lies den Vertragsentwurf sorgfältig durch. •  Leggi attentamente la bozza del contratto. 

•  Die Fristverlängerung ist notwendig. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  Es war eine schwierige Aufgabe. •  Era un compito difficile. 
•  Sie beabsichtigen, den Markt zu verlassen. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  Wir müssen die Kosten senken. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  Trotz aller Fakten habe ich beschlossen 
anzufangen. 

•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  Wir müssen verhandeln. •  Dobbiamo negoziare. 
•  Lös das Problem! •  Risolvi il problema! 
•  Das Geschäft ist 5 Millionen wert. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  Er wurde letzten Monat gefeuert. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
•  Ich höre auf. Ich kündige. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  Er hat sich um diese Stelle beworben. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
•  Die Verkaufszahlen haben sich deutlich erhöht. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 

•  Ford ist ein Autohersteller. •  Ford è un produttore di automobili. 
•  Wie hoch ist das Guthaben auf deinem Konto? •  Qual è il saldo del tuo conto? 

•  Wir müssen unsere Positionen sichern. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  Die Abteilung wurde in die Division 
eingegliedert. 

•  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 

•  Am Tor wird Ihnen ein Sicherheitsausweis 
ausgestellt. 

•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 

•  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. •  Preferirei incontrarlo. 
•  Ich habe die Absicht zu gehen. •  È mia intenzione di andare via. 
•  Das ist unser Rohmateriallager. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 
•  Lassen Sie mich zusammenfassen, was 
besprochen wurde. 

•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 

•  Die Konkurrenz ist hart. •  La concorrenza è dura. 
•  Welche Fähigkeiten hat er? •  Che abilità ha? 
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•  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  Wer ist deine Quelle? •  Chi è la tua fonte? 
•  Der Mangel an qualifizierten Arbeitskräften ist 
ein Problem. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  Worauf beziehst du dich? •  A cosa ti riferisci? 
•  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  Ist das Angebot schon gekommen? •  È arrivata l'offerta? 
•  Was ist mit den Lagerräumen? •  E i magazzini? 
•  Denke an den unterschiedlichen Winkel! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  Können Sie nach den folgenden Parametern 
anbieten? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  Nehmen wir das so schnell wie möglich in 
Angriff. 

•  Affrontiamo il problema al più presto. 

•  Führung kann man nicht lernen. •  La leadership non si può imparare. 
•  Finde den Käfer. •  Trova il bug. 
•  Die Zahlen sehen gut aus. •  Le cifre sembrano buone. 
•  Sollen wir den Bericht überprüfen? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  Er verdient die Anerkennung. •  Si merita il riconoscimento. 
•  Es gibt derzeit keinen Bedarf. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und 
Leistung? 

•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 

•  Es ist ein hochauflösendes Mikroskop. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  Versuch, dich zu konzentrieren! •  Cerca di concentrarti! 

Lezione 05_Lavoro_frasi di contesto_traduci! 
•  I loro redditi sono alti. •  Ihre Einnahmen sind hoch. 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Der Mangel an qualifizierten Arbeitskräften ist ein Problem. 

•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Es gibt einige Anzeichen für eine Verbesserung. 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Wir haben die Regeln einer schlanken Produktion 
 eingeführt. 

•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Bitte lies den Vertragsentwurf sorgfältig durch. 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  Im Vergleich zum letzten Vorschlag ist dieser besser. 
•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Wir brauchen eine Rundstange mit einem Durchmesser  
von 500 mm. 

•  L'affare vale 5 milioni. •  Das Geschäft ist 5 Millionen wert. 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Er ist Mitglied des Vorstands. 

•  Ha fatto domanda per questo posto. •  Er hat sich um diese Stelle beworben. 
•  È in possesso di questa azienda. •  Es ist im Besitz dieser Firma. 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Wie viel Material gibt es auf Lager? 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Es tut mir leid, er ist nicht erreichbar. 
•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Geh durch die Schiebetür. 
•  Quanto richiede? •  Wie viel verlangt er? 
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•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Trotz aller Fakten habe ich beschlossen anzufangen. 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. 

•  La fattura scade la prossima settimana. •  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Haben Sie Erfahrung damit? 
•  Dove si è laureato? •  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? 
•  È un artigiano molto abile. •  Er ist ein sehr geschickter Handwerker. 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Denke an den unterschiedlichen Winkel! 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  Inwieweit müssen wir das überarbeiten? 
•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Haben wir eine Abmachung? Haben wir einen Deal? 
•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Die Fristverlängerung ist notwendig. 
•  Hai letto il copione? •  Hast du das Drehbuch gelesen? 
•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und Leistung? 
•  È un segno di recupero. •  Das ist ein Zeichen der Genesung. 
•  Dobbiamo trovare la causa. •  Wir müssen die Ursache dafür finden. 
•  Non vale la pena provare. •  Einen Versuch ist es nicht wert. 
•  È importante avere un´assicurazione. •  Es ist wichtig, eine Versicherung zu haben. 
•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Es gibt ein paar Werkzeuge, die wir benutzen können. 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Wie beeinflusst das unsere Ergebnisse? 
•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Gibt es eine Wechselwirkung zwischen den Teilen? 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Sollen wir den Bericht überprüfen? 
•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  Das Unternehmen expandierte in unser Land. 
•  La produzione sta diminuendo. •  Der Produktionsausstoß geht zurück. 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Wie hoch ist das Guthaben auf deinem Konto? 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Er arbeitet in der Personalabteilung. 
•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Wir müssen die Lohnkosten senken. 

•  Hai un foglio bianco? •  Hast du ein leeres Blatt Papier? 
•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Lassen Sie mich die Wichtigkeit des Themas unterstreichen. 

•  Com'è il flusso di cassa? •  Wie sieht es mit dem Geldfluss aus? 
•  Può fornire qualche informazione? •  Können Sie ein paar Informationen zur Verfügung stellen? 
•  Cerca di concentrarti! •  Versuch, dich zu konzentrieren! 
•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  Das ist unser Rohmateriallager. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Wir können uns völlig an Ihre zeitlichen Möglichkeiten 
 anpassen. 

•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Wir führen regelmäßig Sicherheitskontrollen durch. 

•  Non mi hanno approciato. •  Sie haben mich nicht angesprochen. 
•  La concorrenza è dura. •  Die Konkurrenz ist hart. 
•  Dobbiamo negoziare. •  Wir müssen verhandeln. 
•  È mia intenzione di andare via. •  Ich habe die Absicht zu gehen. 
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•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  Am Tor wird Ihnen ein Sicherheitsausweis ausgestellt. 

•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Die Abteilung wurde in die Division eingegliedert. 

•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Wir haben einen Wettbewerbsvorteil. 
•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Wir brauchen eine zusätzliche Investition. 

•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Sie verdienen im Durchschnitt 1000 € im Monat. 
•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Dein Einkommen ist das, was du verdienst. 
•  Allenta il dado! •  Lockere die Mutter! 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Die Wartung ist im Verzug 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Wie viel Geld hast du auf deinem Konto? 
•  La bolla è scoppiata •  Die Seifenblase ist geplatzt. 
•  I prodotti possono variare. •  Die Produkte können variieren. 
•  Trova il bug. •  Finde den Käfer. 
•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford ist ein Autohersteller. 
•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Können Sie nach den folgenden Parametern anbieten? 

•  Puoi salvare questa lista? •  Kannst du den Vermerk ablegen? 
•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Oben ist eine sehr dünne Schicht. 
•  Trovi in allegato... •  Im Anhang finden Sie... 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Er hat mich daran gehindert, es zu tun. 
•  È arrivata l'offerta? •  Ist das Angebot schon gekommen? 
•  Lavora per gli acquisti. •  Er arbeitet für den Einkauf. 
•  Non ha rifiutato l'offerta. •  Er hat das Angebot nicht abgelehnt. 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Ich höre auf. Ich kündige. 
•  Preferirei incontrarlo. •  Ich würde mich lieber mit ihm treffen. 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  Es ist ein hochauflösendes Mikroskop. 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Lassen Sie mich zusammenfassen, was besprochen wurde. 
•  Vedi la pentola? •  Siehst du den Topf? 
•  E i magazzini? •  Was ist mit den Lagerräumen? 
•  Era un compito difficile. •  Es war eine schwierige Aufgabe. 
•  Risolvi il problema! •  Lös das Problem! 
•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Nehmen wir das so schnell wie möglich in Angriff. 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Welche Auswirkung wird das haben? 
•  Come possiamo raggiungerlo? •  Wie sollen wir das erreichen? 
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Wir brauchen ein paar Ersatzteile. 
•  Guarda la fessura! •  Sieh dir den Riss an! 
•  Si merita il riconoscimento. •  Er verdient die Anerkennung. 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. 

•  Dopo una breve introduzione •  Nach einer kurzen Einführung 
•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Wir müssen unsere Positionen sichern. 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. 
•  Ha un appuntamento? •  Haben Sie einen Termin? 
•  Chi altro era coinvolto? •  Wer war noch daran beteiligt? 
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•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Er wurde letzten Monat gefeuert. 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Es gibt da Leute aus der Mittel- und Oberschicht  

als auch Arbeiter. 
•  Di che sostanza è fatta? •  Aus welcher Substanz wird es hergestellt? 
•  In che turno lavora? •  In welcher Schicht arbeitet er? 
•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Sie beabsichtigen, den Markt zu verlassen. 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Wer ist für die Werbung verantwortlich? 
•  Che abilità ha? •  Welche Fähigkeiten hat er? 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Es sind einige Variationen möglich, aber ... 
•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  Das ist für unsere technische Abteilung. 

•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Wir sollten uns an diese Regeln halten. 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wir werden die Maschine bald austauschen. 
•  Tempo esatto da determinare. •  Die genaue Zeit ist noch zu bestimmen. 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Es gibt derzeit keinen Bedarf. 
•  La leadership non si può imparare. •  Führung kann man nicht lernen. 
•  Le cifre sembrano buone. •  Die Zahlen sehen gut aus. 
•  La concorrenza è dura. •  Der Wettbewerb ist hart. 
•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Die Verkäufe tendieren in Richtung Erhöhung. 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Sie werden es für eine kleine Provision tun. 
•  Chi è la tua fonte? •  Wer ist deine Quelle? 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. 

•  Qual è il tuo legame con loro? •  Was ist deine Verbindung zu ihnen? 
•  A cosa ti riferisci? •  Worauf beziehst du dich? 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Wir müssen die Kosten senken. 
•  Puoi configurarlo per me? •  Kannst du es für mich einrichten? 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Die Verkaufszahlen haben sich deutlich erhöht. 

Lezione 06_Comunità_vocabolario_ascolta! 
•  der Beitrag •  contributo 
•  lassen fallen •  gettare 
•  einreichen •  presentare 
•  das Publikum •  pubblico 
•  der Beweis •  prova 
•  scheitern •  fallire 
•  der Kampf, der Scharmützel •  lotta 
•  sich ausziehen •  togliersi i vestiti 
•  beten •  pregare 
•  der Splitter •  scheggia  
•  das Reichtum •  ricchezza 
•  bedeutend •  significativo 
•  verstärken •  migliorare 
•  der Pulk •  gruppo 
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•  ankündigen •  annunciare 
•  die Einstellung •  atteggiamento 
•  verurteilen •  condannare 
•  rechtfertigen •  giustificare 
•  Eröffnungs- •  iniziale 
•  der Zeuge •  testimone 
•  überleben •  sopravvivere 
•  die Beschwerde •  reclamo 
•  der Gastgeber •  padrone di casa 
•  die Veranstaltung •  evento 
•  entsprechend •  correlato 
•  der Kreis, die Grafshaft •  contea 
•  überwinden •  superare 
•  verdächtig •  sospettoso 
•  der Fleck •  macchia 
•  in die Rente gehen •  andare in pensione 
•  missbrauchen •  abusare 
•  Riese •  mille 
•  der Angriff •  attacco 
•  die Waffe •  arma 
•  schwingen •  svolgere 
•  die Pflicht, die Verpflichtung •  obbligo 
•  der Einspruch, der Einwand •  obiezione 
•  die Umfrage •  sondaggio 
•  der Dieb •  ladro 
•  sich erheben •  sollevarsi, opporsi 
•  vertrauen •  fiducia 
•  der Start •  lancio 
•  schuldig •  colpevole 
•  der Übergang •  transizione 
•  ablehnen •  rifiutare 
•  sich wehren •  resistere 
•  netto •  netto 
•  beisteuern •  fare una coletta 
•  beschuldigen •  accusare 
•  die Schuld •  debito 
•  der Verdächtige •  sospettato 
•  oval •  ovale 
•  einsetzen •  stabilire, istituire 
•  untersuchen •  indagare 
•  die Bedeutung •  significato 
•  absichtlich •  deliberatamente 
•  das Bewusstsein •  consapevolezza 
•  sich wenden •  appellare 
•  das Kommando •  comando 
•  der Zugang •  accesso 
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Lezione 06_Comunità_vocabolario_traduci! 
•  fallire •  scheitern 
•  pregare •  beten 
•  gruppo •  der Pulk 
•  significato •  die Bedeutung 
•  abusare •  missbrauchen 
•  testimone •  der Zeuge 
•  obiezione •  der Einspruch, der Einwand 
•  debito •  die Schuld 
•  resistere •  sich wehren 
•  fare una coletta •  beisteuern 
•  iniziale •  Eröffnungs- 
•  padrone di casa •  der Gastgeber 
•  ricchezza •  das Reichtum 
•  superare •  überwinden 
•  fiducia •  vertrauen 
•  lancio •  der Start 
•  stabilire, istituire •  einsetzen 
•  significativo •  bedeutend 
•  correlato •  entsprechend 
•  attacco •  der Angriff 
•  contributo •  der Beitrag 
•  condannare •  verurteilen 
•  accesso •  der Zugang 
•  sospettoso •  verdächtig 
•  gettare •  lassen fallen 
•  indagare •  untersuchen 
•  annunciare •  ankündigen 
•  giustificare •  rechtfertigen 
•  arma •  die Waffe 
•  consapevolezza •  das Bewusstsein 
•  obbligo •  die Pflicht, die Verpflichtung 
•  reclamo •  die Beschwerde 
•  ovale •  oval 
•  andare in pensione •  in die Rente gehen 
•  sopravvivere •  überleben 
•  sospettato •  der Verdächtige 
•  contea •  der Kreis, die Grafshaft 
•  lotta •  der Kampf, der Scharmützel 
•  migliorare •  verstärken 
•  transizione •  der Übergang 
•  sollevarsi, opporsi •  sich erheben 
•  accusare •  beschuldigen 
•  atteggiamento •  die Einstellung 



 82 

•  macchia •  der Fleck 
•  scheggia  •  der Splitter 
•  mille •  Riese 
•  netto •  netto 
•  comando •  das Kommando 
•  rifiutare •  ablehnen 
•  presentare •  einreichen 
•  colpevole •  schuldig 
•  deliberatamente •  absichtlich 
•  sondaggio •  die Umfrage 
•  togliersi i vestiti •  sich ausziehen 
•  prova •  der Beweis 
•  svolgere •  schwingen 
•  evento •  die Veranstaltung 
•  ladro •  der Dieb 
•  appellare •  sich wenden 
•  pubblico •  das Publikum 

Lezione 06_Comunità_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  missbrauchen •  abusare 
•  Der Missbrauch von persönlichen Daten ist ein 
Problem. 

•  L'abuso di dati personali è un problema. 

•  beschuldigen •  accusare 
•  Er wurde des Mordes beschuldigt. •  È stato accusato di omicidio. 
•  ankündigen •  annunciare 
•  Das wurde gestern angekündigt. •  E' stato annunciato ieri. 
•  sich wenden •  appellare 
•  Wir müssen uns an eine höhere Instanz 
wenden. 

•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 

•  die Waffe •  arma 
•  Hast du "In einem anderen Land" gelesen? •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  die Einstellung •  atteggiamento 
•  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  das Publikum •  pubblico 
•  Er ist es gewohnt, vor einem großen Publikum 
zu sprechen. 

•  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 

•  das Bewusstsein •  consapevolezza 
•  Das Bewusstsein für diese Tatsache ist sehr 
wichtig. 

•  La consapevolezza del fatto è molto importante. 

•  der Pulk •  gruppo 
•  Es ist ein Pulk alter Schulkameraden. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 
•  das Kommando •  comando 
•  Sie standen unter meinem Kommando. •  Erano sotto il mio comando. 
•  die Beschwerde •  reclamo 
•  Ihre Beschwerde wurde weitergeleitet. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
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•  der Beitrag •  contributo 
•  Was ist ihr Beitrag? •  Qual è il loro contributo? 
•  der Kreis, die Grafshaft •  contea 
•  Er wohnt in der Grafschaft Cork. •  Vive nella contea di Cork. 
•  die Schuld •  debito 
•  Wir sollten zuerst die Schulden bezahlen. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  absichtlich •  deliberatamente 
•  Er hat die Wache absichtlich verlassen. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  lassen fallen •  gettare 
•  Lassen Sie Ihre Waffen fallen. •  Gettate le armi. 
•  verstärken •  migliorare 
•  Können wir unsere Präsenz dort verstärken? •  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 
•  einsetzen •  stabilire, istituire 
•  Am Freitag wurde eine Übergangsregierung 
eingesetzt. 

•  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 

•  die Veranstaltung •  evento 
•  Es gibt viele Veranstaltungen, an denen du 
teilnehmen solltest. 

•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 

•  der Beweis •  prova 
•  Als Beweis hat er uns die E-Mail gezeigt. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  scheitern •  fallire 
•  Die Mission ist gescheitert. •  La missione é fallita. 
•  Riese •  mille 
•  Es hat fünf Riesen gekostet. •  E' costato cinquemila. 
•  schuldig •  colpevole 
•  Er wurde für schuldig befunden. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  der Gastgeber •  padrone di casa 
•  Er ist ein sehr guter Gastgeber. •  È un ottimo padrone di casa. 
•  beisteuern •  fare una coletta 
•  Wir können etwas beisteuern. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  Eröffnungs- •  iniziale 
•  Die Eröffnungszeremonie war ein großer Erfolg. •  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 

•  untersuchen •  indagare 
•  Das müssen wir untersuchen. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  rechtfertigen •  giustificare 
•  Nichts kann Gewalt rechtfertigen. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  der Start •  lancio 
•  Ist die Rakete bereit zum Start? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  netto •  netto 
•  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. •  Il reddito netto è aumentato. 

•  der Einspruch, der Einwand •  obiezione 
•  Keine Einwände, Euer Ehren. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
•  die Pflicht, die Verpflichtung •  obbligo 
•  Es ist unsere Pflicht. •  È il nostro obbligo. 
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•  oval •  ovale 
•  Der Präsident wird aus dem Oval Office 
sprechen. 

•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 

•  überwinden •  superare 
•  Sie wurden überwunden. •  Sono stati superati. 
•  beten •  pregare 
•  Lasst uns beten. •  Preghiamo. 
•  ablehnen •  rifiutare 
•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass 
Ihre Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda  
è stata rifiutata. 

•  entsprechend •  correlato 
•  Verweis auf die entsprechenden Artikel. •  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 
•  sich wehren •  resistere 
•  Es hat keinen Sinn, sich zu wehren. •  È inutile resistere. 
•  in die Rente gehen •  andare in pensione 
•  Er ging im Januar in die Rente. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  sich erheben •  sollevarsi, opporsi 
•  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 

•  verurteilen •  condannare 
•  Er wurde zu fünf Jahren Gefängnis verurteilt. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  der Splitter •  scheggia  
•  Er wurde von einem Bombensplitter 
verwundet. 

•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 

•  die Bedeutung •  significato 
•  Die Bedeutung dieses Ereignisses ist enorm. •  Il significato di questo è enorme. 
•  bedeutend •  significativo 
•  Es ist ein bedeutender Moment in unserer 
Geschichte. 

•  È un momento significativo nella nostra storia. 

•  der Fleck •  macchia 
•  Auf der Sonne sind Flecken zu sehen. •  Ci sono delle macchie sul sole. 
•  der Angriff •  attacco 
•  Sie bereiten einen Luftangriff vor. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
•  sich ausziehen •  togliersi i vestiti 
•  Die amerikanische Flagge wird manchmal Stars 
and Stripes genannt. 

•  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 

•  der Kampf, der Scharmützel •  lotta 
•  Es gab einige Scharmützel an der Grenze. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  einreichen •  presentare 
•  Wo können wir den Antrag einreichen? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  die Umfrage •  sondaggio 
•  Laut der Umfrage... •  Secondo il sondaggio... 
•  überleben •  sopravvivere 
•  Wie lange können sie überleben? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  der Verdächtige •  sospettato 
•  Werde ich verdächtigt? •  Sono un sospettato? 
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•  verdächtig •  sospettoso 
•  Das war verdächtig. •  Questo era sospettoso. 
•  schwingen •  svolgere 
•  Die Party war in vollem Gange. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  der Dieb •  ladro 
•  Ein Dieb gehört ins Gefängnis. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  der Übergang •  transizione 
•  Es gibt eine Übergangsphase, die gerade läuft. •  C'è un periodo di transizione in corso. 

•  vertrauen •  fiducia 
•  Auf Gott vertrauen wir. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  das Reichtum •  ricchezza 
•  Reichtum ist nicht wichtig. •  La ricchezza non è importante. 
•  der Zeuge •  testimone 
•  Er war Zeuge eines Unfalls. •  Era testimone di un incidente. 

Lezione 06_Comunità_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  abusare •  missbrauchen 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  Der Missbrauch von persönlichen Daten ist ein Problem. 
•  accusare •  beschuldigen 
•  È stato accusato di omicidio. •  Er wurde des Mordes beschuldigt. 
•  annunciare •  ankündigen 
•  E' stato annunciato ieri. •  Das wurde gestern angekündigt. 
•  appellare •  sich wenden 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Wir müssen uns an eine höhere Instanz wenden. 
•  arma •  die Waffe 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  Hast du "In einem anderen Land" gelesen? 
•  atteggiamento •  die Einstellung 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. 

•  pubblico •  das Publikum 
•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Er ist es gewohnt, vor einem großen Publikum zu sprechen. 

•  consapevolezza •  das Bewusstsein 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Das Bewusstsein für diese Tatsache ist sehr wichtig. 

•  gruppo •  der Pulk 
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  Es ist ein Pulk alter Schulkameraden. 
•  comando •  das Kommando 
•  Erano sotto il mio comando. •  Sie standen unter meinem Kommando. 
•  reclamo •  die Beschwerde 
•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Ihre Beschwerde wurde weitergeleitet. 
•  contributo •  der Beitrag 
•  Qual è il loro contributo? •  Was ist ihr Beitrag? 
•  contea •  der Kreis, die Grafshaft 
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•  Vive nella contea di Cork. •  Er wohnt in der Grafschaft Cork. 
•  debito •  die Schuld 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Wir sollten zuerst die Schulden bezahlen. 
•  deliberatamente •  absichtlich 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Er hat die Wache absichtlich verlassen. 
•  gettare •  lassen fallen 
•  Gettate le armi. •  Lassen Sie Ihre Waffen fallen. 
•  migliorare •  verstärken 
•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Können wir unsere Präsenz dort verstärken? 
•  stabilire, istituire •  einsetzen 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  Am Freitag wurde eine Übergangsregierung eingesetzt. 

•  evento •  die Veranstaltung 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Es gibt viele Veranstaltungen, an denen du teilnehmen  

solltest. 
•  prova •  der Beweis 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Als Beweis hat er uns die E-Mail gezeigt. 
•  fallire •  scheitern 
•  La missione é fallita. •  Die Mission ist gescheitert. 
•  mille •  Riese 
•  E' costato cinquemila. •  Es hat fünf Riesen gekostet. 
•  colpevole •  schuldig 
•  È stato dichiarato colpevole. •  Er wurde für schuldig befunden. 
•  padrone di casa •  der Gastgeber 
•  È un ottimo padrone di casa. •  Er ist ein sehr guter Gastgeber. 
•  fare una coletta •  beisteuern 
•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Wir können etwas beisteuern. 
•  iniziale •  Eröffnungs- 
•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  Die Eröffnungszeremonie war ein großer Erfolg. 

•  indagare •  untersuchen 
•  Dobbiamo indagarlo. •  Das müssen wir untersuchen. 
•  giustificare •  rechtfertigen 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Nichts kann Gewalt rechtfertigen. 
•  lancio •  der Start 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Ist die Rakete bereit zum Start? 
•  netto •  netto 
•  Il reddito netto è aumentato. •  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. 
•  obiezione •  der Einspruch, der Einwand 
•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Keine Einwände, Euer Ehren. 
•  obbligo •  die Pflicht, die Verpflichtung 
•  È il nostro obbligo. •  Es ist unsere Pflicht. 
•  ovale •  oval 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Der Präsident wird aus dem Oval Office sprechen. 
•  superare •  überwinden 
•  Sono stati superati. •  Sie wurden überwunden. 
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•  pregare •  beten 
•  Preghiamo. •  Lasst uns beten. 
•  rifiutare •  ablehnen 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass Ihre  
Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  correlato •  entsprechend 
•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Verweis auf die entsprechenden Artikel. 

•  resistere •  sich wehren 
•  È inutile resistere. •  Es hat keinen Sinn, sich zu wehren. 
•  andare in pensione •  in die Rente gehen 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Er ging im Januar in die Rente. 
•  sollevarsi, opporsi •  sich erheben 
•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. 
•  condannare •  verurteilen 
•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  Er wurde zu fünf Jahren Gefängnis verurteilt. 
•  scheggia  •  der Splitter 
•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Er wurde von einem Bombensplitter verwundet. 
•  significato •  die Bedeutung 
•  Il significato di questo è enorme. •  Die Bedeutung dieses Ereignisses ist enorm. 
•  significativo •  bedeutend 
•  È un momento significativo nella nostra storia. •  Es ist ein bedeutender Moment in unserer Geschichte. 

•  macchia •  der Fleck 
•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Auf der Sonne sind Flecken zu sehen. 
•  attacco •  der Angriff 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Sie bereiten einen Luftangriff vor. 
•  togliersi i vestiti •  sich ausziehen 
•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Die amerikanische Flagge wird manchmal Stars and Stripes  
genannt. 

•  lotta •  der Kampf, der Scharmützel 
•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Es gab einige Scharmützel an der Grenze. 
•  presentare •  einreichen 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Wo können wir den Antrag einreichen? 
•  sondaggio •  die Umfrage 
•  Secondo il sondaggio... •  Laut der Umfrage... 
•  sopravvivere •  überleben 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Wie lange können sie überleben? 
•  sospettato •  der Verdächtige 
•  Sono un sospettato? •  Werde ich verdächtigt? 
•  sospettoso •  verdächtig 
•  Questo era sospettoso. •  Das war verdächtig. 
•  svolgere •  schwingen 
•  La festa era in pieno svolgimento. •  Die Party war in vollem Gange. 
•  ladro •  der Dieb 
•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Ein Dieb gehört ins Gefängnis. 
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•  transizione •  der Übergang 
•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Es gibt eine Übergangsphase, die gerade läuft. 
•  fiducia •  vertrauen 
•  In Dio abbiamo fiducia. •  Auf Gott vertrauen wir. 
•  ricchezza •  das Reichtum 
•  La ricchezza non è importante. •  Reichtum ist nicht wichtig. 
•  testimone •  der Zeuge 
•  Era testimone di un incidente. •  Er war Zeuge eines Unfalls. 

Lezione 06_Comunità_frasi di contesto_ascolta! 
•  Können wir unsere Präsenz dort verstärken? •  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 
•  Das Bewusstsein für diese Tatsache ist sehr 
wichtig. 

•  La consapevolezza del fatto è molto importante. 

•  Keine Einwände, Euer Ehren. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
•  Das wurde gestern angekündigt. •  E' stato annunciato ieri. 
•  Er ging im Januar in die Rente. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  Wie lange können sie überleben? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  Wir können etwas beisteuern. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  Die amerikanische Flagge wird manchmal Stars 
and Stripes genannt. 

•  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 

•  Auf Gott vertrauen wir. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  Der Missbrauch von persönlichen Daten ist ein 
Problem. 

•  L'abuso di dati personali è un problema. 

•  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. •  Il reddito netto è aumentato. 
•  Er war Zeuge eines Unfalls. •  Era testimone di un incidente. 
•  Es ist ein Pulk alter Schulkameraden. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 
•  Wir müssen uns an eine höhere Instanz 
wenden. 

•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 

•  Es ist ein bedeutender Moment in unserer 
Geschichte. 

•  È un momento significativo nella nostra storia. 

•  Er wurde zu fünf Jahren Gefängnis verurteilt. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  Es hat keinen Sinn, sich zu wehren. •  È inutile resistere. 
•  Sie bereiten einen Luftangriff vor. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
•  Laut der Umfrage... •  Secondo il sondaggio... 
•  Hast du "In einem anderen Land" gelesen? •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  Er wurde für schuldig befunden. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  Er wohnt in der Grafschaft Cork. •  Vive nella contea di Cork. 
•  Die Eröffnungszeremonie war ein großer Erfolg. •  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 

•  Sie standen unter meinem Kommando. •  Erano sotto il mio comando. 
•  Als Beweis hat er uns die E-Mail gezeigt. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  Reichtum ist nicht wichtig. •  La ricchezza non è importante. 
•  Die Party war in vollem Gange. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  Das war verdächtig. •  Questo era sospettoso. 
•  Es hat fünf Riesen gekostet. •  E' costato cinquemila. 
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•  Die Mission ist gescheitert. •  La missione é fallita. 
•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass 
Ihre Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda  
è stata rifiutata. 

•  Das müssen wir untersuchen. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  Ist die Rakete bereit zum Start? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  Werde ich verdächtigt? •  Sono un sospettato? 
•  Ein Dieb gehört ins Gefängnis. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  Sie wurden überwunden. •  Sono stati superati. 
•  Der Präsident wird aus dem Oval Office 
sprechen. 

•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 

•  Es gibt viele Veranstaltungen, an denen du 
teilnehmen solltest. 

•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 

•  Ihre Beschwerde wurde weitergeleitet. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
•  Die Bedeutung dieses Ereignisses ist enorm. •  Il significato di questo è enorme. 
•  Lasst uns beten. •  Preghiamo. 
•  Nichts kann Gewalt rechtfertigen. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  Wir sollten zuerst die Schulden bezahlen. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  Er wurde von einem Bombensplitter 
verwundet. 

•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 

•  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 

•  Es gibt eine Übergangsphase, die gerade läuft. •  C'è un periodo di transizione in corso. 

•  Er ist es gewohnt, vor einem großen Publikum 
zu sprechen. 

•  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 

•  Es ist unsere Pflicht. •  È il nostro obbligo. 
•  Am Freitag wurde eine Übergangsregierung 
eingesetzt. 

•  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 

•  Er hat die Wache absichtlich verlassen. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  Es gab einige Scharmützel an der Grenze. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  Verweis auf die entsprechenden Artikel. •  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 
•  Lassen Sie Ihre Waffen fallen. •  Gettate le armi. 
•  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Wo können wir den Antrag einreichen? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  Er wurde des Mordes beschuldigt. •  È stato accusato di omicidio. 
•  Was ist ihr Beitrag? •  Qual è il loro contributo? 
•  Er ist ein sehr guter Gastgeber. •  È un ottimo padrone di casa. 
•  Auf der Sonne sind Flecken zu sehen. •  Ci sono delle macchie sul sole. 

Lezione 06_Comunità_frasi di contesto_traduci! 
•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Keine Einwände, Euer Ehren. 
•  Il significato di questo è enorme. •  Die Bedeutung dieses Ereignisses ist enorm. 
•  È inutile resistere. •  Es hat keinen Sinn, sich zu wehren. 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  Am Freitag wurde eine Übergangsregierung eingesetzt. 
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•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  Die Eröffnungszeremonie war ein großer Erfolg. 

•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Es gab einige Scharmützel an der Grenze. 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Wo können wir den Antrag einreichen? 
•  È un momento significativo nella nostra storia. •  Es ist ein bedeutender Moment in unserer Geschichte. 

•  E' stato annunciato ieri. •  Das wurde gestern angekündigt. 
•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Auf der Sonne sind Flecken zu sehen. 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Mit dieser Einstellung kommst du nicht weit. 

•  È il nostro obbligo. •  Es ist unsere Pflicht. 
•  Dobbiamo indagarlo. •  Das müssen wir untersuchen. 
•  Erano sotto il mio comando. •  Sie standen unter meinem Kommando. 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Nichts kann Gewalt rechtfertigen. 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Wir müssen uns an eine höhere Instanz wenden. 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Der Präsident wird aus dem Oval Office sprechen. 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Ist die Rakete bereit zum Start? 
•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Ihre Beschwerde wurde weitergeleitet. 
•  Qual è il loro contributo? •  Was ist ihr Beitrag? 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Wie lange können sie überleben? 
•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Er wurde von einem Bombensplitter verwundet. 
•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Die amerikanische Flagge wird manchmal Stars  
and Stripes genannt. 

•  La festa era in pieno svolgimento. •  Die Party war in vollem Gange. 
•  Vive nella contea di Cork. •  Er wohnt in der Grafschaft Cork. 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Das Bewusstsein für diese Tatsache ist sehr wichtig. 

•  E' costato cinquemila. •  Es hat fünf Riesen gekostet. 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Er ging im Januar in die Rente. 
•  In Dio abbiamo fiducia. •  Auf Gott vertrauen wir. 
•  Questo era sospettoso. •  Das war verdächtig. 
•  La missione é fallita. •  Die Mission ist gescheitert. 
•  Secondo il sondaggio... •  Laut der Umfrage... 
•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Wir können etwas beisteuern. 
•  Gettate le armi. •  Lassen Sie Ihre Waffen fallen. 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Es gibt viele Veranstaltungen, an denen du teilnehmen  

solltest. 
•  Era testimone di un incidente. •  Er war Zeuge eines Unfalls. 
•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Können wir unsere Präsenz dort verstärken? 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  Der Missbrauch von persönlichen Daten ist ein Problem. 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  Hast du "In einem anderen Land" gelesen? 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Er hat die Wache absichtlich verlassen. 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Sie bereiten einen Luftangriff vor. 
•  Preghiamo. •  Lasst uns beten. 
•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Verweis auf die entsprechenden Artikel. 
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•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Ein Dieb gehört ins Gefängnis. 
•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Es gibt eine Übergangsphase, die gerade läuft. 
•  È stato dichiarato colpevole. •  Er wurde für schuldig befunden. 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Wir sollten zuerst die Schulden bezahlen. 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Als Beweis hat er uns die E-Mail gezeigt. 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Wir bedauern, Ihnen mitteilen zu müssen, dass Ihre 
 Bewerbung abgelehnt wurde. 

•  Il reddito netto è aumentato. •  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. 
•  È stato accusato di omicidio. •  Er wurde des Mordes beschuldigt. 
•  Sono un sospettato? •  Werde ich verdächtigt? 
•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Er ist es gewohnt, vor einem großen Publikum zu sprechen. 

•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  Er wurde zu fünf Jahren Gefängnis verurteilt. 
•  Sono stati superati. •  Sie wurden überwunden. 
•  È un ottimo padrone di casa. •  Er ist ein sehr guter Gastgeber. 
•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  Das Volk hat sich gegen die Besetzer erhoben. 
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  Es ist ein Pulk alter Schulkameraden. 
•  La ricchezza non è importante. •  Reichtum ist nicht wichtig. 

Lezione 07_Corpo_vocabolario_ascolta! 
•  die Zunge •  lingua 
•  die Ungeduld •  ansia 
•  untersuchen •  esaminare 
•  geistig •  spirituale 
•  die Jugend •  gioventù 
•  das Urteil •  giudizio 
•  Schwindel •  vertigine 
•  die Wespe •  vespa 
•  der Schlaganfall •  ictus 
•  die Last •  dura prova 
•  fest •  stretto 
•  einreiben •  strofinare 
•  ausdrücken •  esprimere 
•  die Erleichterung •  sollievo 
•  der Zeh •  dito dei piedi 
•  die Last •  carico 
•  menschlich •  umano 
•  die Brust •  petto 
•  die Stimmung •  umore 
•  abgesehen von •  a parte, oltre 
•  die Begeisterung •  entusiasmo 
•  glatzköpfig •  calvo 
•  dehnen •  allungare 
•  der Hals •  gola 
•  vorübergehend •  temporaneo 



 92 

•  kratzen •  graffiare 
•  lockig •  riccio 
•  die Brust •  seno 
•  die Gefühle •  emozioni 
•  der Merkmal •  caratteristica 
•  Erleichtern •  alleviare, sollevare 
•  der Knick •  piega 
•  her •  avanti 
•  seltsam •  strano 
•  Wesen •  essere 
•  der Atem •  respiro 
•  fit werden •  mettersi in forma 
•  der Geist •  spirito 
•  trotz •  nonostante 

Lezione 07_Corpo_vocabolario_traduci! 
•  lingua •  die Zunge 
•  avanti •  her 
•  graffiare •  kratzen 
•  emozioni •  die Gefühle 
•  dito dei piedi •  der Zeh 
•  entusiasmo •  die Begeisterung 
•  dura prova •  die Last 
•  a parte, oltre •  abgesehen von 
•  alleviare, sollevare •  Erleichtern 
•  giudizio •  das Urteil 
•  vertigine •  Schwindel 
•  petto •  die Brust 
•  piega •  der Knick 
•  strofinare •  einreiben 
•  spirito •  der Geist 
•  gola •  der Hals 
•  esaminare •  untersuchen 
•  calvo •  glatzköpfig 
•  spirituale •  geistig 
•  respiro •  der Atem 
•  esprimere •  ausdrücken 
•  essere •  Wesen 
•  seno •  die Brust 
•  ictus •  der Schlaganfall 
•  gioventù •  die Jugend 
•  vespa •  die Wespe 
•  ansia •  die Ungeduld 
•  umore •  die Stimmung 
•  carico •  die Last 
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•  temporaneo •  vorübergehend 
•  sollievo •  die Erleichterung 
•  umano •  menschlich 
•  stretto •  fest 
•  riccio •  lockig 
•  mettersi in forma •  fit werden 
•  strano •  seltsam 
•  caratteristica •  der Merkmal 
•  nonostante •  trotz 
•  allungare •  dehnen 

Lezione 07_Corpo_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  die Ungeduld •  ansia 
•  Es kann Ungeduld aufkommen. •  L'ansia può venire 
•  abgesehen von •  a parte, oltre 
•  Abgesehen von der Traurigkeit ... •  Oltre ad essere triste, .. 
•  Wesen •  essere 
•  Er ist ein menschliches Wesen. •  È un essere umano. 
•  die Brust •  seno 
•  Sie kämpfen gegen Brustkrebs. •  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 
•  der Atem •  respiro 
•  Atme tief durch. •  Fai un respiro profondo. 
•  die Gefühle •  emozioni 
•  Du kannst deine Gefühle nicht verbergen. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  die Begeisterung •  entusiasmo 
•  Zeig etwas mehr Begeisterung! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  untersuchen •  esaminare 
•  Darf ich deinen Bauch untersuchen? •  Posso esaminare la tua pancia? 
•  ausdrücken •  esprimere 
•  Ich kann kaum ausdrücken, was ich fühle. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  der Merkmal •  caratteristica 
•  Welche Merkmale hat es? •  Che caratteristiche ha? 
•  der Knick •  piega 
•  Steh nicht mit verschränkten Armen da. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  her •  avanti 
•  Zeig her, was du hast. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  menschlich •  umano 
•  Der menschliche Körper ist sehr kompliziert. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  die Brust •  petto 
•  Leg deinen Kopf auf meine Brust. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
•  trotz •  nonostante 
•  Trotz Krankheit bin ich gekommen. •  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 
•  das Urteil •  giudizio 
•  Es ist ein Fehlurteil. •  È un errore di giudizio. 
•  die Last •  carico 
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•  Eine solche Last ist unerträglich. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  die Stimmung •  umore 
•  Er ist nicht in der Stimmung. •  Non è in vena. 
•  die Erleichterung •  sollievo 
•  Was für eine Erleichterung! •  Che sollievo! 
•  Erleichtern •  alleviare, sollevare 
•  Welch eine Erleichterung! •  Che sollievo! 
•  einreiben •  strofinare 
•  Reiben Sie die Wunde damit ein. •  Strofini la ferita con questo. 
•  kratzen •  graffiare 
•  Sie kratzte mich am Arm. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  der Geist •  spirito 
•  Das ist der Geist! •  Questo è lo spirito! 
•  geistig •  spirituale 
•  Wir brauchen etwas geistige Unterstützung. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
•  die Last •  dura prova 
•  Sie haben ihm eine enorme Last auferlegt. •  Lo hanno messo a dura prova. 
•  seltsam •  strano 
•  Ich fühle etwas Seltsames in meinem Magen. •  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 
•  dehnen •  allungare 
•  Dehne deine Beine, bevor du anfängst. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  der Schlaganfall •  ictus 
•  Er hatte einen Schlaganfall und wurde ins 
Krankenhaus gebracht. 

•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 

•  vorübergehend •  temporaneo 
•  Du wirst vorübergehend Schmerzen verspüren. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 

•  der Hals •  gola 
•  Ich habe Halsschmerzen. •  Ho il mal di gola. 
•  fest •  stretto 
•  Halt mich fest. •  Tienimi stretto. 
•  der Zeh •  dito dei piedi 
•  Kannst du deine Zehen berühren? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  die Zunge •  lingua 
•  Hüte deine Zunge. •  Tieni a freno la lingua. 
•  die Jugend •  gioventù 
•  Es ist eine Geschichte aus ihrer Jugend. •  È una storia della sua gioventù. 
•  glatzköpfig •  calvo 
•  Er ist fast glatzköpfig. •  È quasi calvo. 
•  lockig •  riccio 
•  Sein Haar ist lockig. •  Ha i capelli ricci. 
•  fit werden •  mettersi in forma 
•  Du wirst bald wieder fit. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  die Wespe •  vespa 
•  Er wurde von einer Wespe gestochen. •  È stato punto da una vespa. 
•  Schwindel •  vertigine 
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•  Mir ist ein bisschen schwindlig. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Mir ist ein bisschen schwindlig. •  Mi sento un po' vertiginoso. 

Lezione 07_Corpo_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  ansia •  die Ungeduld 
•  L'ansia può venire •  Es kann Ungeduld aufkommen. 
•  a parte, oltre •  abgesehen von 
•  Oltre ad essere triste, .. •  Abgesehen von der Traurigkeit ... 
•  essere •  Wesen 
•  È un essere umano. •  Er ist ein menschliches Wesen. 
•  seno •  die Brust 
•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Sie kämpfen gegen Brustkrebs. 
•  respiro •  der Atem 
•  Fai un respiro profondo. •  Atme tief durch. 
•  emozioni •  die Gefühle 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Du kannst deine Gefühle nicht verbergen. 
•  entusiasmo •  die Begeisterung 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Zeig etwas mehr Begeisterung! 
•  esaminare •  untersuchen 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Darf ich deinen Bauch untersuchen? 
•  esprimere •  ausdrücken 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  Ich kann kaum ausdrücken, was ich fühle. 

•  caratteristica •  der Merkmal 
•  Che caratteristiche ha? •  Welche Merkmale hat es? 
•  piega •  der Knick 
•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Steh nicht mit verschränkten Armen da. 
•  avanti •  her 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Zeig her, was du hast. 
•  umano •  menschlich 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Der menschliche Körper ist sehr kompliziert. 
•  petto •  die Brust 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Leg deinen Kopf auf meine Brust. 
•  nonostante •  trotz 
•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Trotz Krankheit bin ich gekommen. 

•  giudizio •  das Urteil 
•  È un errore di giudizio. •  Es ist ein Fehlurteil. 
•  carico •  die Last 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Eine solche Last ist unerträglich. 
•  umore •  die Stimmung 
•  Non è in vena. •  Er ist nicht in der Stimmung. 
•  sollievo •  die Erleichterung 
•  Che sollievo! •  Was für eine Erleichterung! 
•  alleviare, sollevare •  Erleichtern 
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•  Che sollievo! •  Welch eine Erleichterung! 
•  strofinare •  einreiben 
•  Strofini la ferita con questo. •  Reiben Sie die Wunde damit ein. 
•  graffiare •  kratzen 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Sie kratzte mich am Arm. 
•  spirito •  der Geist 
•  Questo è lo spirito! •  Das ist der Geist! 
•  spirituale •  geistig 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Wir brauchen etwas geistige Unterstützung. 
•  dura prova •  die Last 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Sie haben ihm eine enorme Last auferlegt. 
•  strano •  seltsam 
•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Ich fühle etwas Seltsames in meinem Magen. 
•  allungare •  dehnen 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Dehne deine Beine, bevor du anfängst. 
•  ictus •  der Schlaganfall 
•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Er hatte einen Schlaganfall und wurde ins Krankenhaus  
gebracht. 

•  temporaneo •  vorübergehend 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Du wirst vorübergehend Schmerzen verspüren. 
•  gola •  der Hals 
•  Ho il mal di gola. •  Ich habe Halsschmerzen. 
•  stretto •  fest 
•  Tienimi stretto. •  Halt mich fest. 
•  dito dei piedi •  der Zeh 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Kannst du deine Zehen berühren? 
•  lingua •  die Zunge 
•  Tieni a freno la lingua. •  Hüte deine Zunge. 
•  gioventù •  die Jugend 
•  È una storia della sua gioventù. •  Es ist eine Geschichte aus ihrer Jugend. 
•  calvo •  glatzköpfig 
•  È quasi calvo. •  Er ist fast glatzköpfig. 
•  riccio •  lockig 
•  Ha i capelli ricci. •  Sein Haar ist lockig. 
•  mettersi in forma •  fit werden 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Du wirst bald wieder fit. 
•  vespa •  die Wespe 
•  È stato punto da una vespa. •  Er wurde von einer Wespe gestochen. 
•  vertigine •  Schwindel 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Mir ist ein bisschen schwindlig. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Mir ist ein bisschen schwindlig. 
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Lezione 07_Corpo_frasi di contesto_ascolta! 
•  Er ist fast glatzköpfig. •  È quasi calvo. 
•  Welche Merkmale hat es? •  Che caratteristiche ha? 
•  Es ist ein Fehlurteil. •  È un errore di giudizio. 
•  Darf ich deinen Bauch untersuchen? •  Posso esaminare la tua pancia? 
•  Halt mich fest. •  Tienimi stretto. 
•  Was für eine Erleichterung! •  Che sollievo! 
•  Reiben Sie die Wunde damit ein. •  Strofini la ferita con questo. 
•  Atme tief durch. •  Fai un respiro profondo. 
•  Kannst du deine Zehen berühren? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  Sie haben ihm eine enorme Last auferlegt. •  Lo hanno messo a dura prova. 
•  Zeig etwas mehr Begeisterung! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  Ich habe Halsschmerzen. •  Ho il mal di gola. 
•  Das ist der Geist! •  Questo è lo spirito! 
•  Zeig her, was du hast. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  Mir ist ein bisschen schwindlig. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Eine solche Last ist unerträglich. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  Er wurde von einer Wespe gestochen. •  È stato punto da una vespa. 
•  Mir ist ein bisschen schwindlig. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Sie kämpfen gegen Brustkrebs. •  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 
•  Ich fühle etwas Seltsames in meinem Magen. •  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 
•  Wir brauchen etwas geistige Unterstützung. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
•  Sein Haar ist lockig. •  Ha i capelli ricci. 
•  Du wirst bald wieder fit. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  Der menschliche Körper ist sehr kompliziert. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  Steh nicht mit verschränkten Armen da. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  Sie kratzte mich am Arm. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  Dehne deine Beine, bevor du anfängst. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  Du kannst deine Gefühle nicht verbergen. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  Du wirst vorübergehend Schmerzen verspüren. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 

•  Trotz Krankheit bin ich gekommen. •  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 
•  Er ist ein menschliches Wesen. •  È un essere umano. 
•  Er hatte einen Schlaganfall und wurde ins 
Krankenhaus gebracht. 

•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 

•  Er ist nicht in der Stimmung. •  Non è in vena. 
•  Es ist eine Geschichte aus ihrer Jugend. •  È una storia della sua gioventù. 
•  Es kann Ungeduld aufkommen. •  L'ansia può venire 
•  Abgesehen von der Traurigkeit ... •  Oltre ad essere triste, .. 
•  Hüte deine Zunge. •  Tieni a freno la lingua. 
•  Welch eine Erleichterung! •  Che sollievo! 
•  Ich kann kaum ausdrücken, was ich fühle. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  Leg deinen Kopf auf meine Brust. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
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Lezione 07_Corpo_frasi di contesto_traduci! 
•  Che sollievo! •  Welch eine Erleichterung! 
•  Non è in vena. •  Er ist nicht in der Stimmung. 
•  È una storia della sua gioventù. •  Es ist eine Geschichte aus ihrer Jugend. 
•  È un errore di giudizio. •  Es ist ein Fehlurteil. 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Du wirst vorübergehend Schmerzen verspüren. 
•  È stato punto da una vespa. •  Er wurde von einer Wespe gestochen. 
•  Che sollievo! •  Was für eine Erleichterung! 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Du kannst deine Gefühle nicht verbergen. 
•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Er hatte einen Schlaganfall und wurde ins Krankenhaus gebracht.

•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Sie kämpfen gegen Brustkrebs. 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Dehne deine Beine, bevor du anfängst. 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Zeig her, was du hast. 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Du wirst bald wieder fit. 
•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Ich fühle etwas Seltsames in meinem Magen. 
•  Tienimi stretto. •  Halt mich fest. 
•  Strofini la ferita con questo. •  Reiben Sie die Wunde damit ein. 
•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Steh nicht mit verschränkten Armen da. 
•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Trotz Krankheit bin ich gekommen. 

•  Questo è lo spirito! •  Das ist der Geist! 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Darf ich deinen Bauch untersuchen? 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Mir ist ein bisschen schwindlig. 
•  È quasi calvo. •  Er ist fast glatzköpfig. 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Wir brauchen etwas geistige Unterstützung. 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Sie haben ihm eine enorme Last auferlegt. 
•  L'ansia può venire •  Es kann Ungeduld aufkommen. 
•  Ho il mal di gola. •  Ich habe Halsschmerzen. 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Kannst du deine Zehen berühren? 
•  Tieni a freno la lingua. •  Hüte deine Zunge. 
•  Fai un respiro profondo. •  Atme tief durch. 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Eine solche Last ist unerträglich. 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Sie kratzte mich am Arm. 
•  Che caratteristiche ha? •  Welche Merkmale hat es? 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Leg deinen Kopf auf meine Brust. 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Zeig etwas mehr Begeisterung! 
•  Oltre ad essere triste, .. •  Abgesehen von der Traurigkeit ... 
•  Ha i capelli ricci. •  Sein Haar ist lockig. 
•  È un essere umano. •  Er ist ein menschliches Wesen. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Mir ist ein bisschen schwindlig. 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Der menschliche Körper ist sehr kompliziert. 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  Ich kann kaum ausdrücken, was ich fühle. 
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Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_ascolta! 
•  speziell •  particolare 
•  die Bedeutung •  importanza 
•  winzig •  minuscolo, piccolo 
•  bemerkenswert •  notevolmente 
•  der Rand •  bordo, limite 
•  entscheidend •  essenziale 
•  selten •  raramente 
•  darüber hinaus •  oltre a 
•  stark •  duro 
•  verantwortlich •  responsabile 
•  eventuell •  eventualmente, alla fine 
•  rau •  ruvido 
•  vernünftig •  ragionevole 
•  hässlich •  brutto 
•  vollständig •  completo 
•  überzeugen •  convincere 
•  genau •  esatto 
•  vertraulich •  confidenziale 
•  ehrlich •  onestamente 
•  richtig •  come si deve 
•  grob geschätzt •  circa 
•  kreativ •  creativo 
•  niedlich •  carino 
•  auswendig •  a memoria 
•  deutlich •  significativamente 
•  beängstigend •  spaventoso 
•  gelegentlich •  occasionalmente 
•  pur •  puro 
•  umfassend •  completo 
•  großzügig •  generoso 
•  seltsam •  strano 
•  weise •  saggio 
•  das Merkmal •  caratteristica 
•  fortgeschritten •  avanzato 
•  reparieren •  riparare 
•  fortgeschritten •  avanzato 
•  sensibel •  sensibile 
•  reizen •  attirare 
•  die Vielfalt •  varietà 
•  breit •  ampio 
•  ausreichend •  sufficiente 
•  solide •  solido 
•  das Leder •  pelle 
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•  offensichtlich •  ovviamente 
•  das Selbstbewusstsein •  fiducia 
•  selten •  raro 
•  offensichtlich •  ovvio 
•  bewusst •  consapevole 
•  seltsam •  strano 
•  stabil •  stabile 
•  üblich •  comune 
•  der Wunsch •  desiderio 
•  gescheit •  brillante, in gamba 
•  verängstigt •  spaventato 
•  schlüssig •  coerente 
•  genau •  accurato, preciso 
•  etwas, leicht •  leggermente 
•  streng •  severo 
•  unvermeidlich •  inevitabile 
•  scheinen •  sembrare 
•  die Reflexion •  riflessione 
•  kurz •  breve 
•  schließlich •  alla fine 
•  in der Lage •  capace 
•  fies •  brutto  
•  buchstäblich •  letteralmente 
•  das Aussehen •  apparenza 
•  riesig •  vasto 
•  offensichtlich •  ovviamente 
•  restlich •  rimanente 
•  hart •  duro 
•  bedeutsam •  sostanziale 
•  peinlich •  imbarazzato 
•  das Ergebnis •  risultato 
•  ungeduldig •  ansioso 
•  unfreundlich •  scortese 
•  grob •  grave 
•  geeignet •  appropriato 
•  unfreundlich •  nemico, poco amichevole 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_traduci! 
•  avanzato •  fortgeschritten 
•  ovviamente •  offensichtlich 
•  letteralmente •  buchstäblich 
•  brillante, in gamba •  gescheit 
•  attirare •  reizen 
•  oltre a •  darüber hinaus 
•  capace •  in der Lage 
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•  comune •  üblich 
•  pelle •  das Leder 
•  confidenziale •  vertraulich 
•  solido •  solide 
•  severo •  streng 
•  ampio •  breit 
•  avanzato •  fortgeschritten 
•  vasto •  riesig 
•  brutto •  hässlich 
•  strano •  seltsam 
•  particolare •  speziell 
•  eventualmente, alla fine •  eventuell 
•  spaventoso •  beängstigend 
•  importanza •  die Bedeutung 
•  sensibile •  sensibel 
•  desiderio •  der Wunsch 
•  brutto  •  fies 
•  riflessione •  die Reflexion 
•  completo •  vollständig 
•  puro •  pur 
•  leggermente •  etwas, leicht 
•  coerente •  schlüssig 
•  rimanente •  restlich 
•  fiducia •  das Selbstbewusstsein 
•  responsabile •  verantwortlich 
•  carino •  niedlich 
•  spaventato •  verängstigt 
•  notevolmente •  bemerkenswert 
•  circa •  grob geschätzt 
•  onestamente •  ehrlich 
•  ovviamente •  offensichtlich 
•  varietà •  die Vielfalt 
•  raramente •  selten 
•  inevitabile •  unvermeidlich 
•  duro •  stark 
•  sembrare •  scheinen 
•  consapevole •  bewusst 
•  significativamente •  deutlich 
•  sostanziale •  bedeutsam 
•  risultato •  das Ergebnis 
•  ragionevole •  vernünftig 
•  completo •  umfassend 
•  saggio •  weise 
•  caratteristica •  das Merkmal 
•  minuscolo, piccolo •  winzig 
•  imbarazzato •  peinlich 
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•  riparare •  reparieren 
•  occasionalmente •  gelegentlich 
•  apparenza •  das Aussehen 
•  duro •  hart 
•  nemico, poco amichevole •  unfreundlich 
•  esatto •  genau 
•  scortese •  unfreundlich 
•  a memoria •  auswendig 
•  appropriato •  geeignet 
•  alla fine •  schließlich 
•  raro •  selten 
•  bordo, limite •  der Rand 
•  breve •  kurz 
•  ovvio •  offensichtlich 
•  ruvido •  rau 
•  essenziale •  entscheidend 
•  creativo •  kreativ 
•  grave •  grob 
•  ansioso •  ungeduldig 
•  sufficiente •  ausreichend 
•  strano •  seltsam 
•  come si deve •  richtig 
•  stabile •  stabil 
•  generoso •  großzügig 
•  convincere •  überzeugen 
•  accurato, preciso •  genau 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  breit •  ampio 
•  Das ist der Broadway. •  Questa è Broadway. 
•  auswendig •  a memoria 
•  Er hat es auswendig gelernt. •  L'ha imparato a memoria. 
•  in der Lage •  capace 
•  Sind sie dazu in der Lage? •  Sono capaci di fare questo? 
•  üblich •  comune 
•  Das ist dort ganz üblich. •  È abbastanza comune lì. 
•  vollständig •  completo 
•  Die Kiste ist vollständig. •  La scatola è completa. 
•  umfassend •  completo 
•  Das ist eine sehr umfassende Analyse. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  das Selbstbewusstsein •  fiducia 
•  Es ist eine Frage des Selbstbewusstseins. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
•  vertraulich •  confidenziale 
•  Dies ist eine vertrauliche Information. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  bewusst •  consapevole 
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•  Er ist selbstbewusst. •  È consapevole di sé. 
•  schlüssig •  coerente 
•  Wir warten auf eine schlüssige Antwort. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  überzeugen •  convincere 
•  Bist du überzeugt? •  Sei convinto? 
•  kreativ •  creativo 
•  Er ist sehr kreativ. •  È molto creativo. 
•  niedlich •  carino 
•  Sie ist niedlich. •  È carina. 
•  der Wunsch •  desiderio 
•  Das ist mein Herzenswunsch. •  È il mio eterno desiderio. 
•  der Rand •  bordo, limite 
•  Er lebt am Rande der Gesellschaft. •  Vive al limite. 
•  peinlich •  imbarazzato 
•  Das war ihm peinlich. •  Era imbarazzato. 
•  entscheidend •  essenziale 
•  Es ist entscheidend, sich gesund zu ernähren. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  eventuell •  eventualmente, alla fine 
•  Das können wir eventuell machen. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  genau •  esatto 
•  Das ist genau. •  E' esatto. 
•  stark •  duro 
•  Bleib stark. •  Tieni duro! 
•  reparieren •  riparare 
•  Kannst du es reparieren? •  Puoi ripararlo? 
•  grob •  grave 
•  Das ist die Folge von grober Fahrlässigkeit. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  ehrlich •  onestamente 
•  Ehrlich, es geht mir gut. •  Onestamente, sto bene. 
•  die Bedeutung •  importanza 
•  Die Bedeutung dieser Entscheidung ist 
offensichtlich. 

•  L'importanza di questa decisione è ovvia. 

•  unvermeidlich •  inevitabile 
•  Der Untergang ist unvermeidlich. •  La caduta è inevitabile. 
•  das Leder •  pelle 
•  Es ist aus Leder. •  È fatto di pelle. 
•  buchstäblich •  letteralmente 
•  Es ist buchstäblich gerade erst passiert. •  È letteralmente appena successo. 
•  fies •  brutto  
•  Er ist ein fieser Bastard. •  E' un brutto bastardo. 
•  offensichtlich •  ovvio 
•  Das Ergebnis ist offensichtlich. •  Il risultato è ovvio. 
•  offensichtlich •  ovviamente 
•  Sie haben offensichtlich nicht recht. •  È ovvio che si sbagliano. 
•  gelegentlich •  occasionalmente 
•  Sie tun es gelegentlich. •  Lo fanno occasionalmente. 
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•  seltsam •  strano 
•  Du bist seltsam. •  Sei strano. 
•  das Ergebnis •  risultato 
•  Das Ergebnis ist klar. •  Il risultato è ovvio. 
•  richtig •  come si deve 
•  Mach es richtig! •  Fallo come si deve! 
•  pur •  puro 
•  Es ist aus purem Gold. •  È fatta di oro puro. 
•  selten •  raro 
•  Das ist ziemlich selten. •  È abbastanza raro. 
•  selten •  raramente 
•  Sie treffen sich selten. •  Si incontrano raramente. 
•  vernünftig •  ragionevole 
•  Er ist sehr vernünftig. •  E' molto ragionevole. 
•  die Reflexion •  riflessione 
•  Es ist die Reflexion des Lichtstrahls. •  È il riflesso del raggio di luce. 
•  restlich •  rimanente 
•  Was sollen wir mit den restlichen Sachen 
machen? 

•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 

•  bemerkenswert •  notevolmente 
•  Sie ist ein bemerkenswert kluges Mädchen. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  rau •  ruvido 
•  Die Oberfläche ist ziemlich rau. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  grob geschätzt •  circa 
•  Es sind grob geschätzt fünf Meilen. •  Sono circa cinque miglia. 
•  scheinen •  sembrare 
•  Das scheint gut zu sein. •  Sembra essere buono. 
•  sensibel •  sensibile 
•  Er ist sehr sensibel. •  È molto sensibile. 
•  etwas, leicht •  leggermente 
•  Er ist etwas älter. •  E' leggermente più anziano. 
•  solide •  solido 
•  Das Haus hat ein solides Fundament. •  La casa ha fondamenta solide 
•  streng •  severo 
•  Er ist ein sehr strenger Mensch. •  È una persona molto severa. 
•  bedeutsam •  sostanziale 
•  Es war eine bedeutsame Sache, das zu tun. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  ausreichend •  sufficiente 
•  Die Unterstützung ist ausreichend. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  winzig •  minuscolo, piccolo 
•  Es ist nur ein winziges Problem. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  hart •  duro 
•  Es ist hart. •  È duro. 
•  hässlich •  brutto 
•  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen 
Stiefmutter. 

•  Sto cercando una matrigna brutta. 
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•  schließlich •  alla fine 
•  Sie haben es schließlich getan. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  die Vielfalt •  varietà 
•  Die Vielfalt ist unglaublich. •  La varietà è incredibile. 
•  riesig •  vasto 
•  Es ist ein riesiges Land. •  È una terra vasta. 
•  seltsam •  strano 
•  Das ist seltsam. •  È strano. 
•  weise •  saggio 
•  Er ist sehr weise. •  È molto saggio. 
•  speziell •  particolare 
•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  verantwortlich •  responsabile 
•  Wer ist für die Werbung verantwortlich? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  deutlich •  significativamente 
•  Die Verkäufe sind deutlich gestiegen. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  stabil •  stabile 
•  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  großzügig •  generoso 
•  Das ist sehr großzügig von dir. •  È molto generoso da parte tua. 
•  unfreundlich •  nemico, poco amichevole 
•  Ich will nicht unfreundlich klingen, aber ... •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 
•  unfreundlich •  scortese 
•  Ich weiß, es klingt unfreundlich, aber es ist 
wahr. 

•  So che suona scortese, ma è vero. 

•  verängstigt •  spaventato 
•  Ich bin nicht mehr verängstigt. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
•  beängstigend •  spaventoso 
•  Der Klimawandel ist wirklich beängstigend. •  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 
•  das Merkmal •  caratteristica 
•  Welche Merkmale hat es? •  Che caratteristiche ha? 
•  gescheit •  brillante, in gamba 
•  Sie ist sehr gescheit. •  È molto in gamba. 
•  offensichtlich •  ovviamente 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  ampio •  breit 
•  Questa è Broadway. •  Das ist der Broadway. 
•  a memoria •  auswendig 
•  L'ha imparato a memoria. •  Er hat es auswendig gelernt. 
•  capace •  in der Lage 
•  Sono capaci di fare questo? •  Sind sie dazu in der Lage? 
•  comune •  üblich 
•  È abbastanza comune lì. •  Das ist dort ganz üblich. 
•  completo •  vollständig 
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•  La scatola è completa. •  Die Kiste ist vollständig. 
•  completo •  umfassend 
•  Questa è un'analisi molto completa. •  Das ist eine sehr umfassende Analyse. 
•  fiducia •  das Selbstbewusstsein 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  Es ist eine Frage des Selbstbewusstseins. 
•  confidenziale •  vertraulich 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  Dies ist eine vertrauliche Information. 
•  consapevole •  bewusst 
•  È consapevole di sé. •  Er ist selbstbewusst. 
•  coerente •  schlüssig 
•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Wir warten auf eine schlüssige Antwort. 
•  convincere •  überzeugen 
•  Sei convinto? •  Bist du überzeugt? 
•  creativo •  kreativ 
•  È molto creativo. •  Er ist sehr kreativ. 
•  carino •  niedlich 
•  È carina. •  Sie ist niedlich. 
•  desiderio •  der Wunsch 
•  È il mio eterno desiderio. •  Das ist mein Herzenswunsch. 
•  bordo, limite •  der Rand 
•  Vive al limite. •  Er lebt am Rande der Gesellschaft. 
•  imbarazzato •  peinlich 
•  Era imbarazzato. •  Das war ihm peinlich. 
•  essenziale •  entscheidend 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Es ist entscheidend, sich gesund zu ernähren. 
•  eventualmente, alla fine •  eventuell 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Das können wir eventuell machen. 
•  esatto •  genau 
•  E' esatto. •  Das ist genau. 
•  duro •  stark 
•  Tieni duro! •  Bleib stark. 
•  riparare •  reparieren 
•  Puoi ripararlo? •  Kannst du es reparieren? 
•  grave •  grob 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  Das ist die Folge von grober Fahrlässigkeit. 
•  onestamente •  ehrlich 
•  Onestamente, sto bene. •  Ehrlich, es geht mir gut. 
•  importanza •  die Bedeutung 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  Die Bedeutung dieser Entscheidung ist offensichtlich. 
•  inevitabile •  unvermeidlich 
•  La caduta è inevitabile. •  Der Untergang ist unvermeidlich. 
•  pelle •  das Leder 
•  È fatto di pelle. •  Es ist aus Leder. 
•  letteralmente •  buchstäblich 
•  È letteralmente appena successo. •  Es ist buchstäblich gerade erst passiert. 
•  brutto  •  fies 
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•  E' un brutto bastardo. •  Er ist ein fieser Bastard. 
•  ovvio •  offensichtlich 
•  Il risultato è ovvio. •  Das Ergebnis ist offensichtlich. 
•  ovviamente •  offensichtlich 
•  È ovvio che si sbagliano. •  Sie haben offensichtlich nicht recht. 
•  occasionalmente •  gelegentlich 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Sie tun es gelegentlich. 
•  strano •  seltsam 
•  Sei strano. •  Du bist seltsam. 
•  risultato •  das Ergebnis 
•  Il risultato è ovvio. •  Das Ergebnis ist klar. 
•  come si deve •  richtig 
•  Fallo come si deve! •  Mach es richtig! 
•  puro •  pur 
•  È fatta di oro puro. •  Es ist aus purem Gold. 
•  raro •  selten 
•  È abbastanza raro. •  Das ist ziemlich selten. 
•  raramente •  selten 
•  Si incontrano raramente. •  Sie treffen sich selten. 
•  ragionevole •  vernünftig 
•  E' molto ragionevole. •  Er ist sehr vernünftig. 
•  riflessione •  die Reflexion 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  Es ist die Reflexion des Lichtstrahls. 
•  rimanente •  restlich 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Was sollen wir mit den restlichen Sachen machen? 
•  notevolmente •  bemerkenswert 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  Sie ist ein bemerkenswert kluges Mädchen. 
•  ruvido •  rau 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  Die Oberfläche ist ziemlich rau. 
•  circa •  grob geschätzt 
•  Sono circa cinque miglia. •  Es sind grob geschätzt fünf Meilen. 
•  sembrare •  scheinen 
•  Sembra essere buono. •  Das scheint gut zu sein. 
•  sensibile •  sensibel 
•  È molto sensibile. •  Er ist sehr sensibel. 
•  leggermente •  etwas, leicht 
•  E' leggermente più anziano. •  Er ist etwas älter. 
•  solido •  solide 
•  La casa ha fondamenta solide •  Das Haus hat ein solides Fundament. 
•  severo •  streng 
•  È una persona molto severa. •  Er ist ein sehr strenger Mensch. 
•  sostanziale •  bedeutsam 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  Es war eine bedeutsame Sache, das zu tun. 
•  sufficiente •  ausreichend 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Die Unterstützung ist ausreichend. 
•  minuscolo, piccolo •  winzig 
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•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  Es ist nur ein winziges Problem. 
•  duro •  hart 
•  È duro. •  Es ist hart. 
•  brutto •  hässlich 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen Stiefmutter. 
•  alla fine •  schließlich 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  Sie haben es schließlich getan. 
•  varietà •  die Vielfalt 
•  La varietà è incredibile. •  Die Vielfalt ist unglaublich. 
•  vasto •  riesig 
•  È una terra vasta. •  Es ist ein riesiges Land. 
•  strano •  seltsam 
•  È strano. •  Das ist seltsam. 
•  saggio •  weise 
•  È molto saggio. •  Er ist sehr weise. 
•  particolare •  speziell 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. 

•  responsabile •  verantwortlich 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Wer ist für die Werbung verantwortlich? 
•  significativamente •  deutlich 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Die Verkäufe sind deutlich gestiegen. 

•  stabile •  stabil 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. 
•  generoso •  großzügig 
•  È molto generoso da parte tua. •  Das ist sehr großzügig von dir. 
•  nemico, poco amichevole •  unfreundlich 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Ich will nicht unfreundlich klingen, aber ... 
•  scortese •  unfreundlich 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Ich weiß, es klingt unfreundlich, aber es ist wahr. 
•  spaventato •  verängstigt 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Ich bin nicht mehr verängstigt. 
•  spaventoso •  beängstigend 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Der Klimawandel ist wirklich beängstigend. 

•  caratteristica •  das Merkmal 
•  Che caratteristiche ha? •  Welche Merkmale hat es? 
•  brillante, in gamba •  gescheit 
•  È molto in gamba. •  Sie ist sehr gescheit. 
•  ovviamente •  offensichtlich 
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Lezione 08_CaraƩerisƟche_frasi di contesto_ascolta! 
•  Sie haben es schließlich getan. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen 
Stiefmutter. 

•  Sto cercando una matrigna brutta. 

•  Dies ist eine vertrauliche Information. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  Sie treffen sich selten. •  Si incontrano raramente. 
•  Er ist sehr sensibel. •  È molto sensibile. 
•  Das Ergebnis ist offensichtlich. •  Il risultato è ovvio. 
•  Das ist der Broadway. •  Questa è Broadway. 
•  Ich bin nicht mehr verängstigt. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
•  Das Ergebnis ist klar. •  Il risultato è ovvio. 
•  Das ist eine sehr umfassende Analyse. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  Das ist sehr großzügig von dir. •  È molto generoso da parte tua. 
•  Das ist genau. •  E' esatto. 
•  Es ist aus Leder. •  È fatto di pelle. 
•  Es ist die Reflexion des Lichtstrahls. •  È il riflesso del raggio di luce. 
•  Du bist seltsam. •  Sei strano. 
•  Versuch genau zu sein! •  Cerca di essere preciso. 
•  Das ist mein Herzenswunsch. •  È il mio eterno desiderio. 
•  Die Oberfläche ist ziemlich rau. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  Sie ist niedlich. •  È carina. 
•  Es ist nur ein winziges Problem. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  Beurteile nicht das Aussehen! •  Non giudicare l'apparenza! 
•  Das Haus hat ein solides Fundament. •  La casa ha fondamenta solide 
•  Das ist seltsam. •  È strano. 
•  Ich will nicht unfreundlich klingen, aber ... •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 
•  Die Kiste ist vollständig. •  La scatola è completa. 
•  Das ist dort ganz üblich. •  È abbastanza comune lì. 
•  Es ist eine Frage des Selbstbewusstseins. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
•  Er ist sehr vernünftig. •  E' molto ragionevole. 
•  Sind sie dazu in der Lage? •  Sono capaci di fare questo? 
•  darüber hinaus •  oltre a 
•  Was sollen wir mit den restlichen Sachen 
machen? 

•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 

•  Die Verkäufe sind deutlich gestiegen. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  Er ist fortgeschritten in Italienisch. •  È avanzato in italiano. 
•  Er lebt am Rande der Gesellschaft. •  Vive al limite. 
•  Es ist buchstäblich gerade erst passiert. •  È letteralmente appena successo. 
•  Welche Merkmale hat es? •  Che caratteristiche ha? 
•  Kannst du es reparieren? •  Puoi ripararlo? 
•  Warum bist du ungeduldig? •  Perché sei in ansia? 
•  Wir warten auf eine schlüssige Antwort. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  Er ist sehr weise. •  È molto saggio. 
•  Er ist ein sehr strenger Mensch. •  È una persona molto severa. 
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•  gescheit •  brillante, in gamba 
•  Das können wir eventuell machen. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  kurz •  breve 
•  Das ist die Folge von grober Fahrlässigkeit. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  Er hat es auswendig gelernt. •  L'ha imparato a memoria. 
•  genau •  accurato, preciso 
•  Er ist etwas älter. •  E' leggermente più anziano. 
•  Sie tun es gelegentlich. •  Lo fanno occasionalmente. 
•  Die Bedeutung dieser Entscheidung ist 
offensichtlich. 

•  L'importanza di questa decisione è ovvia. 

•  Es ist hart. •  È duro. 
•  Sie ist ein bemerkenswert kluges Mädchen. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  Es ist entscheidend, sich gesund zu ernähren. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  Es war eine bedeutsame Sache, das zu tun. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  Der Klimawandel ist wirklich beängstigend. •  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 
•  Sie ist sehr reizend. •  Lei è molto attraente. 
•  Er ist sehr kreativ. •  È molto creativo. 
•  Bleib stark. •  Tieni duro! 
•  Mach es richtig! •  Fallo come si deve! 
•  Es ist ein riesiges Land. •  È una terra vasta. 
•  Es sind grob geschätzt fünf Meilen. •  Sono circa cinque miglia. 
•  Er ist ein fieser Bastard. •  E' un brutto bastardo. 
•  Bist du überzeugt? •  Sei convinto? 
•  Die Unterstützung ist ausreichend. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  fortgeschritten •  avanzato 
•  Es ist aus purem Gold. •  È fatta di oro puro. 
•  Wer ist für die Werbung verantwortlich? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  Das ist sehr ungeeignet. •  Questo è molto inappropriato. 
•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  Ich weiß, es klingt unfreundlich, aber es ist 
wahr. 

•  So che suona scortese, ma è vero. 

•  Sie haben offensichtlich nicht recht. •  È ovvio che si sbagliano. 
•  ungeduldig •  ansioso 
•  reizen •  attirare 
•  Der Untergang ist unvermeidlich. •  La caduta è inevitabile. 
•  Ehrlich, es geht mir gut. •  Onestamente, sto bene. 
•  Sie ist sehr gescheit. •  È molto in gamba. 
•  das Aussehen •  apparenza 
•  Darüber hinaus ist sie auch klug. •  Oltre a questo, è anche intelligente. 
•  Er ist ziemlich fortgeschritten. •  È abbastanza avanzato. 
•  Er ist selbstbewusst. •  È consapevole di sé. 
•  geeignet •  appropriato 
•  Das ist ziemlich selten. •  È abbastanza raro. 
•  Das war ihm peinlich. •  Era imbarazzato. 
•  fortgeschritten •  avanzato 
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•  Das scheint gut zu sein. •  Sembra essere buono. 
•  Die Vielfalt ist unglaublich. •  La varietà è incredibile. 
•  Ich werde mich kurz fassen. •  Sarò breve. 

Lezione 08_CaraƩerisƟche_frasi di contesto_traduci! 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  Sie haben es schließlich getan. 
•  È molto in gamba. •  Sie ist sehr gescheit. 
•  La caduta è inevitabile. •  Der Untergang ist unvermeidlich. 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Die Verkäufe sind deutlich gestiegen. 

•  Perché sei in ansia? •  Warum bist du ungeduldig? 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  Es ist eine Frage des Selbstbewusstseins. 
•  oltre a •  darüber hinaus 
•  accurato, preciso •  genau 
•  Lei è molto attraente. •  Sie ist sehr reizend. 
•  Si incontrano raramente. •  Sie treffen sich selten. 
•  È strano. •  Das ist seltsam. 
•  Puoi ripararlo? •  Kannst du es reparieren? 
•  avanzato •  fortgeschritten 
•  Sei convinto? •  Bist du überzeugt? 
•  Fallo come si deve! •  Mach es richtig! 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Sie tun es gelegentlich. 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  Es war eine bedeutsame Sache, das zu tun. 
•  Sono circa cinque miglia. •  Es sind grob geschätzt fünf Meilen. 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  Das ist die Folge von grober Fahrlässigkeit. 
•  Il risultato è ovvio. •  Das Ergebnis ist klar. 
•  È abbastanza avanzato. •  Er ist ziemlich fortgeschritten. 
•  È molto creativo. •  Er ist sehr kreativ. 
•  Che caratteristiche ha? •  Welche Merkmale hat es? 
•  breve •  kurz 
•  È abbastanza comune lì. •  Das ist dort ganz üblich. 
•  E' leggermente più anziano. •  Er ist etwas älter. 
•  attirare •  reizen 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Das können wir eventuell machen. 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  Dies ist eine vertrauliche Information. 
•  Vive al limite. •  Er lebt am Rande der Gesellschaft. 
•  apparenza •  das Aussehen 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Ich bin nicht mehr verängstigt. 
•  ansioso •  ungeduldig 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  Die Bedeutung dieser Entscheidung ist offensichtlich. 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Es ist entscheidend, sich gesund zu ernähren. 
•  È molto generoso da parte tua. •  Das ist sehr großzügig von dir. 
•  È ovvio che si sbagliano. •  Sie haben offensichtlich nicht recht. 
•  È letteralmente appena successo. •  Es ist buchstäblich gerade erst passiert. 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  Sie ist ein bemerkenswert kluges Mädchen. 
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•  È consapevole di sé. •  Er ist selbstbewusst. 
•  La varietà è incredibile. •  Die Vielfalt ist unglaublich. 
•  avanzato •  fortgeschritten 
•  È fatto di pelle. •  Es ist aus Leder. 
•  Questa è Broadway. •  Das ist der Broadway. 
•  La scatola è completa. •  Die Kiste ist vollständig. 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Ich bin auf der Suche nach der hässlichen Stiefmutter. 
•  E' molto ragionevole. •  Er ist sehr vernünftig. 
•  È fatta di oro puro. •  Es ist aus purem Gold. 
•  È abbastanza raro. •  Das ist ziemlich selten. 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  Es ist die Reflexion des Lichtstrahls. 
•  Tieni duro! •  Bleib stark. 
•  È molto sensibile. •  Er ist sehr sensibel. 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Wir wollen ein stabiles Geschäft aufbauen. 
•  Questo è molto inappropriato. •  Das ist sehr ungeeignet. 
•  appropriato •  geeignet 
•  Non giudicare l'apparenza! •  Beurteile nicht das Aussehen! 
•  Oltre a questo, è anche intelligente. •  Darüber hinaus ist sie auch klug. 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Was sollen wir mit den restlichen Sachen machen? 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  Die Oberfläche ist ziemlich rau. 
•  brillante, in gamba •  gescheit 
•  È carina. •  Sie ist niedlich. 
•  Era imbarazzato. •  Das war ihm peinlich. 
•  È una terra vasta. •  Es ist ein riesiges Land. 
•  È avanzato in italiano. •  Er ist fortgeschritten in Italienisch. 
•  Sarò breve. •  Ich werde mich kurz fassen. 
•  È una persona molto severa. •  Er ist ein sehr strenger Mensch. 
•  E' esatto. •  Das ist genau. 
•  E' un brutto bastardo. •  Er ist ein fieser Bastard. 
•  È il mio eterno desiderio. •  Das ist mein Herzenswunsch. 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Die Unterstützung ist ausreichend. 
•  Sono capaci di fare questo? •  Sind sie dazu in der Lage? 
•  Onestamente, sto bene. •  Ehrlich, es geht mir gut. 
•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  Es ist nur ein winziges Problem. 
•  Il risultato è ovvio. •  Das Ergebnis ist offensichtlich. 
•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Wir warten auf eine schlüssige Antwort. 
•  Sembra essere buono. •  Das scheint gut zu sein. 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Ich weiß, es klingt unfreundlich, aber es ist wahr. 
•  Cerca di essere preciso. •  Versuch genau zu sein! 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. 

•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Wer ist für die Werbung verantwortlich? 
•  L'ha imparato a memoria. •  Er hat es auswendig gelernt. 
•  È duro. •  Es ist hart. 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Der Klimawandel ist wirklich beängstigend. 
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•  Questa è un'analisi molto completa. •  Das ist eine sehr umfassende Analyse. 
•  È molto saggio. •  Er ist sehr weise. 
•  La casa ha fondamenta solide •  Das Haus hat ein solides Fundament. 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Ich will nicht unfreundlich klingen, aber ... 
•  Sei strano. •  Du bist seltsam. 

Lezione 09_Tempo libero_vocabolario_ascolta! 
•  entfernt, fern •  remoto, tele 
•  die Rede •  discorso 
•  füttern •  dare da mangiare 
•  in der Nähe •  vicino 
•  purpur •  porpora 
•  gedreht •  girato 
•  ganz •  intero, tutto 
•  bewundern •  ammirare 
•  dauerhaft •  costante 
•  zusammenkommen •  riunirsi 
•  unten, vor •  sotto, di fronte 
•  der Holzklotz •  tronco 
•  der Schläger •  mazza 
•  Jagd •  caccia 
•  die Vereinigung •  associazione 
•  sich sonnen •  prendere il sole 
•  (mit dem Fahrrad) fahren •  andare in bicicleta 
•  die Fantasie •  immaginazione 
•  der Preis •  premio 
•  kürzlich •  di recente 
•  die Leidenschaft •  passione 
•  die Ausrüstung •  attrezzatura 
•  herausgeben •  rilasciare, publicare 
•  die Spur,die  Schiene •  pista 
•  schießen •  sparare 
•  der Preis •  premio 
•  losgehen •  sparare 
•  der Höhepunkt •  sottolineamento 
•  segeln •  navigare 
•  Flip-Flops •  infradito 
•  die Ausgabe •  numero 
•  viel •  tante 
•  teilnehmen •  partecipare 
•  die Reihe •  fila 
•  die Tonleiter •  scala 
•  einschenken •  versare 
•  treffen •  colpire 
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Lezione 09_Tempo libero_vocabolario_traduci! 
•  tronco •  der Holzklotz 
•  costante •  dauerhaft 
•  intero, tutto •  ganz 
•  mazza •  der Schläger 
•  girato •  gedreht 
•  numero •  die Ausgabe 
•  scala •  die Tonleiter 
•  attrezzatura •  die Ausrüstung 
•  partecipare •  teilnehmen 
•  premio •  der Preis 
•  sottolineamento •  der Höhepunkt 
•  dare da mangiare •  füttern 
•  sotto, di fronte •  unten, vor 
•  riunirsi •  zusammenkommen 
•  colpire •  treffen 
•  remoto, tele •  entfernt, fern 
•  tante •  viel 
•  versare •  einschenken 
•  sparare •  losgehen 
•  caccia •  Jagd 
•  passione •  die Leidenschaft 
•  premio •  der Preis 
•  di recente •  kürzlich 
•  immaginazione •  die Fantasie 
•  infradito •  Flip-Flops 
•  discorso •  die Rede 
•  vicino •  in der Nähe 
•  prendere il sole •  sich sonnen 
•  porpora •  purpur 
•  associazione •  die Vereinigung 
•  ammirare •  bewundern 
•  andare in bicicleta •  (mit dem Fahrrad) fahren 
•  rilasciare, publicare •  herausgeben 
•  navigare •  segeln 
•  fila •  die Reihe 
•  pista •  die Spur,die  Schiene 
•  sparare •  schießen 
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Lezione 09_Tempo libero_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  bewundern •  ammirare 
•  Ich bewundere deine Sammlung. •  Ammiro la tua collezione. 
•  die Vereinigung •  associazione 
•  Er ist Mitglied dieser Vereinigung. •  È un membro di questa associazione. 
•  der Preis •  premio 
•  Sie haben einen Preis für den Film bekommen. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 

•  der Schläger •  mazza 
•  Das ist unser Baseballschläger. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  dauerhaft •  costante 
•  Er ist ein Dauergärtner. •  È un giardiniere costante. 
•  ganz •  intero, tutto 
•  Du musst das ganze Buch lesen. •  Devi leggere tutto il libro 
•  füttern •  dare da mangiare 
•  Wann fütterst du den Hund? •  Quando dai da mangiare al cane? 
•  zusammenkommen •  riunirsi 
•  Lasst uns alle um fünf Uhr hier 
zusammenkommen. 

•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 

•  die Ausrüstung •  attrezzatura 
•  Siehst du TOP GEAR? •  Guardi TOP GEAR? 
•  der Höhepunkt •  sottolineamento 
•  Es gibt ein paar Höhepunkte aus dem Musical. •  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 

•  treffen •  colpire 
•  Hast du das Ziel getroffen? •  Hai colpito il bersaglio? 
•  Jagd •  caccia 
•  Er jagt gerne. •  Gli piace la caccia. 
•  die Fantasie •  immaginazione 
•  Das war nur meine Fantasie. •  Era solo la mia immaginazione. 
•  die Ausgabe •  numero 
•  Wie viele Ausgaben gibt es jährlich? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  der Holzklotz •  tronco 
•  Nimm diesen Holzklotz. •  Prendi questo tronco. 
•  in der Nähe •  vicino 
•  Wir können uns in einem Café in der Nähe 
treffen. 

•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 

•  teilnehmen •  partecipare 
•  Wer wird an dem Rennen teilnehmen? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  die Leidenschaft •  passione 
•  Meine Leidenschaft ist das 
Briefmarkensammeln. 

•  La mia passione è collezionare francobolli. 

•  viel •  tante 
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•  Es gibt viele Aktivitäten, die wir machen 
können. 

•  Ci sono tante attività che possiamo fare. 

•  einschenken •  versare 
•  Schenk dir ein Glas Wein ein. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  der Preis •  premio 
•  Er hat den Preis gewonnen. •  Ha vinto il premio. 
•  purpur •  porpora 
•  Hast du "The purple rose from Cairo" gesehen? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 

•  kürzlich •  di recente 
•  Wir haben ihn kürzlich gesehen. •  L'abbiamo visto di recente. 
•  herausgeben •  rilasciare, publicare 
•  Wann wird es herausgegeben? •  Quando sarà publicato? 
•  entfernt, fern •  remoto, tele 
•  Kannst du mir eine Fernbedienung reichen? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  (mit dem Fahrrad) fahren •  andare in bicicleta 
•  Ich möchte mit meinem Fahrrad fahren. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  die Reihe •  fila 
•  In welcher Reihe bist du? •  In quale fila sei? 
•  segeln •  navigare 
•  Ich bin beim Segeln. •  Sto navigando. 
•  die Tonleiter •  scala 
•  Kannst du Tonleitern spielen? •  Sai suonare le scale? 
•  schießen •  sparare 
•  Kannst du schießen? •  Sai sparare? 
•  gedreht •  girato 
•  Der Film wurde hier gedreht. •  Il film è stato girato qui. 
•  die Rede •  discorso 
•  Hast du "The King's Speech" gesehen? •  Hai visto "Il discorso del re"? 
•  die Spur,die  Schiene •  pista 
•  Pferde laufen in Spuren. •  I cavalli corrono sulla pista. 
•  unten, vor •  sotto, di fronte 
•  Es war einmal ein König. •  C'era una volta un re. 
•  Flip-Flops •  infradito 
•  Vergiss die Flip-Flops nicht. Wir gehen an den 
Strand. 

•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 

•  sich sonnen •  prendere il sole 
•  Wir würden uns gerne ein bisschen sonnen. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  losgehen •  sparare 
•  Der Schuss ging los. •  La pistola ha sparato. 
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Lezione 09_Tempo libero_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  ammirare •  bewundern 
•  Ammiro la tua collezione. •  Ich bewundere deine Sammlung. 
•  associazione •  die Vereinigung 
•  È un membro di questa associazione. •  Er ist Mitglied dieser Vereinigung. 
•  premio •  der Preis 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Sie haben einen Preis für den Film bekommen. 
•  mazza •  der Schläger 
•  È la nostra mazza da baseball. •  Das ist unser Baseballschläger. 
•  costante •  dauerhaft 
•  È un giardiniere costante. •  Er ist ein Dauergärtner. 
•  intero, tutto •  ganz 
•  Devi leggere tutto il libro •  Du musst das ganze Buch lesen. 
•  dare da mangiare •  füttern 
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Wann fütterst du den Hund? 
•  riunirsi •  zusammenkommen 
•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Lasst uns alle um fünf Uhr hier zusammenkommen. 
•  attrezzatura •  die Ausrüstung 
•  Guardi TOP GEAR? •  Siehst du TOP GEAR? 
•  sottolineamento •  der Höhepunkt 
•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Es gibt ein paar Höhepunkte aus dem Musical. 
•  colpire •  treffen 
•  Hai colpito il bersaglio? •  Hast du das Ziel getroffen? 
•  caccia •  Jagd 
•  Gli piace la caccia. •  Er jagt gerne. 
•  immaginazione •  die Fantasie 
•  Era solo la mia immaginazione. •  Das war nur meine Fantasie. 
•  numero •  die Ausgabe 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Wie viele Ausgaben gibt es jährlich? 
•  tronco •  der Holzklotz 
•  Prendi questo tronco. •  Nimm diesen Holzklotz. 
•  vicino •  in der Nähe 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Wir können uns in einem Café in der Nähe treffen. 
•  partecipare •  teilnehmen 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Wer wird an dem Rennen teilnehmen? 
•  passione •  die Leidenschaft 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Meine Leidenschaft ist das Briefmarkensammeln. 
•  tante •  viel 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Es gibt viele Aktivitäten, die wir machen können. 
•  versare •  einschenken 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Schenk dir ein Glas Wein ein. 
•  premio •  der Preis 
•  Ha vinto il premio. •  Er hat den Preis gewonnen. 
•  porpora •  purpur 
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•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  Hast du "The purple rose from Cairo" gesehen? 
•  di recente •  kürzlich 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Wir haben ihn kürzlich gesehen. 
•  rilasciare, publicare •  herausgeben 
•  Quando sarà publicato? •  Wann wird es herausgegeben? 
•  remoto, tele •  entfernt, fern 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Kannst du mir eine Fernbedienung reichen? 
•  andare in bicicleta •  (mit dem Fahrrad) fahren 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Ich möchte mit meinem Fahrrad fahren. 
•  fila •  die Reihe 
•  In quale fila sei? •  In welcher Reihe bist du? 
•  navigare •  segeln 
•  Sto navigando. •  Ich bin beim Segeln. 
•  scala •  die Tonleiter 
•  Sai suonare le scale? •  Kannst du Tonleitern spielen? 
•  sparare •  schießen 
•  Sai sparare? •  Kannst du schießen? 
•  girato •  gedreht 
•  Il film è stato girato qui. •  Der Film wurde hier gedreht. 
•  discorso •  die Rede 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  Hast du "The King's Speech" gesehen? 
•  pista •  die Spur,die  Schiene 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Pferde laufen in Spuren. 
•  sotto, di fronte •  unten, vor 
•  C'era una volta un re. •  Es war einmal ein König. 
•  infradito •  Flip-Flops 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  Vergiss die Flip-Flops nicht. Wir gehen an den Strand. 

•  prendere il sole •  sich sonnen 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Wir würden uns gerne ein bisschen sonnen. 
•  sparare •  losgehen 
•  La pistola ha sparato. •  Der Schuss ging los. 

Lezione 09_Tempo libero_frasi di contesto_ascolta! 
•  Ich möchte mit meinem Fahrrad fahren. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  Meine Leidenschaft ist das 
Briefmarkensammeln. 

•  La mia passione è collezionare francobolli. 

•  Es gibt ein paar Höhepunkte aus dem Musical. •  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 

•  Lasst uns alle um fünf Uhr hier 
zusammenkommen. 

•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 

•  Es gibt viele Aktivitäten, die wir machen 
können. 

•  Ci sono tante attività che possiamo fare. 

•  Pferde laufen in Spuren. •  I cavalli corrono sulla pista. 
•  Wann fütterst du den Hund? •  Quando dai da mangiare al cane? 
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•  Nimm diesen Holzklotz. •  Prendi questo tronco. 
•  Wann wird es herausgegeben? •  Quando sarà publicato? 
•  Siehst du TOP GEAR? •  Guardi TOP GEAR? 
•  Wie viele Ausgaben gibt es jährlich? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  Er jagt gerne. •  Gli piace la caccia. 
•  Hast du "The purple rose from Cairo" gesehen? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 

•  Der Schuss ging los. •  La pistola ha sparato. 
•  Das ist unser Baseballschläger. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  Wir können uns in einem Café in der Nähe 
treffen. 

•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 

•  Wer wird an dem Rennen teilnehmen? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  Kannst du mir eine Fernbedienung reichen? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  Ich bin beim Segeln. •  Sto navigando. 
•  Es war einmal ein König. •  C'era una volta un re. 
•  Der Film wurde hier gedreht. •  Il film è stato girato qui. 
•  Vergiss die Flip-Flops nicht. Wir gehen an den 
Strand. 

•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 

•  Kannst du schießen? •  Sai sparare? 
•  In welcher Reihe bist du? •  In quale fila sei? 
•  Ich bewundere deine Sammlung. •  Ammiro la tua collezione. 
•  Wir würden uns gerne ein bisschen sonnen. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  Sie haben einen Preis für den Film bekommen. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 

•  Wir haben ihn kürzlich gesehen. •  L'abbiamo visto di recente. 
•  Kannst du Tonleitern spielen? •  Sai suonare le scale? 
•  Das war nur meine Fantasie. •  Era solo la mia immaginazione. 
•  Du musst das ganze Buch lesen. •  Devi leggere tutto il libro 
•  Er ist Mitglied dieser Vereinigung. •  È un membro di questa associazione. 
•  Hast du das Ziel getroffen? •  Hai colpito il bersaglio? 
•  Er ist ein Dauergärtner. •  È un giardiniere costante. 
•  Schenk dir ein Glas Wein ein. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  Er hat den Preis gewonnen. •  Ha vinto il premio. 
•  Hast du "The King's Speech" gesehen? •  Hai visto "Il discorso del re"? 

Lezione 09_Tempo libero_frasi di contesto_traduci! 
•  Prendi questo tronco. •  Nimm diesen Holzklotz. 
•  Era solo la mia immaginazione. •  Das war nur meine Fantasie. 
•  Ammiro la tua collezione. •  Ich bewundere deine Sammlung. 
•  In quale fila sei? •  In welcher Reihe bist du? 
•  È un membro di questa associazione. •  Er ist Mitglied dieser Vereinigung. 
•  È un giardiniere costante. •  Er ist ein Dauergärtner. 
•  Devi leggere tutto il libro •  Du musst das ganze Buch lesen. 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Kannst du mir eine Fernbedienung reichen? 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Wir können uns in einem Café in der Nähe treffen. 



 120 

•  Hai colpito il bersaglio? •  Hast du das Ziel getroffen? 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Wer wird an dem Rennen teilnehmen? 
•  Sai sparare? •  Kannst du schießen? 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Schenk dir ein Glas Wein ein. 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Pferde laufen in Spuren. 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  Hast du "The King's Speech" gesehen? 
•  Sai suonare le scale? •  Kannst du Tonleitern spielen? 
•  Quando sarà publicato? •  Wann wird es herausgegeben? 
•  Il film è stato girato qui. •  Der Film wurde hier gedreht. 
•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Lasst uns alle um fünf Uhr hier zusammenkommen. 
•  C'era una volta un re. •  Es war einmal ein König. 
•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Es gibt ein paar Höhepunkte aus dem Musical. 
•  È la nostra mazza da baseball. •  Das ist unser Baseballschläger. 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Ich möchte mit meinem Fahrrad fahren. 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  Vergiss die Flip-Flops nicht. Wir gehen an den Strand. 

•  Ha vinto il premio. •  Er hat den Preis gewonnen. 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Wie viele Ausgaben gibt es jährlich? 
•  Guardi TOP GEAR? •  Siehst du TOP GEAR? 
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Wann fütterst du den Hund? 
•  La pistola ha sparato. •  Der Schuss ging los. 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Sie haben einen Preis für den Film bekommen. 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Meine Leidenschaft ist das Briefmarkensammeln. 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Wir würden uns gerne ein bisschen sonnen. 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Es gibt viele Aktivitäten, die wir machen können. 
•  Gli piace la caccia. •  Er jagt gerne. 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Wir haben ihn kürzlich gesehen. 
•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  Hast du "The purple rose from Cairo" gesehen? 
•  Sto navigando. •  Ich bin beim Segeln. 

Lezione 10_Verbi irregolari_01_vocabolario_ascolta! 
•  lesen, ich habe gelesen •  leggere, ho letto 
•  denken, ich habe gedacht •  pensare, ho pensato 
•  sprechen, ich habe gesprochen •  parlare, ho parlato 
•  bauen, ich habe gebaut •  costruire, ho costruito 
•  wissen, ich habe gewusst •  sapere, ho saputo 
•  kaufen, ich habe gekauft •  comprare, ho comprato 
•  verbringen, ich habe verbracht •  passare, ho passato 
•  haben, ich habe gehabt •  avere, ho avuto 
•  herstellen, ich habe hergestellt •  fare, ho fatto 
•  gehen, ich bin gegangen •  andare, sono andato 
•  hören, ich habe gehört •  sentire, ho sentito 
•  trinken, ich habe getrunken •  bere, ho bevuto 
•  werden, ich bin geworden •  diventare, sono diventato 
•  fahren, ich bin gefahren •  guidare, ho guidato 
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•  finden, ich habe gefunden •  trovare, ho trovato 
•  verstehen, ich habe verstanden •  capire, ho capito 
•  sehen, ich habe gesehn •  vedere, ho visto 
•  schreiben, ich habe geschrieben •  scrivere, ho scritto 
•  kosten, es hat gekostet •  costare, é costato 
•  bezahlen, ich habe bezahlt •  pagare, ho pagato 
•  geben, ich habe gegeben •  dare, ho dato 
•  sein, ich bin gewesen •  essere, stare, sono stato 
•  nehmen, ich habe genommen •  prendere, ho preso 
•  kennenlernen, treffen, ich habe getroffen •  incontrare, ha incontrato 
•  kommen, ich bin gekommen •  arrivare, sono arrivato 
•  sagen, ich habe gesagt •  dire, ho detto  
•  schicken, ich habe geschickt •  inviare, ho inviato 
•   weggehen, ich bin weggegangen •  andarsene, me ne sono andato 
•  bringen, ich habe gebracht •  portare, ho portato 
•  bekommen, ich habe bekommen •  ottenere, ho ottenuto 
•  beginnen, ich habe begonnen •  cominciare, ho cominciato 
•  essen, ich habe gegessen •  mangiare, ho mangiato 
•  verlieren, ich habe verloren •  perdere, ho perso 
•  erzählen, ich habe erzählt •  dire, ho detto  

Lezione 10_Verbi irregolari_01_vocabolario_traduci! 
•  vedere, ho visto •  sehen, ich habe gesehn 
•  capire, ho capito •  verstehen, ich habe verstanden 
•  dire, ho detto  •  sagen, ich habe gesagt 
•  incontrare, ha incontrato •  kennenlernen, treffen, ich habe getroffen 
•  leggere, ho letto •  lesen, ich habe gelesen 
•  arrivare, sono arrivato •  kommen, ich bin gekommen 
•  portare, ho portato •  bringen, ich habe gebracht 
•  inviare, ho inviato •  schicken, ich habe geschickt 
•  perdere, ho perso •  verlieren, ich habe verloren 
•  pagare, ho pagato •  bezahlen, ich habe bezahlt 
•  diventare, sono diventato •  werden, ich bin geworden 
•  ottenere, ho ottenuto •  bekommen, ich habe bekommen 
•  costruire, ho costruito •  bauen, ich habe gebaut 
•  mangiare, ho mangiato •  essen, ich habe gegessen 
•  costare, é costato •  kosten, es hat gekostet 
•  sentire, ho sentito •  hören, ich habe gehört 
•  guidare, ho guidato •  fahren, ich bin gefahren 
•  pensare, ho pensato •  denken, ich habe gedacht 
•  bere, ho bevuto •  trinken, ich habe getrunken 
•  fare, ho fatto •  herstellen, ich habe hergestellt 
•  prendere, ho preso •  nehmen, ich habe genommen 
•  trovare, ho trovato •  finden, ich habe gefunden 
•  cominciare, ho cominciato •  beginnen, ich habe begonnen 
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•  andarsene, me ne sono andato •   weggehen, ich bin weggegangen 
•  dire, ho detto  •  erzählen, ich habe erzählt 
•  avere, ho avuto •  haben, ich habe gehabt 
•  comprare, ho comprato •  kaufen, ich habe gekauft 
•  parlare, ho parlato •  sprechen, ich habe gesprochen 
•  essere, stare, sono stato •  sein, ich bin gewesen 
•  passare, ho passato •  verbringen, ich habe verbracht 
•  scrivere, ho scritto •  schreiben, ich habe geschrieben 
•  dare, ho dato •  geben, ich habe gegeben 
•  andare, sono andato •  gehen, ich bin gegangen 
•  sapere, ho saputo •  wissen, ich habe gewusst 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  sein, ich bin gewesen •  essere, stare, sono stato 
•  Wir waren nicht bereit. •  Non eravamo pronti. 
•  werden, ich bin geworden •  diventare, sono diventato 
•  Sie sind Freunde geworden. •  Sono diventati amici. 
•  beginnen, ich habe begonnen •  cominciare, ho cominciato 
•  Sie begannen zu singen. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  bringen, ich habe gebracht •  portare, ho portato 
•  Er hat es am Montag gebracht. •  L'ha portato lunedì. 
•  bauen, ich habe gebaut •  costruire, ho costruito 
•  Sie bauten ein Einfamilienhaus. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  kaufen, ich habe gekauft •  comprare, ho comprato 
•  Sie haben ein neues Auto gekauft. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  kommen, ich bin gekommen •  arrivare, sono arrivato 
•  Sie kam zu spät. •  Lei arrivò tardi. 
•  kosten, es hat gekostet •  costare, é costato 
•  Es kostete weniger. •  Costava meno. 
•  trinken, ich habe getrunken •  bere, ho bevuto 
•  Wir haben eine Flasche Wasser getrunken. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  fahren, ich bin gefahren •  guidare, ho guidato 
•  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  essen, ich habe gegessen •  mangiare, ho mangiato 
•  Sie aßen alles. •  Hanno mangiato tutto. 
•  finden, ich habe gefunden •  trovare, ho trovato 
•  Ich fand sie auf dem Bürgersteig. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  bekommen, ich habe bekommen •  ottenere, ho ottenuto 
•  Er hat in der Prüfung eine Eins bekommen. •  Ha preso A all'esame. 
•  geben, ich habe gegeben •  dare, ho dato 
•  Er hat mir einen Rat gegeben. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  gehen, ich bin gegangen •  andare, sono andato 
•  Sie sind nach Hause gegangen. •  Sono andati a casa. 
•  haben, ich habe gehabt •  avere, ho avuto 
•  Sie hatte immer Zeit. •  Aveva sempre tempo. 
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•  hören, ich habe gehört •  sentire, ho sentito 
•  Ich habe etwas gehört. •  Ho sentito qualcosa. 
•  wissen, ich habe gewusst •  sapere, ho saputo 
•  Ich wusste es. •  Lo sapevo. 
•   weggehen, ich bin weggegangen •  andarsene, me ne sono andato 
•  Er ist weggegangen, ohne ein Wort zu sagen. •  Se ne andò senza dire una parola. 
•  verlieren, ich habe verloren •  perdere, ho perso 
•  Wir haben das Spiel verloren. •  Abbiamo perso la partita. 
•  herstellen, ich habe hergestellt •  fare, ho fatto 
•  Sie haben es im Ausland hergestellt. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  kennenlernen, treffen, ich habe getroffen •  incontrare, ha incontrato 
•  Ich lernte ein neues Mädchen kennen. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 
•  bezahlen, ich habe bezahlt •  pagare, ho pagato 
•  Sie haben alles pünktlich gezahlt. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  lesen, ich habe gelesen •  leggere, ho letto 
•  Er hat es letzte Woche gelesen. •  L'ha letto la settimana scorsa. 
•  sagen, ich habe gesagt •  dire, ho detto  
•  Sie hat etwas wirklich Schlimmes gesagt. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 
•  sehen, ich habe gesehn •  vedere, ho visto 
•  Ich habe es kommen sehen. •  L'ho visto arrivare. 
•  schicken, ich habe geschickt •  inviare, ho inviato 
•  Sie hat es letzte Woche geschickt. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
•  sprechen, ich habe gesprochen •  parlare, ho parlato 
•  Wir haben gestern darüber gesprochen. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  verbringen, ich habe verbracht •  passare, ho passato 
•  Sie verbrachten ihren Urlaub auf der Insel. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  nehmen, ich habe genommen •  prendere, ho preso 
•  Sie nahm seine Hand. •  Lei gli prese la mano. 
•  erzählen, ich habe erzählt •  dire, ho detto  
•  Sie erzählte mir davon. •  Lei me ne parlò. 
•  denken, ich habe gedacht •  pensare, ho pensato 
•  Ich dachte darüber nach. •  Io ci ho pensato. 
•  verstehen, ich habe verstanden •  capire, ho capito 
•  Wir haben alles verstanden. •  Abbiamo capito tutto. 
•  schreiben, ich habe geschrieben •  scrivere, ho scritto 
•  Ich habe es im Brief geschrieben. •  L'ho scritto nella lettera. 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  essere, stare, sono stato •  sein, ich bin gewesen 
•  Non eravamo pronti. •  Wir waren nicht bereit. 
•  diventare, sono diventato •  werden, ich bin geworden 
•  Sono diventati amici. •  Sie sind Freunde geworden. 
•  cominciare, ho cominciato •  beginnen, ich habe begonnen 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Sie begannen zu singen. 
•  portare, ho portato •  bringen, ich habe gebracht 
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•  L'ha portato lunedì. •  Er hat es am Montag gebracht. 
•  costruire, ho costruito •  bauen, ich habe gebaut 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Sie bauten ein Einfamilienhaus. 
•  comprare, ho comprato •  kaufen, ich habe gekauft 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Sie haben ein neues Auto gekauft. 
•  arrivare, sono arrivato •  kommen, ich bin gekommen 
•  Lei arrivò tardi. •  Sie kam zu spät. 
•  costare, é costato •  kosten, es hat gekostet 
•  Costava meno. •  Es kostete weniger. 
•  bere, ho bevuto •  trinken, ich habe getrunken 
•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Wir haben eine Flasche Wasser getrunken. 
•  guidare, ho guidato •  fahren, ich bin gefahren 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. 
•  mangiare, ho mangiato •  essen, ich habe gegessen 
•  Hanno mangiato tutto. •  Sie aßen alles. 
•  trovare, ho trovato •  finden, ich habe gefunden 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Ich fand sie auf dem Bürgersteig. 
•  ottenere, ho ottenuto •  bekommen, ich habe bekommen 
•  Ha preso A all'esame. •  Er hat in der Prüfung eine Eins bekommen. 
•  dare, ho dato •  geben, ich habe gegeben 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Er hat mir einen Rat gegeben. 
•  andare, sono andato •  gehen, ich bin gegangen 
•  Sono andati a casa. •  Sie sind nach Hause gegangen. 
•  avere, ho avuto •  haben, ich habe gehabt 
•  Aveva sempre tempo. •  Sie hatte immer Zeit. 
•  sentire, ho sentito •  hören, ich habe gehört 
•  Ho sentito qualcosa. •  Ich habe etwas gehört. 
•  sapere, ho saputo •  wissen, ich habe gewusst 
•  Lo sapevo. •  Ich wusste es. 
•  andarsene, me ne sono andato •   weggehen, ich bin weggegangen 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Er ist weggegangen, ohne ein Wort zu sagen. 
•  perdere, ho perso •  verlieren, ich habe verloren 
•  Abbiamo perso la partita. •  Wir haben das Spiel verloren. 
•  fare, ho fatto •  herstellen, ich habe hergestellt 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Sie haben es im Ausland hergestellt. 
•  incontrare, ha incontrato •  kennenlernen, treffen, ich habe getroffen 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  Ich lernte ein neues Mädchen kennen. 
•  pagare, ho pagato •  bezahlen, ich habe bezahlt 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Sie haben alles pünktlich gezahlt. 
•  leggere, ho letto •  lesen, ich habe gelesen 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Er hat es letzte Woche gelesen. 
•  dire, ho detto  •  sagen, ich habe gesagt 
•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Sie hat etwas wirklich Schlimmes gesagt. 
•  vedere, ho visto •  sehen, ich habe gesehn 
•  L'ho visto arrivare. •  Ich habe es kommen sehen. 
•  inviare, ho inviato •  schicken, ich habe geschickt 
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•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Sie hat es letzte Woche geschickt. 
•  parlare, ho parlato •  sprechen, ich habe gesprochen 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Wir haben gestern darüber gesprochen. 
•  passare, ho passato •  verbringen, ich habe verbracht 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Sie verbrachten ihren Urlaub auf der Insel. 
•  prendere, ho preso •  nehmen, ich habe genommen 
•  Lei gli prese la mano. •  Sie nahm seine Hand. 
•  dire, ho detto  •  erzählen, ich habe erzählt 
•  Lei me ne parlò. •  Sie erzählte mir davon. 
•  pensare, ho pensato •  denken, ich habe gedacht 
•  Io ci ho pensato. •  Ich dachte darüber nach. 
•  capire, ho capito •  verstehen, ich habe verstanden 
•  Abbiamo capito tutto. •  Wir haben alles verstanden. 
•  scrivere, ho scritto •  schreiben, ich habe geschrieben 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Ich habe es im Brief geschrieben. 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_frasi di contesto_ascolta! 
•  Ich habe es im Brief geschrieben. •  L'ho scritto nella lettera. 
•  Wir waren nicht bereit. •  Non eravamo pronti. 
•  Sie verbrachten ihren Urlaub auf der Insel. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  Sie hatte immer Zeit. •  Aveva sempre tempo. 
•  Sie sind nach Hause gegangen. •  Sono andati a casa. 
•  Wir haben eine Flasche Wasser getrunken. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  Er hat es am Montag gebracht. •  L'ha portato lunedì. 
•  Sie kam zu spät. •  Lei arrivò tardi. 
•  Ich fand sie auf dem Bürgersteig. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  Sie aßen alles. •  Hanno mangiato tutto. 
•  Sie sind Freunde geworden. •  Sono diventati amici. 
•  Ich wusste es. •  Lo sapevo. 
•  Ich habe es kommen sehen. •  L'ho visto arrivare. 
•  Er hat mir einen Rat gegeben. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  Wir haben alles verstanden. •  Abbiamo capito tutto. 
•  Er ist weggegangen, ohne ein Wort zu sagen. •  Se ne andò senza dire una parola. 
•  Ich habe etwas gehört. •  Ho sentito qualcosa. 
•  Sie nahm seine Hand. •  Lei gli prese la mano. 
•  Er hat es letzte Woche gelesen. •  L'ha letto la settimana scorsa. 
•  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  Sie hat es letzte Woche geschickt. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
•  Er hat in der Prüfung eine Eins bekommen. •  Ha preso A all'esame. 
•  Es kostete weniger. •  Costava meno. 
•  Wir haben das Spiel verloren. •  Abbiamo perso la partita. 
•  Sie bauten ein Einfamilienhaus. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  Sie haben alles pünktlich gezahlt. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  Ich dachte darüber nach. •  Io ci ho pensato. 
•  Sie hat etwas wirklich Schlimmes gesagt. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 
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•  Wir haben gestern darüber gesprochen. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  Sie haben ein neues Auto gekauft. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  Sie haben es im Ausland hergestellt. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  Sie erzählte mir davon. •  Lei me ne parlò. 
•  Sie begannen zu singen. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  Ich lernte ein neues Mädchen kennen. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 

Lezione 10_Verbi irregolari 01_frasi di contesto_traduci! 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Er hat es letzte Woche gelesen. 
•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Wir haben eine Flasche Wasser getrunken. 
•  Hanno mangiato tutto. •  Sie aßen alles. 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Sie bauten ein Einfamilienhaus. 
•  Sono andati a casa. •  Sie sind nach Hause gegangen. 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Sie begannen zu singen. 
•  Lei arrivò tardi. •  Sie kam zu spät. 
•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Sie hat es letzte Woche geschickt. 
•  L'ho visto arrivare. •  Ich habe es kommen sehen. 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Er ist weggegangen, ohne ein Wort zu sagen. 
•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Sie hat etwas wirklich Schlimmes gesagt. 
•  Lo sapevo. •  Ich wusste es. 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Sie haben ein neues Auto gekauft. 
•  Costava meno. •  Es kostete weniger. 
•  Abbiamo perso la partita. •  Wir haben das Spiel verloren. 
•  Non eravamo pronti. •  Wir waren nicht bereit. 
•  Ho sentito qualcosa. •  Ich habe etwas gehört. 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  Ich lernte ein neues Mädchen kennen. 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Ich habe es im Brief geschrieben. 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Sie haben es im Ausland hergestellt. 
•  Io ci ho pensato. •  Ich dachte darüber nach. 
•  Ha preso A all'esame. •  Er hat in der Prüfung eine Eins bekommen. 
•  Aveva sempre tempo. •  Sie hatte immer Zeit. 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Sie haben alles pünktlich gezahlt. 
•  L'ha portato lunedì. •  Er hat es am Montag gebracht. 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Ich fand sie auf dem Bürgersteig. 
•  Lei gli prese la mano. •  Sie nahm seine Hand. 
•  Sono diventati amici. •  Sie sind Freunde geworden. 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Er hat mir einen Rat gegeben. 
•  Abbiamo capito tutto. •  Wir haben alles verstanden. 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Sie verbrachten ihren Urlaub auf der Insel. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Wir haben gestern darüber gesprochen. 
•  Lei me ne parlò. •  Sie erzählte mir davon. 
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Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_ascolta! 
•  werfen, ich habe geworfen •  gettare, lanciare, ho lanciato 
•  klingeln, es hat geklingelt •  suonare, ho suanato 
•  liegen, ich bin gelegen •  sdraiarsi, mi sono sdraiato 
•  wachsen, ich bin gewachsen •  crescere, sono cresciuto 
•  sitzen, ich habe gesessen •  sedersi, sono seduto 
•  steigen, es ist gestiegen •  salire, sono salito 
•  voraussagen, ich habe vorausgesagt •  prevedere, ho previsto 
•  zeigen, ich habe gezeigt •  mostrare, ho mostrato 
•  leiten, ich habe geleitet •  dirigere, ho diretto 
•  stehlen, ich habe gestohlen •  rubare, ho rubato 
•  träumen, ich habe geträumt •  sognare, ho sognato 
•  tragen, ich habe getragen •  indossare,ho indossato 
•  füttern, ich habe gfüttert •  dar da mangiare, ho dato da mangiare 
•  halten, ich habe gehalten •  tenere, ho tenuto 
•  leihen, ich habe geliehen •  prestare, ho prestato 
•  übertragen, ich habe übertragen •  trasmettere,  ho trasmesso 
•  sich irren, ich habe mich geirrt •  sbagliarsi, mi sono sbagliato 
•  legen, ich habe gelegt •  mettere, ho messo 
•  schwimmen, ich bin geschwommen •  nuotare, ho nuotato 
•  aufwachen, ich bin aufgewacht •  svegliarsi, mi sono svegliato 
•  knicken, ich habe geknickt •  piegare, ho piegato 
•  beißen, ich habe gebissen •  mordere, ho morso 
•  schießen, ich habe geschossen •  sparare, ho sparato 
•  verzeihen, ich habe verziehen •  perdonare, ho perdonato 
•  stehen, ich habe gestanden •  stare in piedi, sono stato in piedi 
•  wetten, ich habe gewettet •  scommettere, ho scommesso 
•  wählen, ich habe gewählt •  scegliere, ho scelto 
•  leiten, ich habe geleitet •  guidare, ho guidato 
•  verkaufen, ich habe verkauft •  vendere, ho venduto 
•  umgehen, ich bin umgegangen •  affrontare, ho affrontato 
•  radfahren, ich bin radgefahren •  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta 
•  brechen, ich habe gebrochen •  spezzare, ho spezzato 
•  scheinen, es hat geschienen •  splendere, brillare, ha brillato 
•  bluten, ich habe geblutet •  sanguinare, ho dissanguato 
•  schlagen, ich habe geschlagen •  battere, ho battuto 
•  kämpfen, ich habe gekämpft •  lottare, ho lottato 
•  unterrichten, ich habe unterrichtet •  insegnare, ho  insegnato 
•  lassen, ich habe gelassen •  lasciare, ho lasciato 
•  fangen, erwischen, ich habe gefangen •  catturare, prendere, ho preso 
•  vergessen, ich habe vergessen •  dimenticare, ho dimenticato 
•  legen, ich habe gelegt •  mettere, ho messo 
•  gewinnen, ich habe gewonnen •  vincere, ho vinto 
•  halten, ich habe gehalten •  mantenere, ho mantenuto 
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•  schlafen, ich habe geschlafen •  dormire, ho dormito 
•  fallen, ich bin gefallen •  cadere, sono caduto 
•  bedeuten, es hat bedeutet •  significare, ha significato 
•  wehen, es hat geweht •  soffiare, ha soffiato 
•  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt •  stringere, ho stretto 
•  schlagen, ich habe geschlagen •  battere, ho battuto 
•  verletzen, ich habe verletzt •  fare male, ho fatto male. 
•  sich verbreiten, es hat sich verbreitet •  diffondere, è diffuso 
•  frieren, ich habe gefroren •  congelare, ho congelato 
•  schneiden, ich habe geschnitten •  tagliare, ho tagliato 
•  brennen, ich habe gebrannt •  bruciare, ho bruciato 
•  graben, ich habe gegraben •  scavare, ho scavato 
•  fühlen, ich habe gefühlt •  sentirsi, mi sono sentito 
•  verstecken, ich habe versteckt •  nascondere, ho nascosto 
•  treffen, ich habe getroffen •  colpire, ho colpito 
•  fliegen, ich bin geflogen •  volare, ho volato 
•  einstellen, ich habe eingestellt •  configurare, ho configurato 
•  zeichnen, ich habe gezeichnet •  disegnare, ho disegnato 
•  schließen, ich habe geschlossen •  chiudere, ho chiuso 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_traduci! 
•  sedersi, sono seduto •  sitzen, ich habe gesessen 
•  affrontare, ho affrontato •  umgehen, ich bin umgegangen 
•  battere, ho battuto •  schlagen, ich habe geschlagen 
•  mantenere, ho mantenuto •  halten, ich habe gehalten 
•  svegliarsi, mi sono svegliato •  aufwachen, ich bin aufgewacht 
•  mettere, ho messo •  legen, ich habe gelegt 
•  insegnare, ho  insegnato •  unterrichten, ich habe unterrichtet 
•  indossare,ho indossato •  tragen, ich habe getragen 
•  trasmettere,  ho trasmesso •  übertragen, ich habe übertragen 
•  battere, ho battuto •  schlagen, ich habe geschlagen 
•  colpire, ho colpito •  treffen, ich habe getroffen 
•  configurare, ho configurato •  einstellen, ich habe eingestellt 
•  sentirsi, mi sono sentito •  fühlen, ich habe gefühlt 
•  mettere, ho messo •  legen, ich habe gelegt 
•  crescere, sono cresciuto •  wachsen, ich bin gewachsen 
•  dimenticare, ho dimenticato •  vergessen, ich habe vergessen 
•  nascondere, ho nascosto •  verstecken, ich habe versteckt 
•  tenere, ho tenuto •  halten, ich habe gehalten 
•  tagliare, ho tagliato •  schneiden, ich habe geschnitten 
•  perdonare, ho perdonato •  verzeihen, ich habe verziehen 
•  significare, ha significato •  bedeuten, es hat bedeutet 
•  vincere, ho vinto •  gewinnen, ich habe gewonnen 
•  scavare, ho scavato •  graben, ich habe gegraben 
•  guidare, ho guidato •  leiten, ich habe geleitet 
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•  splendere, brillare, ha brillato •  scheinen, es hat geschienen 
•  congelare, ho congelato •  frieren, ich habe gefroren 
•  spezzare, ho spezzato •  brechen, ich habe gebrochen 
•  sognare, ho sognato •  träumen, ich habe geträumt 
•  rubare, ho rubato •  stehlen, ich habe gestohlen 
•  dormire, ho dormito •  schlafen, ich habe geschlafen 
•  piegare, ho piegato •  knicken, ich habe geknickt 
•  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta •  radfahren, ich bin radgefahren 
•  scommettere, ho scommesso •  wetten, ich habe gewettet 
•  volare, ho volato •  fliegen, ich bin geflogen 
•  lasciare, ho lasciato •  lassen, ich habe gelassen 
•  stringere, ho stretto •  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt 
•  stare in piedi, sono stato in piedi •  stehen, ich habe gestanden 
•  cadere, sono caduto •  fallen, ich bin gefallen 
•  dar da mangiare, ho dato da mangiare •  füttern, ich habe gfüttert 
•  suonare, ho suanato •  klingeln, es hat geklingelt 
•  sparare, ho sparato •  schießen, ich habe geschossen 
•  mordere, ho morso •  beißen, ich habe gebissen 
•  dirigere, ho diretto •  leiten, ich habe geleitet 
•  lottare, ho lottato •  kämpfen, ich habe gekämpft 
•  disegnare, ho disegnato •  zeichnen, ich habe gezeichnet 
•  vendere, ho venduto •  verkaufen, ich habe verkauft 
•  sdraiarsi, mi sono sdraiato •  liegen, ich bin gelegen 
•  sbagliarsi, mi sono sbagliato •  sich irren, ich habe mich geirrt 
•  prevedere, ho previsto •  voraussagen, ich habe vorausgesagt 
•  salire, sono salito •  steigen, es ist gestiegen 
•  mostrare, ho mostrato •  zeigen, ich habe gezeigt 
•  diffondere, è diffuso •  sich verbreiten, es hat sich verbreitet 
•  sanguinare, ho dissanguato •  bluten, ich habe geblutet 
•  soffiare, ha soffiato •  wehen, es hat geweht 
•  scegliere, ho scelto •  wählen, ich habe gewählt 
•  gettare, lanciare, ho lanciato •  werfen, ich habe geworfen 
•  catturare, prendere, ho preso •  fangen, erwischen, ich habe gefangen 
•  bruciare, ho bruciato •  brennen, ich habe gebrannt 
•  prestare, ho prestato •  leihen, ich habe geliehen 
•  fare male, ho fatto male. •  verletzen, ich habe verletzt 
•  nuotare, ho nuotato •  schwimmen, ich bin geschwommen 
•  chiudere, ho chiuso •  schließen, ich habe geschlossen 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  schlagen, ich habe geschlagen •  battere, ho battuto 
•  Er hat mich im Schach geschlagen. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  knicken, ich habe geknickt •  piegare, ho piegato 
•  Das Blatt war an den Kanten geknickt. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  wetten, ich habe gewettet •  scommettere, ho scommesso 
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•  Wir wetteten um hundert Euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  beißen, ich habe gebissen •  mordere, ho morso 
•  Er wurde von einer Schlange gebissen. •  È stato morso da un serpente. 
•  bluten, ich habe geblutet •  sanguinare, ho dissanguato 
•  Du hast mich ausbluten lassen. •  Mi hai dissanguato. 
•  wehen, es hat geweht •  soffiare, ha soffiato 
•  Der Wind wehte vom Meer her. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  brechen, ich habe gebrochen •  spezzare, ho spezzato 
•  Sie brach mir das Herz. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  übertragen, ich habe übertragen •  trasmettere,  ho trasmesso 
•  Es wurde im Radio übertragen. •  È stato trasmesso alla radio. 
•  brennen, ich habe gebrannt •  bruciare, ho bruciato 
•  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern 
niedergebrannt. 

•  La città è stata bruciata completamente. 

•  fangen, erwischen, ich habe gefangen •  catturare, prendere, ho preso 
•  Er wurde beim Stehlen erwischt. •  È stato preso mentre rubava. 
•  wählen, ich habe gewählt •  scegliere, ho scelto 
•  Sie haben sich selbst gewählt. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  schneiden, ich habe geschnitten •  tagliare, ho tagliato 
•  Sie schnitt Brot. •  Ha tagliato il pane. 
•  umgehen, ich bin umgegangen •  affrontare, ho affrontato 
•  Sie gingen perfekt damit um. •  L'hanno affrontato perfettamente. 
•  graben, ich habe gegraben •  scavare, ho scavato 
•  Sie haben ein Loch gegraben. •  Hanno scavato una buca. 
•  zeichnen, ich habe gezeichnet •  disegnare, ho disegnato 
•  Er hat eine Linie gezeichnet. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  träumen, ich habe geträumt •  sognare, ho sognato 
•  Sie träumten davon, frei zu sein. •  Sognavano di essere liberi. 
•  fallen, ich bin gefallen •  cadere, sono caduto 
•  Sie verliebten sich. •  Si sono innamorati. 
•  füttern, ich habe gfüttert •  dar da mangiare, ho dato da mangiare 
•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  fühlen, ich habe gefühlt •  sentirsi, mi sono sentito 
•  Er fühlte sich gut. •  Si sentiva bene. 
•  kämpfen, ich habe gekämpft •  lottare, ho lottato 
•  Sie kämpfte hart, aber sie verlor trotzdem. •  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 
•  fliegen, ich bin geflogen •  volare, ho volato 
•  Sie flogen über den Ozean. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  voraussagen, ich habe vorausgesagt •  prevedere, ho previsto 
•  Sie sagten gutes Wetter voraus. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  vergessen, ich habe vergessen •  dimenticare, ho dimenticato 
•  Sie vergaßen, es uns zu sagen. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  verzeihen, ich habe verziehen •  perdonare, ho perdonato 
•  Alles war verziehen. •  Tutto è stato perdonato. 
•  frieren, ich habe gefroren •  congelare, ho congelato 
•  Sie haben sich zu Tode gefroren. •  Sono morti di freddo. 
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•  wachsen, ich bin gewachsen •  crescere, sono cresciuto 
•  Sie wuchs auf dem Lande auf. •  Lei è cresciuta in campagna. 
•  verstecken, ich habe versteckt •  nascondere, ho nascosto 
•  Sie hatten es woanders versteckt. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 
•  treffen, ich habe getroffen •  colpire, ho colpito 
•  Sie hat den Jackpot getroffen. •  Ha fatto centro. 
•  halten, ich habe gehalten •  tenere, ho tenuto 
•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt 
meine Hand. 

•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 

•  verletzen, ich habe verletzt •  fare male, ho fatto male. 
•  Er hat sie sehr verletzt. •  Le ha fatto molto male. 
•  halten, ich habe gehalten •  mantenere, ho mantenuto 
•  Du hast immer dein Wort gehalten. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
•  legen, ich habe gelegt •  mettere, ho messo 
•  Ich habe es auf den Tisch gelegt. •  L'ho messa sul tavolo. 
•  leiten, ich habe geleitet •  guidare, ho guidato 
•  Er hat unser Team geleitet. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  leihen, ich habe geliehen •  prestare, ho prestato 
•  Ich habe ihr mein Auto geliehen. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  lassen, ich habe gelassen •  lasciare, ho lasciato 
•  Ich ließ ihn reden. •  L'ho lasciato parlare. 
•  liegen, ich bin gelegen •  sdraiarsi, mi sono sdraiato 
•  Sie lagen im Bett. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  bedeuten, es hat bedeutet •  significare, ha significato 
•  Ich meinte es ernst. •  Dicevo sul serio. 
•  sich irren, ich habe mich geirrt •  sbagliarsi, mi sono sbagliato 
•  Ich habe mich geirrt. •  Mi sono sbagliato. 
•  legen, ich habe gelegt •  mettere, ho messo 
•  Sie haben es auf den Tisch gelegt. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  radfahren, ich bin radgefahren •  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta 
•  Ich bin mit dem Rad gefahren. •  Sono andato in bicicletta. 
•  klingeln, es hat geklingelt •  suonare, ho suanato 
•  Die Klingel klingelte mehrere Male. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  steigen, es ist gestiegen •  salire, sono salito 
•  Sie stiegen auf den Gipfel. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  leiten, ich habe geleitet •  dirigere, ho diretto 
•  Er leitete diese Firma. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  verkaufen •  vendere, ho venduto 
•  Sie haben es billig verkauft. •  Lo ha venduto a buon mercato. 
•  einstellen, ich habe eingestellt •  configurare, ho configurato 
•  Wir haben das eingestellt. •  Lo abbiamo configurato. 
•  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt •  stringere, ho stretto 
•  Wir haben uns die Hände geschüttelt. •  Ci siamo dati la mano. 
•  scheinen, es hat geschienen •  splendere, brillare, ha brillato 
•  Die Sonne hat geschienen. •  Il sole splendeva. 
•  schießen, ich habe geschossen •  sparare, ho sparato 
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•  Er schoss sich selbst ins Bein. •  Si è sparato alla gamba. 
•  zeigen, ich habe gezeigt •  mostrare, ho mostrato 
•  Sie zeigten uns die Bücher. •  Ci hanno mostrato i libri. 
•  schließen, ich habe geschlossen •  chiudere, ho chiuso 
•  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  sitzen, ich habe gesessen •  sedersi, sono seduto 
•  Er saß ruhig in der Ecke. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  schlafen, ich habe geschlafen •  dormire, ho dormito 
•  Ich habe sehr gut geschlafen. •  Ho dormito molto bene. 
•  sich verbreiten, es hat sich verbreitet •  diffondere, è diffuso 
•  Die Krankheit verbreitete sich sehr schnell. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 
•  stehen, ich habe gestanden •  stare in piedi, sono stato in piedi 
•  Er stand vor der Tür. •  Stava in piedei alla porta. 
•  stehlen, ich habe gestohlen •  rubare, ho rubato 
•  Es wurde mehrmals gestohlen. •  È stato rubato diverse volte. 
•  schlagen, ich habe geschlagen •  battere, ho battuto 
•  schwimmen, ich bin geschwommen •  nuotare, ho nuotato 
•  Er schwamm hin und zurück. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  unterrichten, ich habe unterrichtet •  insegnare, ho  insegnato 
•  Er unterrichtete Mathe. •  Lui insegnava matematica. 
•  werfen, ich habe geworfen •  gettare, lanciare, ho lanciato 
•  Sie warf es in die Luft. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  aufwachen, ich bin aufgewacht •  svegliarsi, mi sono svegliato 
•  Ich wachte um fünf Uhr morgens auf. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  tragen, ich habe getragen •  indossare,ho indossato 
•  Sie trug eine Bluse und einen Rock. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  gewinnen, ich habe gewonnen •  vincere, ho vinto 
•  Sie haben fünf zu drei gewonnen. •  Hanno vinto cinque a tre. 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  battere, ho battuto •  schlagen, ich habe geschlagen 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Er hat mich im Schach geschlagen. 
•  piegare, ho piegato •  knicken, ich habe geknickt 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  Das Blatt war an den Kanten geknickt. 
•  scommettere, ho scommesso •  wetten, ich habe gewettet 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Wir wetteten um hundert Euro. 
•  mordere, ho morso •  beißen, ich habe gebissen 
•  È stato morso da un serpente. •  Er wurde von einer Schlange gebissen. 
•  sanguinare, ho dissanguato •  bluten, ich habe geblutet 
•  Mi hai dissanguato. •  Du hast mich ausbluten lassen. 
•  soffiare, ha soffiato •  wehen, es hat geweht 
•  Il vento soffiava dal mare. •  Der Wind wehte vom Meer her. 
•  spezzare, ho spezzato •  brechen, ich habe gebrochen 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Sie brach mir das Herz. 
•  trasmettere,  ho trasmesso •  übertragen, ich habe übertragen 
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•  È stato trasmesso alla radio. •  Es wurde im Radio übertragen. 
•  bruciare, ho bruciato •  brennen, ich habe gebrannt 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern niedergebrannt. 
•  catturare, prendere, ho preso •  fangen, erwischen, ich habe gefangen 
•  È stato preso mentre rubava. •  Er wurde beim Stehlen erwischt. 
•  scegliere, ho scelto •  wählen, ich habe gewählt 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Sie haben sich selbst gewählt. 
•  tagliare, ho tagliato •  schneiden, ich habe geschnitten 
•  Ha tagliato il pane. •  Sie schnitt Brot. 
•  affrontare, ho affrontato •  umgehen, ich bin umgegangen 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Sie gingen perfekt damit um. 
•  scavare, ho scavato •  graben, ich habe gegraben 
•  Hanno scavato una buca. •  Sie haben ein Loch gegraben. 
•  disegnare, ho disegnato •  zeichnen, ich habe gezeichnet 
•  Lui ha tracciato una linea. •  Er hat eine Linie gezeichnet. 
•  sognare, ho sognato •  träumen, ich habe geträumt 
•  Sognavano di essere liberi. •  Sie träumten davon, frei zu sein. 
•  cadere, sono caduto •  fallen, ich bin gefallen 
•  Si sono innamorati. •  Sie verliebten sich. 
•  dar da mangiare, ho dato da mangiare •  füttern, ich habe gfüttert 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. 

•  sentirsi, mi sono sentito •  fühlen, ich habe gefühlt 
•  Si sentiva bene. •  Er fühlte sich gut. 
•  lottare, ho lottato •  kämpfen, ich habe gekämpft 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Sie kämpfte hart, aber sie verlor trotzdem. 

•  volare, ho volato •  fliegen, ich bin geflogen 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Sie flogen über den Ozean. 
•  prevedere, ho previsto •  voraussagen, ich habe vorausgesagt 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Sie sagten gutes Wetter voraus. 
•  dimenticare, ho dimenticato •  vergessen, ich habe vergessen 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Sie vergaßen, es uns zu sagen. 
•  perdonare, ho perdonato •  verzeihen, ich habe verziehen 
•  Tutto è stato perdonato. •  Alles war verziehen. 
•  congelare, ho congelato •  frieren, ich habe gefroren 
•  Sono morti di freddo. •  Sie haben sich zu Tode gefroren. 
•  crescere, sono cresciuto •  wachsen, ich bin gewachsen 
•  Lei è cresciuta in campagna. •  Sie wuchs auf dem Lande auf. 
•  nascondere, ho nascosto •  verstecken, ich habe versteckt 
•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Sie hatten es woanders versteckt. 
•  colpire, ho colpito •  treffen, ich habe getroffen 
•  Ha fatto centro. •  Sie hat den Jackpot getroffen. 
•  tenere, ho tenuto •  halten, ich habe gehalten 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt meine Hand. 
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•  fare male, ho fatto male. •  verletzen, ich habe verletzt 
•  Le ha fatto molto male. •  Er hat sie sehr verletzt. 
•  mantenere, ho mantenuto •  halten, ich habe gehalten 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Du hast immer dein Wort gehalten. 
•  mettere, ho messo •  legen, ich habe gelegt 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Ich habe es auf den Tisch gelegt. 
•  guidare, ho guidato •  leiten, ich habe geleitet 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Er hat unser Team geleitet. 
•  prestare, ho prestato •  leihen, ich habe geliehen 
•  Le ho prestato la mia macchina. •  Ich habe ihr mein Auto geliehen. 
•  lasciare, ho lasciato •  lassen, ich habe gelassen 
•  L'ho lasciato parlare. •  Ich ließ ihn reden. 
•  sdraiarsi, mi sono sdraiato •  liegen, ich bin gelegen 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Sie lagen im Bett. 
•  significare, ha significato •  bedeuten, es hat bedeutet 
•  Dicevo sul serio. •  Ich meinte es ernst. 
•  sbagliarsi, mi sono sbagliato •  sich irren, ich habe mich geirrt 
•  Mi sono sbagliato. •  Ich habe mich geirrt. 
•  mettere, ho messo •  legen, ich habe gelegt 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Sie haben es auf den Tisch gelegt. 
•  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta •  radfahren, ich bin radgefahren 
•  Sono andato in bicicletta. •  Ich bin mit dem Rad gefahren. 
•  suonare, ho suanato •  klingeln, es hat geklingelt 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Die Klingel klingelte mehrere Male. 
•  salire, sono salito •  steigen, es ist gestiegen 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Sie stiegen auf den Gipfel. 
•  dirigere, ho diretto •  leiten, ich habe geleitet 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Er leitete diese Firma. 
•  vendere, ho venduto •  verkaufen 
•  Lo ha venduto a buon mercato. •  Sie haben es billig verkauft. 
•  configurare, ho configurato •  einstellen, ich habe eingestellt 
•  Lo abbiamo configurato. •  Wir haben das eingestellt. 
•  stringere, ho stretto •  die Hände schütteln, ich habe geschüttelt 
•  Ci siamo dati la mano. •  Wir haben uns die Hände geschüttelt. 
•  splendere, brillare, ha brillato •  scheinen, es hat geschienen 
•  Il sole splendeva. •  Die Sonne hat geschienen. 
•  sparare, ho sparato •  schießen, ich habe geschossen 
•  Si è sparato alla gamba. •  Er schoss sich selbst ins Bein. 
•  mostrare, ho mostrato •  zeigen, ich habe gezeigt 
•  Ci hanno mostrato i libri. •  Sie zeigten uns die Bücher. 
•  chiudere, ho chiuso •  schließen, ich habe geschlossen 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. 
•  sedersi, sono seduto •  sitzen, ich habe gesessen 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Er saß ruhig in der Ecke. 
•  dormire, ho dormito •  schlafen, ich habe geschlafen 
•  Ho dormito molto bene. •  Ich habe sehr gut geschlafen. 
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•  diffondere, è diffuso •  sich verbreiten, es hat sich verbreitet 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  Die Krankheit verbreitete sich sehr schnell. 
•  stare in piedi, sono stato in piedi •  stehen, ich habe gestanden 
•  Stava in piedei alla porta. •  Er stand vor der Tür. 
•  rubare, ho rubato •  stehlen, ich habe gestohlen 
•  È stato rubato diverse volte. •  Es wurde mehrmals gestohlen. 
•  battere, ho battuto •  schlagen, ich habe geschlagen 
•  nuotare, ho nuotato •  schwimmen, ich bin geschwommen 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Er schwamm hin und zurück. 
•  insegnare, ho  insegnato •  unterrichten, ich habe unterrichtet 
•  Lui insegnava matematica. •  Er unterrichtete Mathe. 
•  gettare, lanciare, ho lanciato •  werfen, ich habe geworfen 
•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Sie warf es in die Luft. 
•  svegliarsi, mi sono svegliato •  aufwachen, ich bin aufgewacht 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Ich wachte um fünf Uhr morgens auf. 
•  indossare,ho indossato •  tragen, ich habe getragen 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Sie trug eine Bluse und einen Rock. 
•  vincere, ho vinto •  gewinnen, ich habe gewonnen 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Sie haben fünf zu drei gewonnen. 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_frasi di contesto_ascolta! 
•  Sie flogen über den Ozean. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  Sie trug eine Bluse und einen Rock. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  Ich ließ ihn reden. •  L'ho lasciato parlare. 
•  Die Sonne hat geschienen. •  Il sole splendeva. 
•  Wir haben uns die Hände geschüttelt. •  Ci siamo dati la mano. 
•  Ich habe mich geirrt. •  Mi sono sbagliato. 
•  Sie verliebten sich. •  Si sono innamorati. 
•  Du hast immer dein Wort gehalten. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
•  Ich bin mit dem Rad gefahren. •  Sono andato in bicicletta. 
•  Wir wetteten um hundert Euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  Wir haben das eingestellt. •  Lo abbiamo configurato. 
•  Du hast mich ausbluten lassen. •  Mi hai dissanguato. 
•  Er schoss sich selbst ins Bein. •  Si è sparato alla gamba. 
•  Sie warf es in die Luft. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  Sie stiegen auf den Gipfel. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  Sie lagen im Bett. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  Sie haben sich selbst gewählt. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  Er wurde beim Stehlen erwischt. •  È stato preso mentre rubava. 
•  Ich meinte es ernst. •  Dicevo sul serio. 
•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt 
meine Hand. 

•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 

•  Er schwamm hin und zurück. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  Sie haben fünf zu drei gewonnen. •  Hanno vinto cinque a tre. 
•  Sie wuchs auf dem Lande auf. •  Lei è cresciuta in campagna. 
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•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  Der Wind wehte vom Meer her. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  Sie haben es billig verkauft. •  Lo ha venduto a buon mercato. 
•  Sie hatten es woanders versteckt. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 
•  Er hat unser Team geleitet. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  Ich habe ihr mein Auto geliehen. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  Alles war verziehen. •  Tutto è stato perdonato. 
•  Er saß ruhig in der Ecke. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  Er wurde von einer Schlange gebissen. •  È stato morso da un serpente. 
•  Ich habe sehr gut geschlafen. •  Ho dormito molto bene. 
•  Sie haben sich zu Tode gefroren. •  Sono morti di freddo. 
•  Er hat sie sehr verletzt. •  Le ha fatto molto male. 
•  Sie zeigten uns die Bücher. •  Ci hanno mostrato i libri. 
•  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern 
niedergebrannt. 

•  La città è stata bruciata completamente. 

•  Er fühlte sich gut. •  Si sentiva bene. 
•  Sie brach mir das Herz. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  Sie haben es auf den Tisch gelegt. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  Er hat mich im Schach geschlagen. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  Sie kämpfte hart, aber sie verlor trotzdem. •  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 
•  Es wurde mehrmals gestohlen. •  È stato rubato diverse volte. 
•  Sie gingen perfekt damit um. •  L'hanno affrontato perfettamente. 
•  Er leitete diese Firma. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  Sie sagten gutes Wetter voraus. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  Ich wachte um fünf Uhr morgens auf. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  Sie schnitt Brot. •  Ha tagliato il pane. 
•  Er stand vor der Tür. •  Stava in piedei alla porta. 
•  Er unterrichtete Mathe. •  Lui insegnava matematica. 
•  Ich habe es auf den Tisch gelegt. •  L'ho messa sul tavolo. 
•  Das Blatt war an den Kanten geknickt. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  Sie haben ein Loch gegraben. •  Hanno scavato una buca. 
•  Die Klingel klingelte mehrere Male. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Sie hat den Jackpot getroffen. •  Ha fatto centro. 
•  Sie träumten davon, frei zu sein. •  Sognavano di essere liberi. 
•  Es wurde im Radio übertragen. •  È stato trasmesso alla radio. 
•  Er hat eine Linie gezeichnet. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  Sie vergaßen, es uns zu sagen. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  Die Krankheit verbreitete sich sehr schnell. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 

Lezione 11_Verbi irregolari 02_frasi di contesto_traduci! 
•  È stato trasmesso alla radio. •  Es wurde im Radio übertragen. 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  Das Blatt war an den Kanten geknickt. 
•  Ha fatto centro. •  Sie hat den Jackpot getroffen. 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Sie haben es auf den Tisch gelegt. 
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•  Ci hanno mostrato i libri. •  Sie zeigten uns die Bücher. 
•  Il vento soffiava dal mare. •  Der Wind wehte vom Meer her. 
•  Le ho prestato la mia macchina. •  Ich habe ihr mein Auto geliehen. 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Sie sagten gutes Wetter voraus. 
•  Si sentiva bene. •  Er fühlte sich gut. 
•  È stato preso mentre rubava. •  Er wurde beim Stehlen erwischt. 
•  Si è sparato alla gamba. •  Er schoss sich selbst ins Bein. 
•  Ha tagliato il pane. •  Sie schnitt Brot. 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Sie gingen perfekt damit um. 
•  Hanno scavato una buca. •  Sie haben ein Loch gegraben. 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Sie vergaßen, es uns zu sagen. 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Ich begleitete sie nach Hause und sie hielt meine Hand. 

•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Wir wetteten um hundert Euro. 
•  L'ho lasciato parlare. •  Ich ließ ihn reden. 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Sie kämpfte hart, aber sie verlor trotzdem. 

•  Mi hai dissanguato. •  Du hast mich ausbluten lassen. 
•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Sie hatten es woanders versteckt. 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Er hat mich im Schach geschlagen. 
•  Lui ha tracciato una linea. •  Er hat eine Linie gezeichnet. 
•  Tutto è stato perdonato. •  Alles war verziehen. 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Du hast immer dein Wort gehalten. 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Sie lagen im Bett. 
•  Lui insegnava matematica. •  Er unterrichtete Mathe. 
•  Si sono innamorati. •  Sie verliebten sich. 
•  È stato morso da un serpente. •  Er wurde von einer Schlange gebissen. 
•  Le ha fatto molto male. •  Er hat sie sehr verletzt. 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Sie brach mir das Herz. 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Ich habe es auf den Tisch gelegt. 
•  Dicevo sul serio. •  Ich meinte es ernst. 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Sie flogen über den Ozean. 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  Die Krankheit verbreitete sich sehr schnell. 
•  Sono morti di freddo. •  Sie haben sich zu Tode gefroren. 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Er hat unser Team geleitet. 
•  Mi sono sbagliato. •  Ich habe mich geirrt. 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Sie haben sich selbst gewählt. 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Er leitete diese Firma. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Die Klingel klingelte mehrere Male. 
•  Ho dormito molto bene. •  Ich habe sehr gut geschlafen. 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Sie stiegen auf den Gipfel. 
•  Lo ha venduto a buon mercato. •  Sie haben es billig verkauft. 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Er schwamm hin und zurück. 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Er saß ruhig in der Ecke. 
•  Il sole splendeva. •  Die Sonne hat geschienen. 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Sie trug eine Bluse und einen Rock. 
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•  Sono andato in bicicletta. •  Ich bin mit dem Rad gefahren. 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. 
•  Ci siamo dati la mano. •  Wir haben uns die Hände geschüttelt. 
•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Sie warf es in die Luft. 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Die Stadt ist bis auf die Grundmauern niedergebrannt. 
•  Stava in piedei alla porta. •  Er stand vor der Tür. 
•  Sognavano di essere liberi. •  Sie träumten davon, frei zu sein. 
•  Lo abbiamo configurato. •  Wir haben das eingestellt. 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Er fütterte den Hund zweimal am Tag. 

•  Lei è cresciuta in campagna. •  Sie wuchs auf dem Lande auf. 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Ich wachte um fünf Uhr morgens auf. 
•  È stato rubato diverse volte. •  Es wurde mehrmals gestohlen. 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Sie haben fünf zu drei gewonnen. 

 


